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Situering
͞^ĐĂůĂ͟� ŝƐ� ĞĞŶ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƉƌŽĚƵĐƚ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� Es͕� �ĞůŐŝƐĐŚĞ�
verzekeringsonderneming toegelaten onder nr. 167, om verzekeringsproducten 
van Tak 21 en 23 aan te bieden.

De Algemene Voorwaarden beschrijven de draagwijdte, de modaliteiten 
en de werkingsprincipes van de diverse types van levensverzekeringen en 
aanvullende dekkingen. 
–  Punt 1� ďĞƐĐŚƌŝũŌ�� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƚĞĐŚŶŝƐĐŚĞ� ǁĞƌŬŝŶŐƐƉƌŝŶĐŝƉĞƐ͕� ĚŝĞ�

eenvormig van toepassing zijn op alle types van verzekeringen.
–  Punt 2� ďĞƐĐŚƌŝũŌ�� ĚĞ� ǀĞƌƐĐŚŝůůĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ;Ěŝƚ� ƉƵŶƚ� ŝƐ� ŽŽŬ� ĞĞŶʹ

vormig van toepassing op alle types van verzekeringen).
–  Punt 3�ďĞƐĐŚƌŝũŌ��ĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ĞŝŐĞŶ�ǌŝũŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͘
–  Punt 4� ďĞƐĐŚƌŝũŌ�� ĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ĚŝĞ� ĞŝŐĞŶ� ǌŝũŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�

pensioentoezegging.
–  Punt 5�ďĞƐĐŚƌŝũŌ��ĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ĞŝŐĞŶ�ǌŝũŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĞŶ�ŶŝĞƚʹ

overgedragen overeenkomsten.
–  Punt 6� ďĞƐĐŚƌŝũŌ��ĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ĞŝŐĞŶ� ǌŝũŶ� ĂĂŶ�ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ǀŽŽƌƚʹ

ǌĞƫ��ŶŐ͘
–  Punt 7� ďĞƐĐŚƌŝũŌ�� ĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ĚŝĞ� ĞŝŐĞŶ� ǌŝũŶ� ĂĂŶ� ŚĞƚ� ǀƌŝũ� ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ�

ƉĞŶƐŝŽĞŶ�ǀŽŽƌ�ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶ͘
–  Punt 8� ďĞƐĐŚƌŝũŌ�� ĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ĚŝĞ� ĞŝŐĞŶ� ǌŝũŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐʹ

leidersverzekering.
–  Punt 9� ďĞƐĐŚƌŝũŌ�� ĞĞŶ� ĂĂŶƚĂů� ĚŝǀĞƌƐĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ĚŝĞ� ĞĞŶǀŽƌŵŝŐ� ǀĂŶ�

toepassing zijn op alle types van verzekeringen.

Voor de groepsverzekering en de individuele pensioentoezegging zijn er ook 
Bijzondere Voorwaarden. Inzake de groepsverzekering vormen de Algemene 
Voorwaarden en de Bijzondere Voorwaarden samen het Pensioenreglement. 
Inzake de individuele pensioentoezegging vormen de Algemene Voorwaarden 
en de Bijzondere Voorwaarden samen de Pensioenovereenkomst.

sŽŽƌ�ĂůůĞ�ƚǇƉĞƐ�ǀĂŶ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚƚ�ƚĞŶ�ƐůŽƩ�Ğ�ĞĞŶ�Persoonlijk Certificaat 
ŽƉŐĞŵĂĂŬƚ͕�ŚĞƚǌŝũ�ĂĨǌŽŶĚĞƌůŝũŬ�ƉĞƌ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕�ŚĞƚǌŝũ�ŐůŽďĂĂů�ǀŽŽƌ�ǀĞƌƐĐŚŝůůĞŶĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ� ;ƐĂŵĞŶǀŽĞŐŝŶŐͿ͘� �ŝƚ� ĚŽĐƵŵĞŶƚ� ŐĞĞŌ�� ĞĞŶ� ŽǀĞƌǌŝĐŚƚ� ǀĂŶ� ŽŶĚĞƌ�
meer de aard en het niveau van de dekkingen, alsook van de toepasselijke 
beleggingsvormen. De verschillende dekkingen en beleggingsvormen en de
bepalingen van de Algemene Voorwaarden en de eventuele Bijzondere 
sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ŚŝĞƌŽŵƚƌĞŶƚ�ŐĞůĚĞŶ�ƐůĞĐŚƚƐ�ŝŶĚŝĞŶ�Ƶŝƚ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�
ďůŝũŬƚ�ĚĂƚ�ǌŝũ�Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ�ǁĞƌĚĞŶ�ŽŶĚĞƌƐĐŚƌĞǀĞŶ͘

De Algemene Voorwaarden, de eventuele Bijzondere Voorwaarden, het 
WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ĂŶĚĞƌĞ� ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ� ŵŽĞƚĞŶ� ƐĂŵĞŶ�
gelezen worden en vormen één geheel.

Waarschuwing
/ĞĚĞƌĞ� ŽƉůŝĐŚƟ�ŶŐ� ŽĨ� ƉŽŐŝŶŐ� ƚŽƚ� ŽƉůŝĐŚƟ�ŶŐ� ƚĞŶ� ĂĂŶǌŝĞŶ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�
verzekeringsonderneming brengt niet alleen de opzegging van de 
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ŵĞĞ͕� ŵĂĂƌ� ǁŽƌĚƚ� ŽŽŬ� ƐƚƌĂĨƌĞĐŚƚĞůŝũŬ� ǀĞƌǀŽůŐĚ� ŽƉ�
ŐƌŽŶĚ�ǀĂŶ�ĂƌƟ�ŬĞů�ϰϵϲ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƐƚƌĂĨǁĞƚďŽĞŬ͘�

Hieronder wordt een algemeen overzicht gegeven van de toepasselijke 
documenten.
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1.    Verzekeringstechnische 
werkingsprincipes

1.1   Werkingsprincipes
1.1.1 Verzekeringsrekening, depots en units
De verzekeringen worden beheerd volgens de zogeheten ‘universal 
ůŝĨĞͲƚĞĐŚŶŝĞŬ͛͘ ��ůŬĞ�ĂĨǌŽŶĚĞƌůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ��ďĞǀĂƚ�ĞĞŶ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ͘�
,ŝĞƌŽƉ�ǁŽƌĚĞŶ�ŐĞůĚƐƚŽƌƟ�ŶŐĞŶ�;ĐĂƐŚͲŝŶͲŇ�ŽǁƐͿ�ďŝũŐĞďŽĞŬƚ�ĞŶ�ŐĞůĚŽŶƩ�ƌĞŬŬŝŶŐĞŶ�
;ĐĂƐŚͲŽƵƚͲŇ�ŽǁƐͿ� ĂĨŐĞďŽĞŬƚ͘� �Ğ� ƚĞŐŽĞĚĞŶ� ŽƉ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ� ;ŽŽŬ�
ƌĞƐĞƌǀĞƐ͕� ƌĞŬĞŶŝŶŐǁĂĂƌĚĞ͕� ƌĞŬĞŶŝŶŐƚĞŐŽĞĚ͕� ƐƉĂĂƌƚĞŐŽĞĚ� ŽĨ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƚĞŐŽĞĚ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŽĨ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŐĞŶŽĞŵĚͿ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞůĞŐĚ�ŝŶ�
ĠĠŶ�ŽĨ�ŵĞĞƌĚĞƌĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϰͿ�ĞŶ�ŐĞŶĞƌĞƌĞŶ�ŽƉ�ĚŝĞ�ŵĂŶŝĞƌ�ĞĞŶ�
rendement. 

De rekeningwaarde is de waarde van een verzekeringsrekening op een bepaald 
ŽŐĞŶďůŝŬ͘�/ĞĚĞƌĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŝƐ�ƐĂŵĞŶŐĞƐƚĞůĚ�Ƶŝƚ�ĠĠŶ�ŽĨ�ŵĞĞƌ�ĚĞƉŽƚƐ�
die zich van elkaar onderscheiden door kenmerken die voor het correcte beheer 
ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ;ĞŶͿ�ǀĂŶ�ďĞůĂŶŐ�ǌŝũŶ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�ϭ͘ϰͿ͘�/ĞĚĞƌ�ĚĞƉŽƚ�ŬĂŶ�
ĚƵƐ�ďĞƐĐŚŽƵǁĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂůƐ�ĞĞŶ�ĐŽŵƉĂƌƟ�ŵĞŶƚ�ŵĞƚ�ŚŽŵŽŐĞŶĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�
verzekeringsrekening. 

Een unit is te beschouwen als een elementaire rekeneenheid waarmee de 
waarde van een depot en uiteindelijk die van een verzekeringsrekening 
ǁŽƌĚĞŶ� ďĞƌĞŬĞŶĚ͘� �ŝƚ� ŐĞďĞƵƌƚ� ĚŽŽƌ� ŚĞƚ� ĂĂŶƚĂů� ƵŶŝƚƐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ĚĞƉŽƚ� ŽĨ� ĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ�ƚĞ�ǀĞƌŵĞŶŝŐǀƵůĚŝŐĞŶ�ŵĞƚ�ŚƵŶ�ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬĞ�ƵŶŝƚǁĂĂƌĚĞ͘�
�Ğ�ƵŶŝƚǁĂĂƌĚĞ�ǁŽƌĚƚ�ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĂĂƌ�;ǀĞƌĚĞƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�
ŐĞŶŽĞŵĚͿ� ĞŶ� ĞǀŽůƵĞĞƌƚ� ŝŶ� ĚĞ� Ɵ�ũĚ� ĚŽŽƌĚĂƚ� ĞĞŶ� Ͳ� Ăů� ĚĂŶ� ŶŝĞƚ� ŐĞǁĂĂƌďŽƌŐĚ� Ͳ�
rendement gegenereerd wordt op de belegde gelden. 

1.1.2 Risicodekkingen
Naast de verzekeringsrekening kan een overeenkomst ook risicodekkingen 
ŽŵǀĂƩ�ĞŶ� ďŝũ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ� ĞŶ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ� ;ǌŝĞ� ϮͿ͘� �Ğ� ďĞŶŽĚŝŐĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ŽŶƩ�ƌŽŬŬĞŶ�
ĂĂŶ� ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϱ͘ϭͿ͘� �Ğ� ǀĞƌƐĐŚŝůůĞŶĚĞ�
risicodekkingen en de bepalingen van de Algemene Voorwaarden hieromtrent 
ŐĞůĚĞŶ�ƐůĞĐŚƚƐ�ŝŶĚŝĞŶ�ďůŝũŬƚ�Ƶŝƚ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ĚĂƚ�ǌŝũ�Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ�ǁĞƌĚĞŶ�
onderschreven.

1.2   Samengevoegde overeenkomsten
Verschillende overeenkomsten kunnen, mits het akkoord van Delta Lloyd 
>ŝĨĞ͕� ǁŽƌĚĞŶ� ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ͘� �Ğ� ƐĂŵĞŶǀŽĞŐŝŶŐ� ďůŝũŬƚ� Ƶŝƚ� ŚĞƚ� ĨĞŝƚ� ĚĂƚ� ĚĞ�
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ� ŽƉ� ŚĞƚǌĞůĨĚĞ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ǀĞƌŵĞůĚ�
ǁŽƌĚĞŶ͘� �Ğ� ƐĂŵĞŶǀŽĞŐŝŶŐ� ŚŽƵĚƚ� ŝŶ� ĚĂƚ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ͕�
ŚŽĞǁĞů�ǌĞ�ǀĂŶƵŝƚ�ĞĞŶ�Į�ƐĐĂĂůͲũƵƌŝĚŝƐĐŚ�ŽŽŐƉƵŶƚ�ŐĞƐĐŚĞŝĚĞŶ�ďůŝũǀĞŶ͕�ǀĂŶƵŝƚ�ĞĞŶ�
verzekeringstechnisch oogpunt als een eenheid worden beschouwd. Hierdoor:
ʹ� �ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ� ͚ƐƵƉƉůĞŵĞŶƚĂŝƌĞ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐĚĞŬŬŝŶŐ͛� ;ǌŝĞ� Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϭ͘ϮͿ� ĞŶ� ĚĞ�

ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŽǀĞƌůĞǀŝŶŐƐďŽŶŝ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϯ͘ϯͿ�ďĞƌĞŬĞŶĚ�ƚĞŶ�ŽƉǌŝĐŚƚĞ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƚŽƚĂĂů�
bedrag van de reserves van de verschillende verzekeringsrekeningen van de 
samengevoegde overeenkomsten;

ʹ� �ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ŽŶƩ�ƌŽŬŬĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�
van de verschillende verzekeringsrekeningen van de samengevoegde 
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�ϭ͘ϱ͘ϭͿ͖

–  kan de eventuele beleggingsrapportering rekening houden met de totaliteit 
van de beleggingen in de samengevoegde overeenkomsten;

–  dient het aanvullende karakter van de aanvullende verzekeringen 
beschouwd te worden ten opzichte van alle samengevoegde 
overeenkomsten samen. Voor het overige worden de samengevoegde 
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�ĂůƐ�ĂĨǌŽŶĚĞƌůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�ďĞƐĐŚŽƵǁĚ͘

Indien om enige reden een overeenkomst niet langer samengevoegd is, wordt 
ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛� ;ǌŝĞ� Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϭͿ͕� ƚĞŶǌŝũ� ĂŶĚĞƌƐůƵŝĚĞŶĚ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�
ǀĞƌǌŽĞŬ� ĞŶ� ŵŝƚƐ� ŚĞƚ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ� ĂŬŬŽŽƌĚ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ĂƵƚŽŵĂƟ�ƐĐŚ�
ǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ�ŵĞƚ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ĚŝĞ�ŶŝĞƚ�
ůĂŶŐĞƌ� ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ� ŝƐ� ;ǌŝũŶͿ͘� ,Ğƚ� ĨĞŝƚ� ĚĂƚ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ� ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ�
zijn zoals hierboven toegelicht, houdt niet in dat deze overeenkomsten 
ŽŽŬ� ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ� ǌŝũŶ� ŝŶ� ĚĞ� ǌŝŶ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ŬŽŶŝŶŬůŝũŬ� ďĞƐůƵŝƚ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ĚĞ�
ůĞǀĞŶƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚ͕� ƚĞŶǌŝũ�ǀŽŽƌŵĞůĚ�ďĞƐůƵŝƚ�ĚĞ�ƐĂŵĞŶǀŽĞŐŝŶŐ�ŽƉůĞŐƚ͘�
Omgekeerd is het zo dat, indien voormeld besluit de samenvoeging oplegt, 

dit niet inhoudt dat deze overeenkomsten ook worden samengevoegd zoals 
hierboven toegelicht.

ϭ͘ϯ�� � �ĂƐŚͲŝŶͲŇ�ŽǁƐ�ŽĨ�ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐĞŶ
1.3.1  Premies
EĂ�ĂĬ� ŽƵĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŝŶƐƚĂƉŬŽƐƚĞŶ�ĞŶ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ͕�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ŶĞƩ�ŽƉƌĞŵŝĞ�
ĂĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ� ƚŽĞŐĞŬĞŶĚ͘� KŶĚĞƌ� ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ�
ǀĂŶ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� Į�ƐĐĂůĞ͕� ũƵƌŝĚŝƐĐŚĞ� ĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ďĞƉĞƌŬŝŶŐĞŶ� ŽĨ� ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ͕�
ďĞƉĂůĞŶ� ĚĞ� ďŝũǌŽŶĚĞƌĞ� ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ĞŶͬŽĨ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĂĂŶ�
ǁĞůŬĞ� ƐŽŽƌƚ;ĞŶͿ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ŶĂĂƌ� ďĞƐƚĞŵŵŝŶŐ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϰ͘ϯͿ� ĚĞ� ŶĞƩ�ŽƉƌĞŵŝĞ�ǁŽƌĚƚ�
toegekend. Bijzondere vormen van premiebetaling zijn de overdracht van 
ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ĂŅ� ŽŵƐƟ�Ő� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ� ŽĨ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉŝũ� ŽĨ� ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ͕� ĂůƐŽŽŬ� ĚĞ� ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ� ǀĂŶ�
interne pensioenvoorzieningen. In het kader van de dekking ‘premievrijstelling 
ďŝũ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϭͿ͕�ŝƐ�ŚĞƚ�ŽŽŬ�ŵŽŐĞůŝũŬ�ĚĂƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�
ǌĞůĨ�ŝŶƐƚĂĂƚ�ǀŽŽƌ�ǀĞƌĚĞƌĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ĂůƐ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚ�ŝƐ�
;ĚĞǌĞ�ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ĞĐŚƚĞƌ�ŝŶ�ĚĞ�ǀĞƌƐĐŚŝůůĞŶĚĞ�ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ�ŶŝĞƚ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�
ƚĞƌŵ�͚ƉƌĞŵŝĞ͛�ŐĞǀĂƚͿ͘

1.3.2  Winstdeelname
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ĚŝĞ�ďĞůĞŐĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ŝŶ�ĞĞŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�
met winstdeelname een winstdeelname toekennen. Na aanrekening van de 
ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ͕� ǁŽƌĚƚ� ĚĞ� ŶĞƩ�ŽǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ� ĂĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
verzekeringsrekening toegekend. 

1.3.3  Overlevingsbonus
�ůƐ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ďĞƉĂĂůƚ�ĚĂƚ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ;ĞŶͿ�
niet volledig worden uitgekeerd bij het overlijden van de verzekerde in het 
ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛� ;ǌŝĞ� Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϭͿ͕� ŬĞŶƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ� ĞĞŶ� ŽǀĞƌůĞǀŝŶŐƐďŽŶƵƐ� ƚŽĞ� ĂĂŶ� ĚĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ;ĞŶͿ͘� dĞŶǌŝũ� ĂŶĚĞƌƐ� ŝƐ� ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͕� ǀŽůŐĞŶ� ĚĞ�
ŽǀĞƌůĞǀŝŶŐƐďŽŶŝ�ĚĞǌĞůĨĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐ�ĂůƐ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ͘

1.4   Soorten reserves
ϭ͘ϰ͘ϭ� 'ĞĚŝī�ĞƌĞŶƟ�ĞĞƌĚ�ďĞŚĞĞƌ
Kŵ� ĞĞŶ� ĐŽƌƌĞĐƚ� Į�ƐĐĂĂů͕� ũƵƌŝĚŝƐĐŚ� ĞŶ� ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟ�ĞĨ� ďĞŚĞĞƌ� ƚĞ� ǁĂĂƌďŽƌŐĞŶ͕�
ǁŽƌĚĞŶ�ďŝŶŶĞŶ�ĞůŬĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ĂĨǌŽŶĚĞƌůŝũŬ�ďĞŚĞĞƌĚ�ŝŶ�
ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ŚƵŶ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐďƌŽŶ͕�ŚƵŶ�ďĞƐƚĞŵŵŝŶŐ͕�ŚƵŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ�
en hun gebondenheid. 

ϭ͘ϰ͘Ϯ� ^ŽŽƌƚĞŶ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŶĂĂƌ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐďƌŽŶ
1.4.2.1 Premiereserves
De premiereserves zijn de reserves die gevormd worden door de betaalde 
ƉƌĞŵŝĞƐ�ĞŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŽǀĞƌůĞǀŝŶŐƐďŽŶŝ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϯ͘ϭ�ĞŶ�ϭ͘ϯ͘ϯͿ͘�,Ğƚ�ƌĞŶĚĞŵĞŶƚ�
ŽƉ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞƌĞƐĞƌǀĞƐ͕�ĞǆĐůƵƐŝĞĨ�ĚĞ�ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ͕�ǁŽƌĚƚ�ŽŽŬ�ƚŽĞŐĞŬĞŶĚ�ĂĂŶ�
de premiereserves. 

1.4.2.2  Winstdeelnamereserves
De winstdeelnamereserves zijn de reserves die gevormd worden 
door de eventueel toegekende winstdeelname. Het rendement op de 
winstdeelnamereserves wordt ook toegekend aan de winstdeelnamereserves. 

1.4.2.3  Overdracht van reserves
�Ğ� ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ� ǀĂŶ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ĂŅ� ŽŵƐƟ�Ő� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ�
ŽĨ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐͲŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉŝũ� ŽĨ� ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ͕� ŽĨ�
ĂŅ� ŽŵƐƟ�Ő�ǀĂŶ�ĚĞ�ĞǆƚĞƌŶĂůŝƐĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ŝŶƚĞƌŶĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶǀŽŽƌǌŝĞŶŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚƚ�ŝŶ�
principe toegewezen aan de premiereserves en de winstdeelnamesreserves 
ŝŶ� ĨƵŶĐƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŚŝƐƚŽƌŝƐĐŚĞ� ŽƉďŽƵǁ� ǀĂŶ� ĚŝĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ͘� /ŶĚŝĞŶ� ĞĐŚƚĞƌ� ĚĞ�
ŶŽĚŝŐĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ŝŶ�Ěŝƚ�ǀĞƌďĂŶĚ�ŽŶƚďƌĞŬĞŶ�ŽĨ�ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�Į�ƐĐĂůĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ǌŝĐŚ�
ŚŝĞƌƚĞŐĞŶ�ǌŽƵ�ǀĞƌǌĞƩ�ĞŶ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ƚŽĞŐĞǁĞǌĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�
premiereserves.

1.4.3  Soorten reserves naar bestemming
1.4.3.1  Risicoreserves
Risicoreserves worden gevormd door de premies die bestemd zijn voor de 
Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ďĞƉĂĂůĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͘�,Ğƚ�ƌĞŶĚĞŵĞŶƚ�ŽƉ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽƌĞƐĞƌǀĞƐ�
ǁŽƌĚƚ� ŽŽŬ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĚĞƐďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽƌĞƐĞƌǀĞƐ� ƚŽĞŐĞŬĞŶĚ͘� �ƌ� ǁŽƌĚƚ� ĞĞŶ�
onderscheid gemaakt tussen:
–  risicoreserves-opeenvolgend overlijden: deze risicoreserves zijn bestemd 

Delta Lloyd Life NV   
Fonsnylaan 38 
1060 Brussel 

T 02 238 88 11 
F 02 238 88 99 
ǁǁǁ͘ĚĞůƚĂůůŽǇĚůŝĨĞ͘ďĞ

NBB 167
BTW BE 0403 280 171 
RPR Brussel 

blad
3 / 31
3 mei 2013



ǀŽŽƌ�ĚĞ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛�
;ǌŝĞ�Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϮͿ͖�

–  risicoreserves-overlijden door ongeval: deze risicoreserves zijn bestemd 
ǀŽŽƌ� ĚĞ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ� ŽŶŐĞǀĂů͛� ;ǌŝĞ�
2.1.1.3); 

–  risicoreserves-arbeidsongeschiktheid: deze risicoreserves zijn bestemd 
ǀŽŽƌ� ĚĞ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ͚ǀĞƌǀĂŶŐŝŶŐƐŝŶŬŽŵĞŶ� ďŝũ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ �͚ŽǀĞƌďƌƵŐŐŝŶŐƐŝŶŬŽŵĞŶ�ďŝũ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛�
ĞŶ�͚ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽŶŐĞǀĂů͛�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϭͿ͖�

–  risicoreserves-premievrijstelling: deze risicoreserves zijn bestemd voor de 
Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛�
;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϭͿ͘

�Ğ� ĞŝŐĞŶůŝũŬĞ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀŽŽƌŵĞůĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ŐĞďĞƵƌƚ� ǀŝĂ�
ŽŶƩ�ƌĞŬŬŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞŶŽĚŝŐĚĞ�ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ�ĂĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ;ǌŝĞ�
1.1.2 en 1.5.1). 

1.4.3.2  Pensioenreserves
De pensioenreserves worden gevormd door de premies die niet worden 
toegekend aan de risicoreserves. Het rendement op de pensioenreserves, 
alsook de eventuele overlevingsboni, worden ook aan de pensioenreserves 
toegekend. De pensioenreserves zijn bestemd voor:
ʹ� �ĚĞ� ŽŶƩ�ƌĞŬŬŝŶŐ� ǀĂŶ� ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ͚ƐƵƉƉůĞŵĞŶƚĂŝƌĞ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐͲ

ĚĞŬŬŝŶŐ͛�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛�;ǌŝĞ�Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϭ͘ϮͿ͖
–  de uitkering ervan bij in leven zijn van de verzekerde op de eventuele 

;ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�;ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů͛�Ͳ�ǌŝĞ�ϭ͘ϱ͘Ϯ͘ϰͿ͖
ʹ� �ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ĞƌǀĂŶ�ďŝũ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�;ǀſſƌ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�

;ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵͿ� ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛�
;ǌŝĞ�Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϭͿ͘

1.4.3.3  Wijziging van de bestemming van de reserves
De wijziging van de bestemming van de reserves kan enkel uitgevoerd worden 
ŵŝƚƐ� ĞĞŶ� ĂŅ� ŽŽƉ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϱ͘Ϯ͘ϮͿ͘� /Ŷ� Ěŝƚ� ŐĞǀĂů� ǁŽƌĚƚ� ĚĞ� ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�
bepaald type van reserve overgedragen naar een ander type van reserve. Delta 
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ŽŽŬ͕�ŵŝƚƐ�Ğƌ�ŐĞĞŶ�ũƵƌŝĚŝƐĐŚĞ͕�Į�ƐĐĂůĞ�ŽĨ�ďĞŚĞĞƌƐŵĂƟ�ŐĞ�ŽďƐƚĂŬĞůƐ�
ǌŝũŶ͕�ďĞƉĂĂůĚĞ�ƐŽŽƌƚĞŶ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŶĂĂƌ�ďĞƐƚĞŵŵŝŶŐ�͚ĨƵƐĞƌĞŶ͛�ŽĨ�ŽǀĞƌŚĞǀĞůĞŶ�ǀĂŶ�
een bestemming naar een andere.

1.4.4  Soorten reserves naar beleggingsvorm
1.4.4.1  Soorten beleggingsvormen
�Ğ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǁŽƌĚƚ� ;ǁŽƌĚĞŶͿ� ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ�
ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͕� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞŶͬŽĨ� ĚĞ�
�ĞŚĞĞƌƐƌĞŐůĞŵĞŶƚĞŶ͘� �ƌ� ǌŝũŶ� ͚ŝŶƚĞƌĞƐƚŐĞŬŽƉƉĞůĚĞ͛� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ� ;dĂŬ�
ϮϭͿ� ĞŶ� ͚ĨŽŶĚƐŐĞŬŽƉƉĞůĚĞ͛� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ� ;dĂŬ� ϮϯͿ͘� sŽŽƌ� ĚĞ� ǀĞƌƐĐŚŝůůĞŶĚĞ�
beleggingsvormen bestaan er Beheersreglementen die verdere details over hun 
werking en hun modaliteiten verstrekken. De pensioenreserves opgebouwd 
ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�s�W�ͲŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ;ǌŝĞ�ϳͿ�ǁŽƌĚĞŶ�ƐƚĞĞĚƐ�ďĞůĞŐĚ� ŝŶ�ĚĞ�
ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ� ͚�>>� �ĞŶĞĮ�ƚ� н� ǁŝŶƐƚĚĞůŝŶŐ͛͘ � �Ğ� ƌŝƐŝĐŽƌĞƐĞƌǀĞƐ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϰ͘ϯ͘ϭͿ�
ǁŽƌĚĞŶ�ƐƚĞĞĚƐ�ďĞůĞŐĚ�ŝŶ�ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�͚ �>>��ĞŶĞĮ�ƚ�ǌŽŶĚĞƌ�ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ͛�
;ǀŽŽƌ� ĚĞǌĞ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ� ǁŽƌĚƚ� ǀĞƌǁĞǌĞŶ� ŶĂĂƌ� ŚĞƚ� �ĞŚĞĞƌƐƌĞŐůĞŵĞŶƚ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ� ͚�>>� �ĞŶĞĮ�ƚ� н�ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ͕͛ � ǌŝũ� ŚĞƚ� ĚĂƚ� ŚŝĞƌ� ŐĞĞŶ�
winstdeelname wordt toegekend).

1.4.4.2   Wijziging van beleggingsregels en switch van beleggingsvorm
Onverminderd de beperkingen die voortvloeien uit de Algemene 
sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͕� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͕� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞŶͬŽĨ�
ĚĞ��ĞŚĞĞƌƐƌĞŐůĞŵĞŶƚĞŶ͕� ŬĂŶ� ;ŬƵŶŶĞŶͿ� ĚĞ�ƉĞƌƐŽ;ŽͿŶ;ĞŶͿ� ĚŝĞ� Ğƌ� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� ƚŽĞ�
ŚĞĞŌ�� ;ŚĞďďĞŶͿ͕� ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ� ǀĂŶ� ƚŽĞŬŽŵƐƟ�ŐĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐĞŶ� ĂĂŶ�ĚĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ� ;ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐͿ� ĞŶͬŽĨ� ǀĂŶ� ƌĞĞĚƐ� ŐĞǀŽƌŵĚĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ� ;ƐǁŝƚĐŚ� ǀĂŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵͿ� Ɵ�ũĚĞŶƐ� ĚĞ� ůŽŽƉƟ�ũĚ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�
overeenkomst laten wijzigen. Bij een switch van beleggingsvorm wordt een 
ďĞƉĂĂůĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ͕�ŶĂ�ĂĬ� ŽƵĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƐǁŝƚĐŚŬŽƐƚĞŶ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϲ͘Ϯ͘ϮͿ�
ĞŶ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ͕�ŐĞŚĞĞů�ŽĨ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ�ƚĞ�ŐĞůĚĞ�ŐĞŵĂĂŬƚ�;ĐĂƐŚͲŽƵƚͲŇ�ŽǁͿ�ĞŶ�ǁŽƌĚƚ�
ŚĞƚ� ŚŝĞƌƵŝƚ� ƌĞƐƵůƚĞƌĞŶĚĞ� ďĞĚƌĂŐ� ŚĞƌďĞůĞŐĚ� ŝŶ� ĚĞǌĞůĨĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ�
ŵĂĂƌ�ŝŶ�ĠĠŶ�ŽĨ�ŵĞĞƌĚĞƌĞ�ĂŶĚĞƌĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�;ĐĂƐŚͲŝŶͲŇ�ŽǁͿ͘�

Een verzoek tot wijziging van beleggingsregels en tot switch van beleggingsvorm 
ŐĞďĞƵƌƚ� ŵĞƚ� ĚĞ� ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ� ͚ĂĂŶǀƌĂĂŐ� ƚŽƚ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐ͛�
ĞŶ� ͚ĂĂŶǀƌĂĂŐ� ƚŽƚ� ƐǁŝƚĐŚ͛� ĚŝĞ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽƉ� ĞĞŶǀŽƵĚŝŐ� ǀĞƌǌŽĞŬ� ƚĞƌ�
ďĞƐĐŚŝŬŬŝŶŐ� ƐƚĞůƚ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŬĂŶ͕� ǌŽŶĚĞƌ� ĞĐŚƚĞƌ� ŚŝĞƌƚŽĞ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚ�
ƚĞ� ǌŝũŶ͕� ŽŽŬ� ŝŶŐĂĂŶ� ŽƉ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌƐ� ŐĞĨŽƌŵƵůĞĞƌĚ� ǀĞƌǌŽĞŬ� � ;ĨĂǆ͕� ĞͲŵĂŝů͕� ͙Ϳ͘�
�ĞŶ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐ� ŽĨ� ĞĞŶ� ƐǁŝƚĐŚ� ǀĂŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ� ŝƐ� ƉĂƐ
Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ�ǁĂŶŶĞĞƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐ�ŚĞĞŌ��ďĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ǀŝĂ�
ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͘

1.4.5  Soorten reserves naar gebondenheid
1.4.5.1  Geblokkeerde reserves
'ĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǌŝũŶ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǁĂĂƌǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ƚĞ�ŚĂƌĞŶ�ďĞŚŽĞǀĞ�
ŽĨ� ƚĞŶ�ďĞŚŽĞǀĞ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĚĞƌĚĞ�ǁĂĂƌďŽƌŐƚ�ĚĂƚ�ĞĞŶ�ďĞƉĂĂůĚ�ĂĂŶƚĂů�ƵŶŝƚƐ�ĞŶŬĞů�
ŵĞƚ�ǌŝũŶ� ƚŽĞƐƚĞŵŵŝŶŐ�ŽĨ�ŵĞƚ�ĚĞ�ƚŽĞƐƚĞŵŵŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞƌĚĞ�ŬĂŶ�
ǀĞƌŵŝŶĚĞƌĞŶ� ĞŶͬŽĨ� ǁĂĂƌďŝũ� ĞĞŶ� ŽŶƩ�ƌĞŬŬŝŶŐ� ǀĂŶ� ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ� ĞŶŬĞů� ŬĂŶ� ŽĨ�
moet geschieden voor een welbepaalde risicodekking, eventueel voor een 
ƐƉĞĐŝĮ�ĞŬ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ� ;ŵŝŶŝŵƵŵͿďĞĚƌĂŐ͘� �ŝƚ� ŬĂŶ� ŚĞƚ� ŐĞǀĂů� ǌŝũŶ� ďŝũ� ĚĞ� ŽƉŶĂŵĞ�
ǀĂŶ�ĞĞŶ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�;ĚĞ�ďůŽŬŬĞƌŝŶŐ�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ĚĂŶ�ƚĞŶ�ďĞŚŽĞǀĞ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞͿ� ŽĨ� ďŝũ� ĚĞ� ŝŶƉĂŶĚŐĞǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ;ĚĞ� ďůŽŬŬĞƌŝŶŐ� ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�
ĚĂŶ�ƚĞŶ�ďĞŚŽĞǀĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ�ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ͘��Ž�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�
ŝŶ�ǀŽŽƌŬŽŵĞŶĚ�ŐĞǀĂů�ĞĞŶ�ŽŶƩ�ƌĞŬŬŝŶŐ�ǀĂŶ�ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ�ĂĂŶ�ĚĞ�ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ�
reserves weigeren teneinde de geblokkeerde reserves te handhaven. Hieruit 
ŬĂŶ�ĞĞŶ�ǀƌŽĞŐƟ�ũĚŝŐĞ�ǀĞƌŵŝŶĚĞƌŝŶŐ�ŽĨ�ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ� ;ĞĞŶͿ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�
voortvloeien.

/ŶǌĂŬĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƩ�ĞŶ�ŬĂŶ�ĞĞŶ�ŽŶĚĞƌƐĐŚĞŝĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ŐĞŵĂĂŬƚ�ƚƵƐƐĞŶ�ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ�
voorschotreserves en geblokkeerde margereserves. Bij inpandgeving kan er 
ƐƉƌĂŬĞ�ǌŝũŶ�ǀĂŶ�ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ�ƉĂŶĚƌĞƐĞƌǀĞƐ͘��Ğ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚĂŬƚĞ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�
het aanhangsel van inpandgeving vermelden in voorkomend geval de hoogte 
ǀĂŶ�ĚĞ�ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ĞŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ǁĂĂƌŽƉ�ǌŝũ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�
hebben.

1.4.5.2  Vrije reserves
De vrije reserves zijn alle reserves die niet geblokkeerd zijn.

ϭ͘ϱ�� � �ĂƐŚͲŽƵƚͲŇ�ŽǁƐ�ŽĨ�ŽŶƩ�ƌĞŬŬŝŶŐĞŶ
ϭ͘ϱ͘ϭ�� ZŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ͕�ŬŽƐƚĞŶ�ĞŶ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽŶƩ�ƌĞŬƚ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ�;ĞŶ�ĚĞ�ďŝũŚŽƌĞŶĚĞ�ŬŽƐƚĞŶŽƉƐůĂŐĞŶ�ĞŶ�
ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶͿ� ǀŽŽƌ�ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ĚŝĞ�ŚŝĞƌǀŽŽƌ�
ŬƵŶŶĞŶ�ĂĂŶŐĞǁĞŶĚ�ǁŽƌĚĞŶ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϯͿ͕�ĞŶ�Ěŝƚ͕�ŽŶĚĞƌ�ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ�ǀĂŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�
Į�ƐĐĂůĞ͕� ũƵƌŝĚŝƐĐŚĞ�ĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ďĞƉĞƌŬŝŶŐĞŶ�ŽĨ�ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ͕�ĂĐŚƚĞƌĞĞŶǀŽůŐĞŶƐ�
op de hierna volgende samengevoegde overeenkomsten:
ʹ� �ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͖
ʹ� �ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͖
ʹ� �ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͖
ʹ� �ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͖�
ʹ� �ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͖
ʹ� �ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͖
–  overgedragen overeenkomst interne pensioenvoorziening;
–  persoonlijke overeenkomst groepsverzekering;
–  persoonlijke overeenkomst individuele pensioentoezegging;
–  niet-overgedragen persoonlijke overeenkomst groepsverzekering;
–  niet-overgedragen persoonlijke overeenkomst individuele 

pensioentoezegging;
–  overgedragen persoonlijke overeenkomst groepsverzekering;
–  overgedragen persoonlijke overeenkomst individuele pensioentoezegging;
ʹ� �ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ͖
ʹ� �ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ǀƌŝũ�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ�ƉĞŶƐŝŽĞŶ�ǀŽŽƌ�ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶ͘
De risicopremies zijn de premies die nodig zijn om de risicodekkingen 
te verzekeren voor een periode van telkens één maand. Zij worden in 
ƉƌŝŶĐŝƉĞ� ŝŶ� ŚĞƚ� ďĞŐŝŶ� ǀĂŶ� ŝĞĚĞƌĞ� ŵĂĂŶĚ� ŽŶƩ�ƌŽŬŬĞŶ͘� �ůƐ� Ğƌ� ŵĞĞƌĚĞƌĞ�
ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞǌĞůĨĚĞ� ƐŽŽƌƚ� ǌŝũŶ� ĞŶͬŽĨ� ŝŶĚŝĞŶ� ĞĞŶ�
risicopremie aan meerdere depots binnen een verzekeringsrekening kan 
ŽŶƩ�ƌŽŬŬĞŶ� ǁŽƌĚĞŶ͕� ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ� ĚĞ� ŽŶƩ�ƌĞŬŬŝŶŐ� ŝŶ� ƉƌŝŶĐŝƉĞ� ƉƌŽƉŽƌƟ�ŽŶĞĞů� ĂĂŶ�
ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐĞŶ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ĚĞƉŽƚƐ� ŽƉ� ďĂƐŝƐ� ǀĂŶ�
ĚĞ� ŵĞĞƐƚ� ƌĞĐĞŶƚ� ŐĞŬĞŶĚĞ� ƌĞŬĞŶŝŶŐǁĂĂƌĚĞŶ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ĚĞƉŽƚǁĂĂƌĚĞŶ�
ŽƉ� ĚĞ� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŽŶƩ�ƌĞŬŬŝŶŐ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϳ͘ϭ͘ϯͿ͘� �Ğ� ƚĞ� ŽŶƩ�ƌĞŬŬĞŶ�
ŬŽƐƚĞŶ� ĞŶ� ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ� ŝŶ� ƉƌŝŶĐŝƉĞ� ŽŶƩ�ƌŽŬŬĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ĞŶ� ĚĞ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ǁĂĂƌŽƉ�ǌĞ�;ŚĞƚ�ŵĞĞƐƚͿ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ŚĞďďĞŶ͘�
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1.5.2  Uitkering van reserves
1.5.2.1  Opzegging    
Tenzij andersluidende dwingende bepaling en behalve voor de overgedragen en 
ŶŝĞƚ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ͕�ŬĂŶ�;ŬƵŶŶĞŶͿ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽ;ŽͿŶ;ĞŶͿ�ĚŝĞ�Ğƌ�ŚĞƚ�
ƌĞĐŚƚ�ƚŽĞ�ŚĞĞŌ��;ŚĞďďĞŶͿ�ĚĞ�;ĞĞŶͿ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŽƉǌĞŐŐĞŶ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŐĞĚĂƚĞĞƌĚ�
ĞŶ�ŽŶĚĞƌƚĞŬĞŶĚ�ĂĂŶŐĞƚĞŬĞŶĚ�ƐĐŚƌŝũǀĞŶ͕�ŐĞƌŝĐŚƚ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͗
ʹ� �ŚĞƚǌŝũ�ďŝŶŶĞŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ� ƚĞ� ƌĞŬĞŶĞŶ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ� ŝŶǁĞƌŬŝŶŐƚƌĞĚŝŶŐ�

van de overeenkomst;
ʹ� �ŚĞƚǌŝũ͕�ŝŶĚŝĞŶ�Ƶŝƚ�ŚĞƚ�ŽŶĚĞƌƐĐŚƌŝũǀŝŶŐƐĨŽƌŵƵůŝĞƌ�ďůŝũŬƚ�ĚĂƚ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�

ǁŽƌĚƚ� ŐĞƐůŽƚĞŶ� ƚŽƚ� ǁĂĂƌďŽƌŐ� ŽĨ� ǁĞĚĞƌƐĂŵĞŶƐƚĞůůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĚŽŽƌ� ĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĂĂŶŐĞǀƌĂĂŐĚ�ŬƌĞĚŝĞƚ͕�ďŝŶŶĞŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ƚĞ�ƌĞŬĞŶĞŶ�ǀĂŶĂĨ�
het ogenblik waarop hij verneemt dat het aangevraagde krediet niet wordt 
toegekend.

�ŝũ� ŽƉǌĞŐŐŝŶŐ� ĞŝŶĚŝŐƚ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ĞŶ� ƐƚŽƌƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�
ĚĞ� ŽƉ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ� ĂĂŶǁĞǌŝŐĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ͕� ǀĞƌŚŽŽŐĚ�
ŵĞƚ� ĂůůĞ� ĂĂŶŐĞƌĞŬĞŶĚĞ� ŬŽƐƚĞŶ� ;ŝŶǌĂŬĞ� ͚dĂŬ� ϮϯͲďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ͕͛ � ĞŶŬĞů� ĚĞ�
ĂĂŶŐĞƌĞŬĞŶĚĞ� ŝŶƐƚĂƉŬŽƐƚĞŶͿ͕� ŵĂĂƌ� ŶĂ� ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�
verplichte inhoudingen en andere sommen die nog verschuldigd zouden zijn 
ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽĨ�ĂĂŶ�ĚĞƌĚĞŶ�;ǌŽĂůƐ�ĞĞŶ�ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ�ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ�ĞŶ͕�ŝŶ�
de eerste voormelde hypothese van opzegging, na aanrekening van de kosten 
voor medische onderzoeken, terug aan de verzekeringnemer. 
 
ϭ͘ϱ͘Ϯ͘Ϯ�� �Ņ� ŽŽƉ
Binnen de beperkingen die voortvloeien uit de toepasselijke wetgeving en uit 
ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͕� ŬĂŶ� ;ŬƵŶŶĞŶͿ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽ;ŽͿŶ;ĞŶͿ� ĚŝĞ� Ğƌ� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� ƚŽĞ� ŚĞĞŌ��
;ŚĞďďĞŶͿ͕�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŐĞŚĞĞů�ŽĨ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ�ĂŅ� ŽƉĞŶ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ǀŽƌŵ�ǀĂŶ͗
ʹ� �ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ͕� ŵĞƚ� ŽĨ� ǌŽŶĚĞƌ� ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�

;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͖
ʹ� �ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŽĨ�ŶĂĂƌ�

ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉŝũ�ŽĨ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ͖
ʹ� �ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƐƚĞŵŵŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϯ͘ϯͿ͘

�Ğ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ǁŽƌĚƚ�ĂĂŶŐĞǀƌĂĂŐĚ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŐĞĚĂƚĞĞƌĚ�ĞŶ�
ŽŶĚĞƌƚĞŬĞŶĚ�ĂŅ� ŽŽƉͲ�ŽĨ�ŐĞůĚŽƉŶĂŵĞĨŽƌŵƵůŝĞƌ�ĚĂƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽƉ�ĞĞŶǀŽƵĚŝŐ�
ǀĞƌǌŽĞŬ� ƚĞƌ� ďĞƐĐŚŝŬŬŝŶŐ� ƐƚĞůƚ͘� �ŝƚ� ĨŽƌŵƵůŝĞƌ� ŐĞůĚƚ� ĂůƐ� ƌĞŐĞůŝŶŐƐŬǁŝũƟ�ŶŐ� ǌŽĚƌĂ�
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ŚĞĞŌ��ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ͘�

dĞŶǌŝũ� ĂŶĚĞƌƐůƵŝĚĞŶĚĞ� ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐ͕� ŬĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĞ� ĂŅ� ŽŽƉ�
ďĞƉĞƌŬĞŶ� ƚŽƚ� ŚĞƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛͘ � �ŝũ�
ǀŽůůĞĚŝŐĞ�ĂŅ� ŽŽƉ�ǀĂŶ�ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ;ǀĂŶ�ĂůůĞ� ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶͿ�
ĞŝŶĚŝŐƚ�;ĞŝŶĚŝŐĞŶͿ�ĚĞ�;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͘��ŝũ�ĞĞŶ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬĞ�
ĂŅ� ŽŽƉ�;ŝŶĐůƵƐŝĞĨ�ĚĞ�ǀŽůůĞĚŝŐĞ�ĂŅ� ŽŽƉ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĠĠŶ�ŽĨ�ŵĞĞƌ͕ �ŵĂĂƌ�ŶŝĞƚ�
ĂůůĞ� ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶͿ�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛�
ǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ�ŵĞƚ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĨŐĞŬŽĐŚƚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ͘�,Ğƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�
van die dekking kan nochtans behouden blijven indien voldaan wordt aan de 
ŵĞĚŝƐĐŚĞ� ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ� ĚŝĞ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƚĞƌǌĂŬĞ� ŚĂŶƚĞĞƌƚ� ĞŶ�ŵŝƚƐ�
ŚĂĂƌ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ĂŬŬŽŽƌĚ͘

�ŝũ� ĂŅ� ŽŽƉ� ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚĞ� ŝŶŚŽƵĚŝŶŐĞŶ͕� ŬŽƐƚĞŶ͕�
ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�ĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ƐŽŵŵĞŶ�ĚŝĞ�ŶŽŐ�ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ�ǌŽƵĚĞŶ�ǌŝũŶ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽĨ�ĂĂŶ�ĚĞƌĚĞŶ�;ǌŽĂůƐ�ĞĞŶ�ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ�ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ�ĂĂŶŐĞƌĞŬĞŶĚ͘�
dĞŶǌŝũ�ĂŶĚĞƌƐůƵŝĚĞŶĚĞ�ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐ͕� ŝƐ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ͕�ǌŽǁĞů�ďŝũ�
ĞĞŶ�ǀŽůůĞĚŝŐĞ�ĂůƐ�ďŝũ�ĞĞŶ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬĞ�ĂŅ� ŽŽƉ͕�ƉĞƌ�ĂĨǌŽŶĚĞƌůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
;ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐͿ͕�ŐĞůŝũŬ�ĂĂŶ�ŚĞƚ�ŵĂǆŝŵƵŵ�ǀĂŶ͗
ʹ� �ϳϱ͕ϬϬ� ĞƵƌŽ� ;Ěŝƚ� ďĞĚƌĂŐ� ǁŽƌĚƚ� ŝŶ� ĨƵŶĐƟ�Ğ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ŐĞǌŽŶĚŚĞŝĚƐŝŶĚĞǆĐŝũĨĞƌ�

;ďĂƐŝƐ� ϭϵϴϴ�с�ϭϬϬͿ� ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ͖�ŚĞƚ� ŝŶĚĞǆĐŝũĨĞƌ�ĚĂƚ� ŝŶ� ĂĂŶŵĞƌŬŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ�
ŐĞŶŽŵĞŶ�ŝƐ�ĚĂƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƚǁĞĞĚĞ�ŵĂĂŶĚ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƚƌŝŵĞƐƚĞƌ�ĚĂƚ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉĚĂƚƵŵ�
ǀŽŽƌĂĨŐĂĂƚͿ�ĞŶ�

ʹ� �ϱй�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĨŐĞŬŽĐŚƚĞ�ďƌƵƚŽƌĞƐĞƌǀĞƐ͘
�ŝũ� ĂŅ� ŽŽƉ� ŝŶ� ĠĠŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀŝũĨ� ũĂƌĞŶ� ĚŝĞ� ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ� ŽĨ� ƚĞƌ�
ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĞĞƌĚĞƌĞ� ;ďƌƵŐͿƉĞŶƐŝŽŶĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�ǀĞƌǀĂůƚ�
ĚĞ� ƚǁĞĞĚĞ� ƚĞƌŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƌĞŬĞŶŝŶŐ�ĞŶ�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�ďŝũŐĞǀŽůŐ�
ďĞƉĞƌŬƚ�ƚŽƚ�ŚĞƚ�ǀŽŽƌŵĞůĚ�ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ϳϱ͕ϬϬ�ĞƵƌŽ͘�/Ŷ�ŐĞǀĂů�
ǀĂŶ�ǀĞƌůĞŶŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ďĞƐƚĂĂŶĚ�ĐŽŶƚƌĂĐƚ͕�ŬĂŶ���ĞůƚĂ�>>ŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĞĞŶ�ĂĨǁŝũŬĞŶĚĞ�
ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�ƚŽĞƉĂƐƐĞŶ͘

1.5.2.3  Overlijden
�ŝũ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĞŝŶĚŝŐƚ�;ĞŝŶĚŝŐĞŶͿ�ĚĞ�;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͕� ďĞŚĂůǀĞ� ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ� ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�
ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛�;ǌŝĞ�Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϮͿ͘��Ğ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǁŽƌĚĞŶ͕�ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ǁĂƚ�ŝƐ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͕�
ŽĨǁĞů� ŐĞŚĞĞů� ŽĨ� ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ͕� ŶĂ� ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�
verplichte inhoudingen, kosten en andere sommen die nog verschuldigd zouden 
ǌŝũŶ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽĨ�ĂĂŶ�ĚĞƌĚĞŶ�;ǌŽĂůƐ�ĞĞŶ�ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ�ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ͕�
ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ� ĂĂŶ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ� ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͕͛ � ŽĨǁĞů�
ŐĞŚĞĞů�ŽĨ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ�ƚŽĞŐĞŬĞŶĚ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�ϭ͘ϯ͘ϯ�ĞŶ�Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϭͿ͘

ϭ͘ϱ͘Ϯ͘ϰ�� hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŽƉ�ĚĞ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�;ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂůͿ
KƉ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ;ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ� ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ� ĞŝŶĚŝŐƚ� ;ĞŝŶĚŝŐĞŶͿ� ĚĞ� ;ƐĂŵĞŶͲ
ŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ͕�ŶĂ�ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚĞ� ŝŶŚŽƵĚŝŶŐĞŶ͕� ŬŽƐƚĞŶ� ĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ƐŽŵŵĞŶ� ĚŝĞ�
ŶŽŐ� ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ� ǌŽƵĚĞŶ� ǌŝũŶ� ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽĨ� ĂĂŶ� ĚĞƌĚĞŶ� ;ǌŽĂůƐ� ĞĞŶ�
ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ�ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ͕�ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�
͚ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů͛͘ �

ϭ͘ϲ�� � dĂƌŝĞǀĞŶ͕�ŬŽƐƚĞŶ�ĞŶ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ
1.6.1  Risicopremies en overlevingsboni
KŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�ǀĂŶ�ďŝũƉƌĞŵŝĞƐ�ǀŽŽƌ�ǀĞƌŚŽŽŐĚĞ�ƌŝƐŝĐŽ Ɛ͕͛�
zijn de gehanteerde tarieven voor de berekening van de risicopremies voor de 
dekkingen bij overlijden en bij arbeidsongeschiktheid en de overlevingsboni 
;ǌŝĞ�ϭ͘ϯ͘ϯͿ͕�ĚĞǌĞ�ĚŝĞ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ďŝũ�ĚĞ��ŽŵŵŝƐƐŝĞ�ǀŽŽƌ�ŚĞƚ��ĂŶŬͲ͕�&ŝŶĂŶĐŝĞͲ�
ĞŶ��ƐƐƵƌĂŶƟ�ĞǁĞǌĞŶ�ŚĞĞŌ��ŶĞĞƌŐĞůĞŐĚ͘�EĂĂƐƚ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉƌĞŵŝĞǀĞƌŚŽŐŝŶŐĞŶ�ŝŶ�
ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽŐƌĂĂĚ�;ǌŝĞ�Ϯ͘ϯ͘ϰͿ͕�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�
echter op ieder ogenblik in de loop van de overeenkomst de tarieven voor de 
berekening van de risicopremies, zij het met inachtneming van de eventuele 
dwingende beperkingen terzake, om gegronde redenen en op een redelijke en 
ƉƌŽƉŽƌƟ�ŽŶĞůĞ�ǁŝũǌĞ͕�ǀĞƌŚŽŐĞŶ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĂůŐĞŵĞŶĞ�ŚĞƌǌŝĞŶŝŶŐ�ĞƌǀĂŶ�
voor de categorie verzekeringen waartoe de overeenkomst behoort, zo onder 
meer:
ʹ� �ŝŶĚŝĞŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĂĂƌƚŽĞ� ŬƌĂĐŚƚĞŶƐ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ� ŽĨ� ƌĞŐůĞŵĞŶƚĂŝƌĞ�

bepalingen wordt verplicht;
–  indien enige wetswijziging, enig optreden van de controle-overheid, enige 

ƌĞĐŚƚƐƉƌĂĂŬ͕�ĞŶǌ͘�ĚĞ�ĚƌĂĂŐǁŝũĚƚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�ŽĨ�ĚĞ�ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�
ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǌŽƵ�ƵŝƚďƌĞŝĚĞŶ͖

ʹ� �ŝŶĚŝĞŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĂŶ�ŽŽƌĚĞĞů�ŝƐ�ĚĂƚ�ŚĞƚ�Į�ŶĂŶĐŝģůĞ�ĞǀĞŶǁŝĐŚƚ�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ƉŽƌƚĞĨĞƵŝůůĞ�ŝŶ�ŐĞǀĂĂƌ�ǁŽƌĚƚ�ŐĞďƌĂĐŚƚ�ĚŽŽƌ�ĞŶŝŐĞ�ǁĞƚƐǁŝũǌŝŐŝŶŐ͕�
ĞŶŝŐ� ŽƉƚƌĞĚĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĐŽŶƚƌŽůĞͲŽǀĞƌŚĞŝĚ͕� ĞŶŝŐĞ� ƌĞĐŚƚƐƉƌĂĂŬ͕� ĞŶǌ͕͘� ŽĨ�
ŶŽŐ͕� ĚŽŽƌ� ĞĞŶ� ƐƟ�ũŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽŐƌĂĂĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�
ŐĞďĞƵƌƚĞŶŝƐ;ƐĞŶͿ� ďŝũ� ĚĞ� ďĞǀŽůŬŝŶŐ͕� ĚĞ� ƉŽƉƵůĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĚĞ� �ĞůŐŝƐĐŚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŵĂƌŬƚ�ŽĨ�ŝŶ�ĚĞ�ĞŝŐĞŶ�ƉŽƌƚĞĨĞƵŝůůĞ�;ŽĨ�ĞĞŶ�ƐĞŐŵĞŶƚ�ĞƌǀĂŶͿ͖

–  indien enige wetswijziging, enig optreden van de controle-overheid, enige 
ƌĞĐŚƚƐƉƌĂĂŬ͕�ĞŶǌ͘�ďĞƉĂĂůĚĞ�ƐĞŐŵĞŶƚĂƟ�ĞĐƌŝƚĞƌŝĂ�ǌŽƵ�ǀĞƌďŝĞĚĞŶ͖

ʹ� �ŝŶĚŝĞŶ�ǌŝĐŚ�ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞĚĞŶ�ǀŽŽƌĚŽĞŶ�ĚŝĞ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀŽůŐĞŶƐ�ĚĞ�ǁĞƚ�
ƚŽĞůĂƚĞŶ�ŽǀĞƌ�ƚĞ�ŐĂĂŶ�ƚŽƚ�ĞĞŶ�ƚĂƌŝĞĨĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐ͘�

�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŬĂŶ�ŽŽŬ�ĚĞ� ŝŶ�ŚĞƚ� ƚĂƌŝĞĨ� ǀĞƌǁĞƌŬƚĞ� ŬŽƐƚĞŶ�ĞŶ� ŝŶƚĞƌĞƐƚǀŽĞƚĞŶ�
aanpassen als zij kan aantonen dat de kostprijs om een overeenkomst te 
ďĞŚĞƌĞŶ�ŐĞƐƚĞŐĞŶ�ŝƐ�ƐŝŶĚƐ�ĚĞ�ŽŶĚĞƌƐĐŚƌŝũǀŝŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŽĨ�
ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ƚŽĞŐĞƉĂƐƚĞ�ŝŶƚĞƌĞƐƚǀŽĞƚ�ŶŝĞƚ�ůĂŶŐĞƌ�ŵĂƌŬƚĐŽŶĨŽƌŵ�ŝƐ͘�

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ŝŶ�ĚĞǌĞůĨĚĞ�ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞĚĞŶ�ĚĞ�ƚĂƌŝĞǀĞŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ďĞƌĞŬĞŶŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌůĞǀŝŶŐƐďŽŶŝ� ǀĞƌůĂŐĞŶ͕� ǌŝũ� ŚĞƚ� ĚĂƚ� ŚŝĞƌ� ĚĞ� ǁŽŽƌĚĞŶ� ͚ƐƟ�ũŐŝŶŐ� ǀĂŶ�
ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽŐƌĂĂĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ŐĞďĞƵƌƚĞŶŝƐ͛� ŵŽĞƚĞŶ� ŐĞůĞǌĞŶ�
ǁŽƌĚĞŶ�ĂůƐ�͚ƐƟ�ũŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ůĞǀĞŶƐǀĞƌǁĂĐŚƟ�ŶŐ͛͘

ϭ͘ϲ͘Ϯ�� <ŽƐƚĞŶ�ĞŶ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ
1.6.2.1  Standaardkosten
EĂĂƐƚ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ŝŶƐƚĂƉŬŽƐƚ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϯ͘ϭͿ͕� ƌĞŬĞŶƚ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽŽŬ� ŬŽƐƚĞŶ�
ĂĂŶ�ǀŽŽƌ�ŚĞƚ�ďĞŚĞĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŵĂŐ�ŝŶ�ĚĞ�ůŽŽƉ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ĚĞǌĞ�ŬŽƐƚĞŶ�ĞŶŬĞů�ĂĂŶƉĂƐƐĞŶ�ŽƉ�ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ�
ǀŽůŐĞŶƐ� ĚĞ� ŐĞǌŽŶĚŚĞŝĚƐŝŶĚĞǆ� ǀĂŶ� ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌ� ŝŶ� ŚĞƚ� ƚĂƌŝĞĨ� ǀĞƌǁĞƌŬƚĞ� ďĞĚƌĂŐĞŶ�
ŽĨ͕ � ŽƉ� ĞĞŶ� ƌĞĚĞůŝũŬĞ� ĞŶ� ǀĞƌĂŶƚǁŽŽƌĚĞ�ǁŝũǌĞ͕� ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂůŐĞŵĞŶĞ�
ŚĞƌǌŝĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŬŽƐƚĞŶ;ƐƚƌƵĐƚƵƵƌͿ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĐĂƚĞŐŽƌŝĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ�ǁĂĂƌƚŽĞ�
ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ďĞŚŽŽƌƚ͘��Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�Ͳ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�
de overgedragen en niet-overgedragen overeenkomsten, de aangeslotene - kan 
ĞĞŶ�ĚĞƚĂŝů�ǀĂŶ�ĚĞ�ƚŽĞŐĞƉĂƐƚĞ�ŬŽƐƚĞŶ;ƐƚƌƵĐƚƵƵƌͿ�ďŝũ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽƉǀƌĂŐĞŶ͘�
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1.6.2.2  Servicekosten
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŵĂŐ� ŶĂĂƐƚ� ĚĞ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŬŽƐƚĞŶ� ŽŽŬ� ďŝũǌŽŶĚĞƌĞ� ƵŝƚŐĂǀĞŶ�
ĚŝĞ� ĚŽŽƌ� ƚŽĞĚŽĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ � ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ;ŶͿ� ŽĨ� ǀĂŶ�
ĚĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ� ǁŽƌĚĞŶ� ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ͕� ƐƵƉƉůĞŵĞŶƚĂŝƌ� ĂĂŶƌĞŬĞŶĞŶ͘� �ĞǌĞ�
ŬŽƐƚĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽƉ�ĞĞŶ�ƌĞĚĞůŝũŬĞ�ĞŶ�ǀĞƌĂŶƚǁŽŽƌĚĞ�ǁŝũǌĞ�
ƚŽĞŐĞƉĂƐƚ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ƐĞƌǀŝĐĞŬŽƐƚĞŶ�ĚŝĞ�ŶŝĞƚ�ƐƉĞĐŝĮ�ĞŬ�ŝŶ�ĚĞ��ůŐĞŵĞŶĞ�
sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ŽĨ� ĞŶŝŐ� ĂŶĚĞƌ� ĚŽĐƵŵĞŶƚ� ǁŽƌĚĞŶ� ǀĞƌŵĞůĚ� ƐůĞĐŚƚƐ� ĂĂŶƌĞŬĞŶĞŶ�
ŵŝƚƐ� ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚĞ� ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ� ĂĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌŽŬŬĞŶĞ;ŶͿ͘� KŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ� ĚĞ�
ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ͕� ŬĂŶ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĞ�ǁĞů� ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ�
bedragen inzake servicekosten in de loop van de overeenkomst slechts op een 
redelijke en verantwoorde wijze en in het kader van een algemene herziening 
ĞƌǀĂŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĐĂƚĞŐŽƌŝĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ�ǁĂĂƌƚŽĞ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
behoort, verhogen.

ϭ͘ϲ͘Ϯ͘ϯ�� �ĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ĂůůĞ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ͕�ďŝũĚƌĂŐĞŶ�ĞŶ�ůĂƐƚĞŶ�ǀĂŶ�ǁĞůŬĞ�ĂĂƌĚ�ŽŽŬ�ĚŝĞ�
kunnen worden geheven op de premies, de reserves, de beleggingsopbrengsten 
ŽĨ�ǁĞůŬĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŽŽŬ͕�ƚĞŶ�ůĂƐƚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ �ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŽĨ�
ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ůĞŐŐĞŶ͘

ϭ͘ϲ͘ϯ�� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�ĐĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ
KŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ� ĚĞ� ŵŽŐĞůŝũŬŚĞŝĚ� ǀŽŽƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� Žŵ� ĚĞ� ŬŽƐƚĞŶͲ� ĞŶ�
ƚĂƌŝĞĨƐƚƌƵĐƚƵƵƌ� ƚĞ� ǁŝũǌŝŐĞŶ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϲ͘ϭ� ĞŶ� ϭ͘ϲ͘ϮͿ͕� ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ� ŬŽƐƚĞŶ� ĞŶ� ĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ�Ɵ�ũĚĞŶƐ� ĚĞ� ůŽŽƉƟ�ũĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�
ǀŽůŐĞŶƐ� ĚĞǌĞůĨĚĞ� ƐƚƌƵĐƚƵƵƌ� ďĞƌĞŬĞŶĚ� ĞŶ� ĂĂŶŐĞƌĞŬĞŶĚ� ĂůƐ� ĚŝĞ� ǁĂĂƌŵĞĞ� ŚĞƚ�
WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ŽĨ� ĞĞŶ� ƚĂďĞů� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞŶ� ŝƐ� ŽƉŐĞƐƚĞůĚ͘� ,Ğƚ�
WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ŐĞĞŌ�� ĞĞŶ� ŽǀĞƌǌŝĐŚƚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞůĂŶŐƌŝũŬƐƚĞ� ŐĞŐĞǀĞŶƐ�
;ƉƌĞŵŝĞďĞĚƌĂŐĞŶ͕�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͕�ĞŶǌ͘Ϳ�ǀĂŶ�ĚĞ�;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͘�
,ŝĞƌďŝũ� ŵĂĂŬƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ŽŽŬ� ĞĞŶ� ŝŶĚŝĐĂƟ�ĞǀĞ� ƉƌŽŐŶŽƐĞ� ǀĂŶ�
ŚĂĂƌ� ;ŚƵŶͿ� ƚŽĞŬŽŵƐƟ�Ő� ǀĞƌůŽŽƉ͘�,Ğƚ� ŝƐ� ĞĐŚƚĞƌ� ǌŽ� ĚĂƚ� ĚĞǌĞ� ƚŽĞŬŽŵƐƚƉƌŽŐŶŽƐĞ�
ŐĞďĂƐĞĞƌĚ�ŝƐ�ŽƉ�ĞĞŶ�ĂĂŶƚĂů�ŚǇƉŽƚŚĞƐĞŶ�ĚŝĞ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŶŝĞƚ�ŬĂŶ�ǁĂĂƌďŽƌŐĞŶ�
;ĞǀŽůƵƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶĚĞǆ͕�ƉĞƌĐĞŶƚĂŐĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ͕�ǁĂĂƌĚĞͲĞǀŽůƵƟ�Ğ�ǀĂŶ�
ďĞůĞŐŐŝŶŐƐĨŽŶĚƐĞŶ͕�ĐŽƌƌĞĐƚĞ�ĞŶ�Ɵ�ũĚŝŐĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ͕�ŽŶŐĞǁŝũǌŝŐĚĞ�ƚĂƌŝĞĨͲ�ĞŶ�
kostenstructuur, enz.). 

1.7 Algemene rekenprincipes
ϭ͘ϳ͘ϭ��KŵǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ŵŽŶĞƚĂŝƌĞ�ďĞĚƌĂŐĞŶ�ŝŶ�ƵŶŝƚƐ�ĞŶ�ŽŵŐĞŬĞĞƌĚ
1.7.1.1 Algemeen
�Ğ�ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�ŐĞǀĞŶ�ƚŽƚ�ĞĞŶ�ĐĂƐŚͲŝŶͲŇ�Žǁ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϯͿ�ŐĞŶĞƌĞƌĞŶ�
ĚĞ�ŽŵǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ŵŽŶĞƚĂŝƌĞ�ďĞĚƌĂŐĞŶ�ŝŶ�ƵŶŝƚƐ͘��Ğ�ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�
ŐĞǀĞŶ� ƚŽƚ� ĞĞŶ� ĐĂƐŚͲŽƵƚͲŇ�Žǁ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϱͿ� ŐĞŶĞƌĞƌĞŶ� ŽŵŐĞŬĞĞƌĚ� ĚĞ� ŽŵǌĞƫ��ŶŐ�
ǀĂŶ� ƵŶŝƚƐ� ŝŶ� ŵŽŶĞƚĂŝƌĞ� ďĞĚƌĂŐĞŶ͘� �ĞǌĞ� ŽŵǌĞƫ��ŶŐĞŶ� ŐĞďĞƵƌĞŶ� ŽƉ� ďĞƉĂĂůĚĞ�
koersdagen, waarbij de unitwaarde van die koersdag wordt gehanteerd. Elke 
dag waarop een nieuwe unitwaarde wordt berekend is een koersdag. Inzake Tak 
23-beleggingsvormen bepalen de Beheersreglementen de periodiciteit van de 
koersdagen. Inzake Tak 21-beleggingsvormen is elke kalenderdag een koersdag. 
Indien op een bepaalde datum nog geen unitwaarde bekend is, rapporteert 
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽƉ�ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŵĞĞƐƚ�ƌĞĐĞŶƚ�ŐĞŬĞŶĚĞ�ƵŶŝƚǁĂĂƌĚĞ͘

ϭ͘ϳ͘ϭ͘Ϯ��� sĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�ŐĞǀĞŶ�ƚŽƚ�ĞĞŶ�ĐĂƐŚͲŝŶͲŇ�Žǁ
�Ğ� ŽŵǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ŵŽŶĞƚĂŝƌĞ� ďĞĚƌĂŐĞŶ� ŝŶ� ƵŶŝƚƐ� ǀĞƌďŽŶĚĞŶ� ŵĞƚ� ĞĞŶ� dĂŬ�
21-beleggingsvorm geschiedt op de tweede koersdag na de uitwerkingsdatum 
ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐ͘��Ğ�ŽŵǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ŵŽŶĞƚĂŝƌĞ�ďĞĚƌĂŐĞŶ�ŝŶ�ƵŶŝƚƐ�
ǀĞƌďŽŶĚĞŶ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�dĂŬ�ϮϯͲďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ŽƉ�ĚĞ�;ĞĞƌƐƚĞͿ�ŬŽĞƌƐĚĂŐ�
ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ� ŵĞƚ� ŽĨ� ǀŽůŐĞŶĚ� ŽƉ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟ�ĞǀĞ� ǀĞƌǁĞƌŬŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐ� ĚŽŽƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ŵĂĂƌ� ƚĞŶ� ǀƌŽĞŐƐƚĞ�
ŽƉ� ĚĞ� ĞĞƌƐƚĞ� ǁĞƌŬĚĂŐ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŶĂ� ĚĞ� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐ�ĞŶ�ƵŝƚĞƌůŝũŬ�ŽƉ�ĚĞ�;ĞĞƌƐƚĞͿ�ŬŽĞƌƐĚĂŐ�ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ�
ŽĨ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĞƌĚĞ�ǁĞƌŬĚĂŐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŶĂ�ĚĞ�ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐƐĚĂƚƵŵ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐ͘� �Ğ� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐƐĚĂƚƵŵƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌƐĐŚŝůůĞŶĚĞ�
ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ǌŝũŶ�ĚĞ�ǀŽůŐĞŶĚĞ͗
–  premiebetaling: de valutadatum van de premie op de bankrekening van 

�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ;ŝŶĚŝĞŶ� ĞĐŚƚĞƌ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ŽƉ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ�ŵĂŶŝĞƌ�
ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ� ĚĂŶ� ĚŝĞ� ǁĞůŬĞ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŚĞĞŌ�� ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ͕� ĚĂŶ� ŝƐ� ĚĞ�
uitwerkingsdatum van de premiebetaling de eventuele latere datum waarop 
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĚĞ�ďĞƐƚĞŵŵŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ŝĚĞŶƟ�Į�ĐĞĞƌƚͿ͖

–  toekenningen in het kader van de dekking ‘premievrijstelling bij 
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛͗� ĚĞ� ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚͲŚĞŝĚƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ�
ĚŽŽƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ŵĂĂƌ� ƚĞŶ� ǀƌŽĞŐƐƚĞ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǁĂĂƌŽƉ� ŽǀĞƌ� ĚĞ�

ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŐĞĞŶ�ďĞƚǁŝƐƟ�ŶŐ�;ŵĞĞƌͿ�ďĞƐƚĂĂƚ͖
–  winstdeelname: de datum bepaald door de algemene vergadering van 

ĂĂŶĚĞĞůŚŽƵĚĞƌƐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͖�
–  overlevingsboni: de eerste dag van elke maand.

ϭ͘ϳ͘ϭ͘ϯ��� sĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�ŐĞǀĞŶ�ƚŽƚ�ĞĞŶ�ĐĂƐŚͲŽƵƚͲŇ�Žǁ
�Ğ�ŽŵǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ƵŶŝƚƐ�ǀĞƌďŽŶĚĞŶ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�dĂŬ�ϮϭͲďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�ŝŶ�ŵŽŶĞƚĂŝƌĞ�
bedragen geschiedt op de koersdag samenvallend met de uitwerkingsdatum 
ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐ͘� �Ğ� ŽŵǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ƵŶŝƚƐ� ǀĞƌďŽŶĚĞŶ�ŵĞƚ� ĞĞŶ�
Tak 23-beleggingsvorm in monetaire bedragen geschiedt, bij overlijden in 
ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͕͛ �ŽƉ�ďĂƐŝƐ� ǀĂŶ�ĚĞ�ŵĞĞƐƚ� ƌĞĐĞŶƚ�
ŐĞŬĞŶĚĞ� ƵŶŝƚǁĂĂƌĚĞŶ� ŽƉ� ĚĞ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐĚĂƚƵŵ� ;ǌŝĞ� ĞĐŚƚĞƌ� Ϯ͘ϭ͘ϯ� ŝŶ� ŐĞǀĂů�
ǀĂŶ� ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ� ĂĂŶŐŝŌ�Ğ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶͿ͘� sŽŽƌ� ĚĞ� ĂŶĚĞƌĞ� ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�
ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ĚĞ�ŽŵǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ƵŶŝƚƐ�ǀĞƌďŽŶĚĞŶ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�dĂŬ�ϮϯͲďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�
ŝŶ�ŵŽŶĞƚĂŝƌĞ�ďĞĚƌĂŐĞŶ�ŽƉ�ĚĞ�;ĞĞƌƐƚĞͿ�ŬŽĞƌƐĚĂŐ�ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ�ŽĨ�ǀŽůŐĞŶĚ�
ŽƉ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟ�ĞǀĞ� ǀĞƌǁĞƌŬŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐ�
ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ŵĂĂƌ�ƚĞŶ�ǀƌŽĞŐƐƚĞ�ŽƉ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ǁĞƌŬĚĂŐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ�ŶĂ�ĚĞ�ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐ�ĞŶ�ƵŝƚĞƌůŝũŬ�ŽƉ�ĚĞ�
;ĞĞƌƐƚĞͿ�ŬŽĞƌƐĚĂŐ�ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ�ŽĨ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĞƌĚĞ�ǁĞƌŬĚĂŐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�
>ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŶĂ� ĚĞ� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐ͘� �ǀĞŶǁĞů͕�
ŝŶǌĂŬĞ� ŽƉǌĞŐŐŝŶŐ͕� ĂŅ� ŽŽƉ� ĞŶ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ� ŽƉ� ĚĞ� ;ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ� ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ� ǁŽƌĚƚ�
ǀŽŽƌ� ƵŶŝƚƐ� ǀĞƌďŽŶĚĞŶ� ŵĞƚ� ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ďĞĚŽĞůĚ� ŝŶ� ĂƌƟ�ŬĞů� Ϯϰ͕� Α� Ϯ͕� ƚǁĞĞĚĞ�
ůŝĚ� ĞŶ� Α� ϰ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ŬŽŶŝŶŬůŝũŬ� ďĞƐůƵŝƚ� ǀĂŶ� ϭϰ� ŶŽǀĞŵďĞƌ� ϮϬϬϯ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ĚĞ�
ůĞǀĞŶƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚ�ŐĞŚĂŶĚĞůĚ�ǌŽĂůƐ�ďŝũ�ƵŶŝƚƐ�ǀĞƌďŽŶĚĞŶ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�dĂŬ�
23-beleggingsvorm. 

tĂƚ�ďĞƚƌĞŌ��ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ�ĞŶ�ĚĞ�ŬŽƐƚĞŶ͕�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĚĞ�ŽŵǌĞƫ��ŶŐ�
doorvoeren op een latere koersdag. De uitwerkingsdatums van de verschillende 
ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ǌŝũŶ�ĚĞ�ǀŽůŐĞŶĚĞ͗
–  risicopremies: de eerste dag van elke maand;
–  standaardkosten: de eerste dag van elke maand;
ʹ� �ƐĞƌǀŝĐĞŬŽƐƚĞŶ͗�ĚĞ�ƵŝƚǀŽĞƌŝŶŐƐĚĂƚƵŵ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐĞǀƌĂĂŐĚĞ�

service;
ʹ� �ŽƉǌĞŐŐŝŶŐ͗� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ�ŽŶƚǀĂŶŐƐƚ� ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ŐĞůĚŝŐ�

aangetekend schrijven en alle eventuele andere nodig geachte documenten;
ʹ� �ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ͗�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ŽŶƚǀĂŶŐƐƚ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�

>ŝĨĞ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ŐĞůĚŝŐĞ� ĂŅ� ŽŽƉͲ� ŽĨ� ŐĞůĚŽƉŶĂŵĞĨŽƌŵƵůŝĞƌ� ĞŶ� ĂůůĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�
ĂŶĚĞƌĞ� ŶŽĚŝŐ� ŐĞĂĐŚƚĞ� ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ� ŽĨ� ĚĞ� ůĂƚĞƌĞ� ŐĞǁĞŶƐƚĞ� ĂŅ� ŽŽƉĚĂƚƵŵ�
ǌŽĂůƐ�ĞǀĞŶƚƵĞĞů�ǀĞƌŵĞůĚ�ŽƉ�ŚĞƚ�ĂŅ� ŽŽƉͲ�ŽĨ�ŐĞůĚŽƉŶĂŵĞĨŽƌŵƵůŝĞƌ͖

ʹ� �ĂŅ� ŽŽƉ�ǀŝĂ�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ͗�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ŽŶƚǀĂŶŐƐƚ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�
geldige aanvraag en alle eventuele andere nodig geachte documenten;

ʹ� �ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͗� ĚĞ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐĚĂƚƵŵ� ;ǌŝĞ� ĞĐŚƚĞƌ� Ϯ͘ϭ͘ϯ� ŝŶ� ŐĞǀĂů� ǀĂŶ� ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ�
ĂĂŶŐŝŌ�Ğ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶͿ͖

ʹ� �ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŽƉ�ĚĞ�;ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ͗�ĚĞ�;ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ͘

1.7.1.4  Switch van beleggingsvorm
�ŝũ�ĞĞŶ�ƐǁŝƚĐŚ�ǀĂŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϰ͘ϮͿ�ǁŽƌĚƚ�ĞĞŶ�ďĞƉĂĂůĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐ͕�
ŶĂ�ĂĬ� ŽƵĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƐǁŝƚĐŚŬŽƐƚĞŶ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϲ͘Ϯ͘ϮͿ�ĞŶ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐĞŶ͕�ŐĞŚĞĞů�ŽĨ�
ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ�ƚĞ�ŐĞůĚĞ�ŐĞŵĂĂŬƚ�;ĐĂƐŚͲŽƵƚͲŇ�Žǁ͖�ƐǁŝƚĐŚͲŽƵƚͿ�ĞŶ�ǁŽƌĚƚ�ŚĞƚ�ŚŝĞƌƵŝƚ�
ƌĞƐƵůƚĞƌĞŶĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�ŚĞƌďĞůĞŐĚ�ŝŶ�ĚĞǌĞůĨĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŵĂĂƌ�ŝŶ�ĠĠŶ�ŽĨ�
ŵĞĞƌ�ĂŶĚĞƌĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�;ĐĂƐŚͲŝŶͲŇ�Žǁ͖�ƐǁŝƚĐŚͲŝŶͿ͘
–  Voor de switch-out worden de regels gevolgd van punt 1.7.1.3, waarbij de 

ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐƐĚĂƚƵŵ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ŝƐ�ǀĂŶ�ŽŶƚǀĂŶŐƐƚ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŐĞůĚŝŐĞ�͚ĂĂŶǀƌĂĂŐ�ƚŽƚ�ƐǁŝƚĐŚ͛͘

–  Voor de switch-in worden de regels gevolgd van punt 1.7.1.2, waarbij de 
uitwerkingsdatum de koersdag is van de switch-out. De switch-in naar units 
verbonden met een Tak 23-beleggingsvorm kan echter ook gebeuren op 
ĚŝĞŶƐ�ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐƐĚĂƚƵŵ�ŽĨ�ŽƉ�ĚĞ�ůĂƚĞƌĞ�ŬŽĞƌƐĚĂŐ�ǁĂĂƌŽƉ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŝŶ�
kennis wordt gesteld van het monetair resultaat van de switch-out.
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ϭ͘ϳ͘Ϯ� �/ŶĚĞǆĂƟ�Ğ
ϭ͘ϳ͘Ϯ͘ϭ�� EŝĞƚͲĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ�ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ
Als een in de eventuele Bijzondere Voorwaarden vermeld nominaal bedrag wordt 
ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ� ŶŝĞƚͲĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ� ŝŶĚĞǆ� ;ǌŽĂůƐ� ĚĞ� ŐĞǌŽŶĚŚĞŝĚƐŝŶĚĞǆͿ͕�
ŚĞĞŌ�� ĚĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ� ŽƉ� ĞůŬĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ͘� ,Ğƚ� ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚĞ�
ďĞĚƌĂŐ�ǁŽƌĚƚ�ďĞŬŽŵĞŶ�ĚŽŽƌ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀŽůŐĞŶĚĞ�ĨŽƌŵƵůĞ͗

ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�ŶŽŵŝŶĂĂů�ďĞĚƌĂŐ�ŽƉ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ1

is gelijk aan 
in Bijzondere Voorwaarden vermeld nominaal bedrag 
vermenigvuldigd met
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ŝŶĚĞǆ�ŽƉ�ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ1 2 ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ�ĂĂŶ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ1

gedeeld door
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ŝŶĚĞǆ�ŽƉ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞĚĂƚƵŵ�ǀŽŽƌ�ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ1 2

 
1ഩĚĞǌĞ�ĚĂƚƵŵ�ǁŽƌĚƚ�ǀĞƌŵĞůĚ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ
2ഩ�ĂůƐ�ĚĞǌĞ� ŝŶĚĞǆ�ŶŝĞƚ�ĚĂŐĞůŝũŬƐ�ǁŽƌĚƚ�ďĞƉĂĂůĚ͕�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ� ŝŶĚĞǆ�ŐĞŶŽŵĞŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƉĞƌŝŽĚĞ�

waarin deze datum valt

�ůƐ� ĞĞŶ� ĞŶŬĞů� ŽƉ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ǀĞƌŵĞůĚ� Ͳ� ĞŶ� ĚƵƐ� ŶŽĐŚ� ŝŶ� ĚĞ�
eventuele Bijzondere Voorwaarden vermeld noch hieruit rechtstreeks 
voortvloeiend - door de aangeslotene gekozen nominaal verzekerd bedrag van 
ĞĞŶ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ǁŽƌĚƚ� ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ� ŶŝĞƚͲĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ� ŝŶĚĞǆ� ;ǌŽĂůƐ� ĚĞ�
ŐĞǌŽŶĚŚĞŝĚƐŝŶĚĞǆͿ͕�ŚĞĞŌ��ĚĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ�ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ�ŽƉ�ĞůŬĞ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ͘�
,Ğƚ� ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚĞ� ďĞĚƌĂŐ�ǁŽƌĚƚ� ďĞŬŽŵĞŶ� ĚŽŽƌ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀŽůŐĞŶĚĞ�
ĨŽƌŵƵůĞ͗

ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�ŶŽŵŝŶĂĂů�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�ďĞĚƌĂŐ�ŽƉ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ1

is gelijk aan 
verzekerd bedrag daags voor aanpassingsdatum1

vermenigvuldigd met 
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ŝŶĚĞǆ� ǀĂŶ� ůĂĂƚƐƚĞ� ƐŝƚƵĂƟ�ĞŵĂĂŶĚ2� ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ� ĂĂŶ�
aanpassingsdatum1

gedeeld door 
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ŝŶĚĞǆ� ǀĂŶ� ǀŽŽƌůĂĂƚƐƚĞ� ƐŝƚƵĂƟ�ĞŵĂĂŶĚ2 ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ� ĂĂŶ�
aanpassingsdatum1

 
1ഩ�ĚĞǌĞ� ĚĂƚƵŵ� ǁŽƌĚƚ� ǀĞƌŵĞůĚ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ĞŶͬŽĨ� ŽƉ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�
�ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ

2ഩ��Ěŝƚ� ŝƐ� ĚĞ� ŵĂĂŶĚ� ǁĂĂƌŝŶ� ĚĞ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ĞŶͬŽĨ� ŽƉ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�
�ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ�ǀĂůƚ͖�ďŝũ�ŐĞďƌĞŬ�ĂĂŶ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ�
ŝŶ�ĚĞǌĞ�ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ͕�ŝƐ�ĚĞ�ƐŝƚƵĂƟ�ĞŵĂĂŶĚ�ĚĞ�ŵĂĂŶĚ�ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ŵĂĂŶĚ�ǁĂĂƌŝŶ�
de aanpassingsdatum valt

�ůƐ�ĞĞŶ�ŝŶ�ĚĞ�ǀŽƌŝŐĞ�ĂůŝŶĞĂ�ǀĞƌŵĞůĚ�ŶŽŵŝŶĂĂů�ďĞĚƌĂŐ�ŝŶŐĂĂƚ�ŽĨ�ŐĞǁŝũǌŝŐĚ�ǁŽƌĚƚ�
ŵĞƚ�ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ�ŽƉ�ĞŶŝŐĞ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ͕�ŐĂĂƚ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ�ƉĂƐ�ƚĞŶ�
vroegste in op de eerstvolgende aanpassingsdatum.

ϭ͘ϳ͘Ϯ͘Ϯ�� &ŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ�ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ
Als een in de eventuele Bijzondere Voorwaarden vermeld nominaal bedrag 
ǁŽƌĚƚ�ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�ǀŽůŐĞŶƐ�ĞĞŶ� ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ� ŝŶĚĞǆ� ;ǀĂƐƚ�ƉĞƌĐĞŶƚĂŐĞͿ͕� ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�
ĚĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ�ŵĞĞƚŬƵŶĚŝŐĞ� ƌĞĞŬƐ� ĞŶ� ŚĞĞŌ�� ǌŝũ� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ� ŽƉ� ĞůŬĞ�
ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ͘� �Ğ� ĨŽƌŵƵůĞ� ŝŶǌĂŬĞ� ŶŝĞƚͲĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϳ͘Ϯ͘ϭͿ�
ŝƐ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƟ�Ő� ǀĂŶ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ͕� ŵĞƚ� ĚŝĞŶ� ǀĞƌƐƚĂŶĚĞ� ĚĂƚ� ĚĞ� ŝŶĚĞǆ� ŽƉ� ĚĞ�
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞĚĂƚƵŵ�ǀŽŽƌ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ�ŐĞůŝũŬ� ŝƐ� ĂĂŶ�ϭϬϬ�ĞŶ�ĚĂƚ�ĚĞ� ƚǁĞĞĚĞ�ǀŽĞƚŶŽŽƚ�
hier zonder voorwerp is. 

�ůƐ�ĞĞŶ�ĞŶŬĞů�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚ�Ͳ�ĞŶ�ĚƵƐ�ŶŽĐŚ�ŝŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�
Bijzondere Voorwaarden vermeld noch hieruit rechtstreeks voortvloeiend - 
door de aangeslotene gekozen nominaal verzekerd bedrag van een dekking 
ǁŽƌĚƚ�ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�ǀŽůŐĞŶƐ�ĞĞŶ� ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ� ŝŶĚĞǆ� ;ǀĂƐƚ�ƉĞƌĐĞŶƚĂŐĞͿ͕� ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�
ĚĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ�ŵĞĞƚŬƵŶĚŝŐĞ� ƌĞĞŬƐ� ĞŶ� ŚĞĞŌ�� ǌŝũ� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ� ŽƉ� ĞůŬĞ�
ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ͘�,Ğƚ�ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�ǁŽƌĚƚ�ďĞŬŽŵĞŶ�ĚŽŽƌ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ǀŽůŐĞŶĚĞ�ĨŽƌŵƵůĞ͗�

ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�ŶŽŵŝŶĂĂů�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�ďĞĚƌĂŐ�ŽƉ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ1

is gelijk aan 
verzekerd bedrag daags voor aanpassingsdatum1

vermenigvuldigd met
;ϭ�н�ŝŶĚĞǆĂƟ�ĞĨĂĐƚŽƌͿ2

 
ϭഩ�deze datum wordt vermeld in de Bijzondere Voorwaarden 
ĞŶͬŽĨ�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ

Ϯഩ�ďŝũ� ĞĞŶ� ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ĂĂŶ� ďŝũǀŽŽƌďĞĞůĚ� Ϯй� ;ŝŶĚĞǆĂƟ�ĞĨĂĐƚŽƌͿ͕� ďĞĚƌĂĂŐƚ� ĚĞ�
ǀĞƌŵĞŶŝŐǀƵůĚŝŐŝŶŐƐĨĂĐƚŽƌ�ϭ͕ϬϮ�

�ůƐ�ĞĞŶ�ŝŶ�ĚĞ�ǀŽƌŝŐĞ�ĂůŝŶĞĂ�ǀĞƌŵĞůĚ�ŶŽŵŝŶĂĂů�ďĞĚƌĂŐ�ŝŶŐĂĂƚ�ŽĨ�ŐĞǁŝũǌŝŐĚ�ǁŽƌĚƚ�
ŵĞƚ�ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ�ŽƉ�ĞŶŝŐĞ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ͕�ŐĂĂƚ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ�ƉĂƐ�ƚĞŶ�
vroegste in op de eerstvolgende aanpassingsdatum.

�Ğ�ǀŽŽƌŐĂĂŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ŐĞůĚĞŶ�ŶŝĞƚ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�͚ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ�ŶĂ�ƐĐŚĂĚĞ͛�
ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϰͿ͘�

ϭ͘ϳ͘Ϯ͘ϯ�� &ŝƐĐĂůĞ�ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ
�ĞŶ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ͚ǀŽůŐĞŶƐ� ĚĞ� Į�ƐĐĂůĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ͛� ŚĞĞŌ�� ŝŶ� ƉƌŝŶĐŝƉĞ�
uitwerking op 1 januari van elk kalenderjaar.

1.7.3  Berekeningen op dagbasis
De actuarieel-technische berekeningen worden uitgevoerd op dagbasis. Zo 
wordt: 
ʹ� �ĚĞ�ůĞĞŌ�ŝũĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ďĞƌĞŬĞŶĚ�ŝŶ�ũĂƌĞŶ͕�ŵĂĂŶĚĞŶ�ĞŶ�ĚĂŐĞŶ͖
–  bij de berekening van de risicopremies rekening gehouden met een 

dekkings- en een uitkeringsperiode uitgedrukt in dagen.

ϭ͘ϴ�� � sŽŽƌƐĐŚŽƩ�ĞŶ
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĞŶƚ�ƐůĞĐŚƚƐ�ĞĞŶ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�ŽƉ�ĚĞ�ŝŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ�
ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ;ĞŶͿ� ƚŽĞ� ŵŝƚƐ� ĚĞ� ŽŶĚĞƌƚĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ǀŽŽƌƐĐŚŽƚĂŬƚĞ� ĚŝĞ� ĚĞ�
ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ĞŶ�ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ĞƌǀĂŶ�ǀĂƐƚůĞŐƚ͘��ĞǌĞ�ǌŝũŶ�ǀŽŽƌĂĨ�ƚĞ�ƌĂĂĚƉůĞŐĞŶ�ďŝũ�
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘��ŝũ�ĞĞŶ�ůĂƚĞƌĞ�ĂŅ� ŽŽƉ�ŽĨ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŬŽŵƚ�ŚĞƚ�ƵŝƚƐƚĂĂŶĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�
ǀĂŶ� ŚĞƚ� ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ� ŝŶ� ŵŝŶĚĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ� ŽĨ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ͘� DŽĐŚƚ�
het bedrag van het uitstaande voorschot om gelijk welke reden toch hoger 
ďůŝũŬĞŶ�ƚĞ�ǌŝũŶ�ĚĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉ�ŽĨ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ͕�ĚĂŶ�ďůŝũŌ��ĚĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚŶĞŵĞƌ�ŚĞƚ�ŶŝĞƚ�
ĂĂŶŐĞǌƵŝǀĞƌĚĞ�ƐĂůĚŽ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ǁĞŝŐĞƌĞŶ�ŝŶ�ƚĞ�ŐĂĂŶ�ŽƉ�ĞĞŶ�ǀĞƌǌŽĞŬ�ƚŽƚ�ŽƉŶĞŵŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�
ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�ĂůƐ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�Ăů�ďĞǌǁĂĂƌĚ�ŝƐ�;ǌŝũŶͿ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŝŶƉĂŶĚŐĞǀŝŶŐ�ŽĨ�
ze kan een inpandgeving weigeren indien er al een voorschot werd toegekend.

sĞƌĚĞƌ�ŚĞĞŌ���ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĞƚ�ƌĞĐŚƚ�Žŵ�ŽƉ�ĞůŬ�ŵŽŵĞŶƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ƚĞ�
verplichten om de nodige bewijsstukken over te maken die aantonen dat het 
ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�ǁĞƌĚ�ĂĂŶŐĞǁĞŶĚ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĚŽĞůĞŝŶĚĞŶ�ǌŽĂůƐ�ŽŵƐĐŚƌĞǀĞŶ�ŝŶ�ĚĞ�Į�ƐĐĂůĞ�
wetgeving terzake. 

2.    Dekkingen bij overlijden en 
arbeidsongeschiktheid

2.1   Dekkingen bij overlijden
2.1.1  Soorten dekkingen bij overlijden
2.1.1.1  Overlijdenskapitaal
2.1.1.1.1  Omschrijving van de dekking
/ŶĚŝĞŶ�ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�Ɵ�ũĚĞŶƐ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ;ǌŝĞ� Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ϭͿ� ŽǀĞƌůŝũĚƚ͕� ŬĞĞƌƚ�
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ�ŬĂƉŝƚĂĂů�Ƶŝƚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ͘�

2.1.1.1.2 Bedrag van het overlijdenskapitaal
Het bedrag van het overlijdenskapitaal is, naargelang wat wordt voorzien in het 
WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͗
ʹ� �ŚĞƚǌŝũ� ŚĞƚ� ƚŽƚĂůĞ� ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�

ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�;ŽƉƟ�Ğ�ϭͿ͖
–  hetzij een bepaald bedrag, echter met als minimum het totale bedrag van 

ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�;ŽƉƟ�Ğ�ϮͿ͖�
–  hetzij een bepaald bedrag, ongeacht het bedrag van de reserves van
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ĚĞ�;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�;ŽƉƟ�Ğ�ϯͿ͘

Het uit te keren kapitaal is het verzekerde bedrag op de overlijdensdatum. 
Hierbij wordt het onderliggende bedrag van de reserves op basis van het 
aantal units en de unitwaarden op de overlijdensdatum van de verzekerde in 
ĂĂŶŵĞƌŬŝŶŐ�ŐĞŶŽŵĞŶ�;ǌŝĞ�ĞĐŚƚĞƌ�Ϯ͘ϭ͘ϯ�ŝŶ�ŐĞǀĂů�ǀĂŶ�ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ�ĂĂŶŐŝŌ�Ğ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�
overlijden). Er is geen winstdeelname bij overlijden. 

Het eventuele verschil tussen het verzekerde bedrag van het overlijdenskapitaal 
ĞŶ� ŚĞƚ� ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�
wordt in het begin van iedere maand berekend op basis van de meest 
ƌĞĐĞŶƚ� ŐĞŬĞŶĚĞ� ƵŶŝƚǁĂĂƌĚĞŶ͘� /ŶĚŝĞŶ� Ěŝƚ� ǀĞƌƐĐŚŝů� ƉŽƐŝƟ�ĞĨ� ŝƐ� ;Ěŝƚ� ǀĞƌƐĐŚŝů�
ǁŽƌĚƚ� ĚĞ� ͚ƐƵƉƉůĞŵĞŶƚĂŝƌĞ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐĚĞŬŬŝŶŐ͛� ŐĞŶŽĞŵĚͿ͕� ŽŶƩ�ƌĞŬƚ� �ĞůƚĂ�
>ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŚŝĞƌǀŽŽƌ� ŝŶ� ƉƌŝŶĐŝƉĞ� ŝŶ� ŚĞƚ� ďĞŐŝŶ� ǀĂŶ� ŝĞĚĞƌĞ� ŵĂĂŶĚ� ƚĞůŬĞŶƐ�
ĞĞŶ� ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞ� ĂĂŶ� ĚĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ͘� /ŶĚŝĞŶ� Ěŝƚ� ǀĞƌƐĐŚŝů� ŶĞŐĂƟ�ĞĨ� ŝƐ͕�
ŬĞŶƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĂůƐ�ƚĞŐĞŶƉƌĞƐƚĂƟ�Ğ�ǀŽŽƌ�ŚĞƚ�ĨĞŝƚ�ĚĂƚ�ǌŝũ�ďŝũ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ŶŝĞƚ�
;ŚĞƚ�ǀŽůůĞĚŝŐĞ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶͿ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ƵŝƚŬĞĞƌƚ͕�ŝŶ�ŚĞƚ�ďĞŐŝŶ�ǀĂŶ�ŝĞĚĞƌĞ�ŵĂĂŶĚ�
ĞĞŶ�ŽǀĞƌůĞǀŝŶŐƐďŽŶƵƐ�ƚŽĞ�ĂĂŶ�ĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϯ͘ϯͿ͘�

2.1.1.2 Kapitaal bij opeenvolgend overlijden
2.1.1.2.1 Omschrijving van de dekking
/ŶĚŝĞŶ�ďĞŝĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞŶ�ŚĞƚǌŝũ�ƐŝŵƵůƚĂĂŶ͕�ŚĞƚǌŝũ�ďŝŶŶĞŶ�ĞĞŶ�Ɵ�ũĚƐƉĂŶŶĞ�ǀĂŶ�ϭϮ�
ŵĂĂŶĚĞŶ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͕� ŬĞĞƌƚ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŚĞƚ� ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ� ŬĂƉŝƚĂĂů� Ƶŝƚ�
ĂĂŶ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ͘�,ŝĞƌďŝũ� ŝƐ�Ğƌ�ĚĞŬŬŝŶŐ� ŝŶĚŝĞŶ�ŚĞƚ�ĞĞƌƐƚĞ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǌŝĐŚ�
Ɵ�ũĚĞŶƐ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ;ǌŝĞ� Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ϭͿ� ǀŽŽƌĚŽĞƚ� ĞŶ� ŚĞƚ� ƚǁĞĞĚĞ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�
uiterlijk 12 maanden na het eerste overlijden plaats vindt. 

2.1.1.2.2 Bedrag van het kapitaal bij opeenvolgend overlijden
Het uit te keren kapitaal is het verzekerde bedrag op de datum van het eerste 
overlijden. Er is geen winstdeelname bij overlijden.

2.1.1.3  Overlijdenskapitaal bij ongeval 
2.1.1.3.1 Omschrijving van de dekking
Indien de verzekerde overlijdt binnen 180 dagen na en als rechtstreeks gevolg 
ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŽŶŐĞǀĂů�ĞŶ�ǌŽǁĞů�ŚĞƚ�ŽŶŐĞǀĂů��ĂůƐ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǌŝĐŚ�ǀŽŽƌĚŽĞŶ�Ɵ�ũĚĞŶƐ�
ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� � ;ǌŝĞ�Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ϭͿ͕�ŬĞĞƌƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ�
ŬĂƉŝƚĂĂů�Ƶŝƚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ͘�

Een ongeval is een plotselinge inwerking van een uitwendige kracht op het 
ŽƌŐĂŶŝƐŵĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͕� ďƵŝƚĞŶ� ǌŝũŶ� ǁŝů͕� ĚŝĞ� ĞĞŶ� ĂĂŶƚĂƐƟ�ŶŐ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ�
ůŝĐŚĂŵĞůŝũŬĞ�ŐĂĂĬ� ĞŝĚ�ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ͘�
Worden niet beschouwd als een ongeval:
–  de ziekten, welke er ook de oorzaak van zijn, alsook de lichamelijke letsels 

ĚŝĞ� Ğƌ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ� ŽĨ� ŽŶƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ� ĚŽŽƌ� ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ� ǁŽƌĚĞŶ� ;ǌŽĂůƐ�
ĂĂŶǀĂůůĞŶ�ǀĂŶ�ďĞƌŽĞƌƚĞŶ͕�ǀĂŶ�ǀĂůůĞŶĚĞ�ǌŝĞŬƚĞŶ͕�͙Ϳ͖

–  de gevolgen van heelkundige ingrepen die niet genoodzaakt worden door 
een ongeval;

ʹ� �ĚĞ� ďĞƐŵĞƫ��ŶŐĞŶ͕� ŝŶƚŽǆŝĐĂƟ�ĞƐ� ĞŶ� ǀĞƌŐŝŌ�ŝŐŝŶŐĞŶ͕� ĚŝĞ� ŶŝĞƚ� ŚĞƚ� ŐĞǀŽůŐ� ǌŝũŶ�
ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŽŶŐĞǀĂů͕�ŵĞƚ�ƵŝƚǌŽŶĚĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďůŽĞĚǀĞƌŐŝŌ�ŝŐŝŶŐ�ǀŽŽƌǌŝĞŶ�ŝŶ�ĚĞ�
hierna volgende uitbreidingen.

Bij wijze van uitbreiding worden echter wel beschouwd als een ongeval: 
ʹ� �ĞĞŶ�ĂĂŶƚĂƐƟ�ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ůŝĐŚĂŵĞůŝũŬĞ�ŐĂĂĬ� ĞŝĚ�ƚĞ�ǁŝũƚĞŶ�ĂĂŶ�ŚĞƚ�ŽŶŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬ�

ŝŶĂĚĞŵĞŶ� ǀĂŶ� ŐĂƐƐĞŶ� ŽĨ� ĚĂŵƉĞŶ� ŽĨ� ĂĂŶ� ŚĞƚ� ďŝũ� ǀĞƌŐŝƐƐŝŶŐ� ŝŶŶĞŵĞŶ� ǀĂŶ�
ŐŝŌ�ŝŐĞ�ƐƚŽī�ĞŶ͖

ʹ� �ĞĞŶ� ĂĂŶƚĂƐƟ�ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ůŝĐŚĂŵĞůŝũŬĞ� ŐĂĂĬ� ĞŝĚ� ŽƉŐĞůŽƉĞŶ� ŝŶ� ĞĞŶ� ƐƚĂĂƚ� ǀĂŶ�
ǁĞƫ��ŐĞ�ǌĞůĨǀĞƌĚĞĚŝŐŝŶŐ͖

–  de verdrinking;
ʹ� �ĞĞŶ�ďůŽĞĚǀĞƌŐŝŌ�ŝŐŝŶŐ�ĚŝĞ�ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐĞ�ŐĞǀŽůŐ� ŝƐ� ǀĂŶ�ĞĞŶ�ƵŝƚǁĞŶĚŝŐĞ�

verwonding;
ʹ� �ďĞƚĞŶ� ǀĂŶ� ĚŝĞƌĞŶ͕� ďĞŚĂůǀĞ� ĚŝĞ� ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ� ĚŽŽƌ� ŚƵŝƐĚŝĞƌĞŶ� ŽĨ� ŐĞƚĞŵĚĞ�

dieren, en steken van insecten;
–  blikseminslag.

2.1.1.3.2 Bedrag van het overlijdenskapitaal bij ongeval
Het uit te keren kapitaal is het verzekerde bedrag op de overlijdensdatum, met 
dien verstande echter dat eventuele verhogingen van het verzekerde bedrag 
ƚƵƐƐĞŶ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŽŶŐĞǀĂů�ĞŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐĚĂƚƵŵ�ĚŝĞ�ŶŝĞƚ�ƌĞĞĚƐ�ǀſſƌ�ĚĞ�
datum van het ongeval werden overeengekomen, niet worden uitgekeerd. Er is 

geen winstdeelname bij overlijden.
/ŶĚŝĞŶ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞĞŶ� ŽŶĚĞƌƐĐŚĞŝĚ� ŵĂĂŬƚ� ƚƵƐƐĞŶ� ŚĞƚ�
ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů� ͚ĚŽŽƌ� ǌŝĞŬƚĞ͛� ĞŶ� ͚ĚŽŽƌ� ŽŶŐĞǀĂů͕͛ � ǀĂůƚ� ĞŶŬĞů� ŚĞƚ� ƉŽƐŝƟ�ĞǀĞ�
ǀĞƌƐĐŚŝů�ƚƵƐƐĞŶ�ŚĞƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�͚ĚŽŽƌ�ŽŶŐĞǀĂů͛�ĞŶ�ŚĞƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�
͚ĚŽŽƌ� ǌŝĞŬƚĞ͛� ŽŶĚĞƌ� ĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ�
ŽŶŐĞǀĂů͛͘ � ,Ğƚ� ŽƉŐĞŐĞǀĞŶ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ďĞĚƌĂŐ� ͚ĚŽŽƌ� ǌŝĞŬƚĞ͛� ǀŽƌŵƚ� ƐĂŵĞŶ� ŵĞƚ�
ŚĞƚ�ŽǀĞƌĞĞŶƐƚĞŵŵĞŶĚ�ŽƉŐĞŐĞǀĞŶ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�ďĞĚƌĂŐ�͚ĚŽŽƌ�ŽŶŐĞǀĂů͛�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�
͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛�;ǌŝĞ�Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϭͿ͘

2.1.2  Draagwijdte van de dekkingen bij overlijden
2.1.2.1  Dekkingsperiode
De dekkingsperiode van de dekkingen bij overlijden begint en eindigt uiterlijk op 
ĚĞ�ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬĞ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ŽĨ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�
voorziene datums. Tenzij anders is aangegeven in de Bijzondere Voorwaarden 
ŽĨ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͕� ďĞŐŝŶƚ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ƚĞŶ� ǀƌŽĞŐƐƚĞ� ŽƉ� ĚĞ�
ďĞƚĂĂůĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞĞƌƐƚĞ� ŽĨ� ĞŶŝŐĞ� ƉƌĞŵŝĞ͕� ǌŝũŶĚĞ� ĚĞ� ǀĂůƵƚĂĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚŝĞ�
ƉƌĞŵŝĞ�ŽƉ�ĚĞ�ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘��Ğ�ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ�ĞŝŶĚŝŐƚ�
ƐƚĞĞĚƐ�ƵŝƚĞƌůŝũŬ�ŽƉ�ĚĞ�Ͳ�ĞǀĞŶƚƵĞĞů�ǀĞƌĚĂĂŐĚĞ�;ǌŝĞ�ϯ͘ϲ�ĞŶ�ϰ͘ϲͿ�Ͳ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ͘

/ŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ�ǀĞƌǁŝũƐƚ�ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ͕�ůŽŽƉƚ�ǌŝũ�ƚŽƚ�ƵŝƚĞƌůŝũŬ�
ĚĞ� ĞĞƌƐƚĞ� ĚĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�ŵĂĂŶĚ� ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ� ŽĨ� ǀŽůŐĞŶĚ� ŽƉ� ŚĞƚ� ďĞƌĞŝŬĞŶ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ� ŝŶ�ŚŽŽĨĚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�;ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͕͛ �ŝƐ�Ěŝƚ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ĚĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŵĂĂŶĚ�ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ�ŽĨ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ǀĂŶ�ďĞŝĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞŶ�ĚĞǌĞ�ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ�ďĞƌĞŝŬƚͿ͘�
/ŶĚŝĞŶ� ĞĐŚƚĞƌ� ĚŝĞ� ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ� ŽǀĞƌĞĞŶƐƚĞŵƚ� ŵĞƚ� ĚĞ� ŶŽƌŵĂĂů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ�
einddatum van de overeenkomst en de Bijzondere Voorwaarden in het kader 
ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ŽĨ�ĞĞŶ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ǀŽŽƌǌŝĞŶ�ŝŶ�
ĚĞ�ǀĞƌĚĂŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�;ǌŝĞ�ϯ͘ϲ�ĞŶ�ϰ͘ϲͿ͕�ǁŽƌĚƚ�ŽŽŬ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ďŝũ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĞƌůĞŶŐĚ�ǌŽůĂŶŐ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŝŶ�ĚŝĞŶƐƚ�ďůŝũŌ��
ŝŶ�ĚĞ�ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ�ĚŝĞ�ŚĞŵ�ƌĞĐŚƚ�ŐĞĞŌ��ŽƉ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ͘

Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘Ϯ��� 'ĞŽŐƌĂĮ�ƐĐŚĞ�ƵŝƚŐĞƐƚƌĞŬƚŚĞŝĚ
De dekkingen bij overlijden zijn geldig over de hele wereld.

Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ϯ�� hŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ�ƌŝƐŝĐŽ͛Ɛ�ŝŶǌĂŬĞ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀĞƌůĞĞŶƚ� ŐĞĞŶ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ͚ƐƵƉƉůĞŵĞŶƚĂŝƌĞ�
ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐĚĞŬŬŝŶŐ͛� ;ǌŝĞ� Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϭ͘ϮͿ� ĞŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ� ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�
ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛�;ǌŝĞ�Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϮͿ��ĂůƐ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ŚĞƚ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐĞ�ŽĨ�ŽŶƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐĞ�
gevolg is van:
ʹ� ��ĞůĨŵŽŽƌĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ďĞŚĂůǀĞ� ǁĂŶŶĞĞƌ� ĚĞǌĞ� ŐĞƉůĞĞŐĚ� ǁŽƌĚƚ�

ŵŝŶƐƚĞŶƐ� ĠĠŶ� ũĂĂƌ� ŶĂ� ŚĞƚ� ŝŶ� ǁĞƌŬŝŶŐ� ƚƌĞĚĞŶ� ŽĨ� ŚĞƚ� ŽƉŶŝĞƵǁ� ŝŶ� ǁĞƌŬŝŶŐ�
ƐƚĞůůĞŶ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐĐŽŶƚƌĂĐƚ� ŽĨ� ĚĞ� ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�
ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ǁĂĂƌŝŶ�ŶŝĞƚ�ǁĂƐ�ǀŽŽƌǌŝĞŶ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĂĂŶǀĂŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ĐŽŶƚƌĂĐƚ͘�/Ŷ�
ĚĞ�ůĂĂƚƐƚĞ�ƚǁĞĞ�ŐĞǀĂůůĞŶ�ŐĞůĚƚ�ĚĞ�ƵŝƚƐůƵŝƟ�ŶŐ�ĂůůĞĞŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƉƌĞƐƚĂƟ�Ğ�ǁĂĂƌŽƉ�
ŚĞƚ�ŽƉŶŝĞƵǁ�ŝŶ�ǁĞƌŬŝŶŐ�ƐƚĞůůĞŶ�ŽĨ�ĚĞ�ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ŚĞĞŌ�͖

ʹ� �ĚĞ�ƚĞŶƵŝƚǀŽĞƌůĞŐŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ƌĞĐŚƚĞƌůŝũŬĞ�ǀĞƌŽŽƌĚĞůŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ĚŽŽĚƐƚƌĂĨ͖
ʹ� �ĞĞŶ� ŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ĂůƐ� ĚĂĚĞƌ� ŽĨ�ŵĞĚĞĚĂĚĞƌ� ŐĞƉůĞĞŐĚ;ĞͿ�

ŵŝƐĚĂĂĚ�ŽĨ�ǁĂŶďĞĚƌŝũĨ͕ �ǁĞĚĚĞŶƐĐŚĂƉƉĞŶ�ŽĨ�ƵŝƚĚĂŐŝŶŐĞŶ͖�
–  een ongeval met een luchtvaartuig waarop de verzekerde inscheepte als 

ƉĂƐƐĂŐŝĞƌ�ŽĨ�ĂůƐ�ďĞŵĂŶŶŝŶŐƐůŝĚ͕�ƚĞŶǌŝũ�ŚĞƚ�ĞĞŶ�ƌĞŐƵůŝĞƌĞ�ůŝũŶͲ�ŽĨ�ĐŚĂƌƚĞƌǀůƵĐŚƚ�
ďĞƚƌĞŌ��ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŶŝĞƚͲŵŝůŝƚĂŝƌ�ŬĂƌĂŬƚĞƌ͖

ʹ� �ŽƉƌŽĞƌ͕ � ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ� ŽŶůƵƐƚĞŶ͕� ƐƚĂŬŝŶŐĞŶ� ĞŶ� ĞŶŝŐĞ� ĐŽůůĞĐƟ�ĞǀĞ� ŐĞǁĞůĚĚĂĂĚ�
ŵĞƚ�ƉŽůŝƟ�ĞŬĞ͕�ŝĚĞŽůŽŐŝƐĐŚĞ�ŽĨ�ŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉĞůŝũŬĞ�ŝŶƐůĂŐ͕�Ăů�ĚĂŶ�ŶŝĞƚ�ŐĞƉĂĂƌĚ�
ŐĂĂŶĚĞ�ŵĞƚ�ŽƉƐƚĂŶĚ� ƚĞŐĞŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŚĞŝĚ͕� ƚĞŶǌŝũ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ďĞǁŝũƐƚ�
;ďĞǁŝũǌĞŶͿ�ĚĂƚ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ŚĞƚǌŝũ�Ğƌ�ŽƉ�ŐĞĞŶ�ĞŶŬĞůĞ�ŵĂŶŝĞƌ�ĂĐƟ�ĞĨ�ĚĞĞů�
ĂĂŶ�ŶĂŵ͕�ŚĞƚǌŝũ�ǌŝĐŚ�ŝŶ�ĞĞŶ�ƐƚĂĂƚ�ǀĂŶ�ǁĞƫ��ŐĞ�ǌĞůĨǀĞƌĚĞĚŝŐŝŶŐ�ďĞǀŽŶĚ͕�ŚĞƚǌŝũ�
slechts tussenbeide kwam als lid van de macht die door de overheid werd 
ingezet voor het handhaven van de orde;

ʹ� �ŽŽƌůŽŐ�ŽĨ�ĞŶŝŐ�ŐĞůŝũŬĂĂƌĚŝŐ�ĨĞŝƚ�ĞŶ�ďƵƌŐĞƌŽŽƌůŽŐ͖�ŝŶĚŝĞŶ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�
verzekerde zich voordoet in een vreemd land waar vijandelijkheden aan de 
gang zijn, wordt een onderscheid gemaakt tussen twee gevallen;

� ʹ� �ŝŶĚŝĞŶ�ŚĞƚ�ĐŽŶŇ�ŝĐƚ�ƵŝƚďƌĞĞŬƚ�Ɵ�ũĚĞŶƐ�ŚĞƚ�ǀĞƌďůŝũĨ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͕�
ŐĞůĚƚ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ǀŽŽƌ�ǌŽǀĞƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ŶŝĞƚ�ŽƉ�ĂĐƟ�ĞǀĞ�ǁŝũǌĞ�ĂĂŶ�
de vijandelijkheden deelneemt;

� ʹ� �ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ǌŝĐŚ�ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ůĂŶĚ�ďĞŐĞĞŌ��ǁĂĂƌ�ĞĞŶ�ŐĞǁĂƉĞŶĚ�
ĐŽŶŇ�ŝĐƚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ŐĂŶŐ� ŝƐ͕� ŬĂŶ� Ğƌ� ƐůĞĐŚƚƐ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ǀĞƌůĞĞŶĚ� ǁŽƌĚĞŶ�
ŵŝƚƐ�ĚĞ�ďĞƚĂůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƉƌĞŵŝĞƚŽĞƐůĂŐ͕�ŚĞƚ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�
ĂŬŬŽŽƌĚ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĞŶ�ǀŽŽƌ�ǌŽǀĞƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ŶŝĞƚ�ŽƉ�
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ĂĐƟ�ĞǀĞ�ǁŝũǌĞ�ĂĂŶ�ĚĞ�ǀŝũĂŶĚĞůŝũŬŚĞĚĞŶ�ĚĞĞůŶĞĞŵƚ͖
ʹ� �ĚĞ� ƌĂĚŝŽĂĐƟ�ĞǀĞ͕� ĐŚĞŵŝƐĐŚĞ͕� ďĂĐƚĞƌŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ͕� ƚŽǆŝƐĐŚĞ͕� ĞǆƉůŽƐŝĞǀĞ�

ŽĨ� ĂŶĚĞƌĞ� ŐĞǀĂĂƌůŝũŬĞ� ĞŝŐĞŶƐĐŚĂƉƉĞŶ� ǀĂŶ� ƐƉůŝũƚƐƚŽī�ĞŶ͕� ƌĂĚŝŽĂĐƟ�ĞǀĞ͕�
ĐŚĞŵŝƐĐŚĞ� ŽĨ� ďĂĐƚĞƌŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ� ƉƌŽĚƵĐƚĞŶ� ŽĨ� ĂĨǀĂůƐƚŽī�ĞŶ� ďĞŚĂůǀĞ�
ǁĂŶŶĞĞƌ�Ěŝƚ�ŚĞƚ�ŐĞǀŽůŐ�ŝƐ�ǀĂŶ�ĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚĞŶ�ĚŝĞ�ďĞĂŶƚǁŽŽƌĚĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ƚĞƌŵ�
ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͕� ǌŽĂůƐ� ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ�ĚŽŽƌ� ĚĞ�ǁĞƚ� ǀĂŶ� ϭ� ĂƉƌŝů� ϮϬϬϳ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
de verzekering tegen schade veroorzaakt door terrorisme; het overlijden 
ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ� ĚŽŽƌ� ǁĂƉĞŶƐ� ŽĨ� ƚƵŝŐĞŶ� ĚŝĞ� ďĞƐƚĞŵĚ� ǌŝũŶ� Žŵ� ƚĞ� ŽŶƚƉůŽī�ĞŶ�
door de structuurwijziging van de atoomkern, wordt niet gedekt door deze 
overeenkomst.

Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ϰ��� hŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ�ƌŝƐŝĐŽ͛Ɛ�ŝŶǌĂŬĞ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ĚŽŽƌ�ŽŶŐĞǀĂů
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀĞƌůĞĞŶƚ� ŐĞĞŶ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ�
͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ� ŽŶŐĞǀĂů͛� ;ǌŝĞ� Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϯͿ� ŝŶŐĞǀŽůŐĞ� ĞĞŶ� ƌŝƐŝĐŽ� ĚĂƚ� ŝŶ� ŚĞƚ�
ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌŝŐĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ďŝũ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ� ĐŽŶĨŽƌŵ� ƉƵŶƚ� Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ϯ� ǌŽƵ�
ƵŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ�ǌŝũŶ�;ǌŽǁĞů�ƚŽĞŐĞƉĂƐƚ�ŽƉ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǌĞůĨ�ĂůƐ�ŽƉ�ŚĞƚ�ŽŶŐĞǀĂůͿ�ŽĨ�ĂůƐ�
ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ�ǁŽƌĚƚ�ĚŽŽƌ�ĞĞŶ�ŽŶŐĞǀĂů�ĚĂƚ�ǌĞůĨ�ŚĞƚ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐĞ�ŽĨ�
onrechtstreekse gevolg is van één van de volgende omstandigheden waarin de 
verzekerde verkeert op het ogenblik van het ongeval:
ʹ� �ĚĞ� ĚĞĞůŶĂŵĞ� ĂĂŶ� ǁĂŶĚĂĚĞŶ͕� ŐĞǀĞĐŚƚĞŶ� ŽĨ� ƚǁŝƐƚĞŶ� ;ďĞŚĂůǀĞ� ďŝũ� ǁĞƫ��ŐĞ�

ǌĞůĨǀĞƌĚĞĚŝŐŝŶŐͿ�ĞŶ�ƌŽĞŬĞůŽǌĞ�ĚĂĚĞŶ�;ďĞŚĂůǀĞ�ďŝũ�ƌĞĚĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ƉĞƌƐŽŶĞŶ�ŽĨ�
onroerende goederen);

–  een oorlogsgebeurtenis, burgerlijke onlusten, opstanden, oproer, 
ƐƚĂŬŝŶŐĞŶ͕�ĂůƐ�ďƵƌŐĞƌ�ŽĨ�ĂůƐ�ŵŝůŝƚĂŝƌ͖�ĚĞ�ŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉŝũ�ǀĞƌůĞĞŶƚ�ǁĞů�ĚĞŬŬŝŶŐ�
ǁĂŶŶĞĞƌ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ďĞǁŝũƐƚ�;ďĞǁŝũǌĞŶͿ�ĚĂƚ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�Ğƌ�ŽƉ�ŐĞĞŶ�
ĞŶŬĞůĞ� ŵĂŶŝĞƌ� ĂĐƟ�ĞĨ� ĂĂŶ� ŚĞĞŌ�� ĚĞĞůŐĞŶŽŵĞŶ� ĞŶ� ǁĂŶŶĞĞƌ� ĚĞ� ĂĐƟ�ǀĞŝƚĞŶ�
ďĞĂŶƚǁŽŽƌĚĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ƚĞƌŵ� ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͕� ǌŽĂůƐ� ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ǁĞƚ�
ǀĂŶ�ϭ�ĂƉƌŝů�ϮϬϬϳ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ƚĞŐĞŶ�ƐĐŚĂĚĞ�ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ�ĚŽŽƌ�
terrorisme;

ʹ� �ŚĞƚ� ĐŽŵƉĞƟ�Ɵ�ĞĨ� ŽĨ� ďĞƌŽĞƉƐŵĂƟ�Ő� ŐĞďƌƵŝŬ͕� ǌĞůĨƐ� ĂůƐ� ŵĞĚĞƌĞŝǌŝŐĞƌ͕ � ǀĂŶ�
een motorrijwiel waarvan de cilinderinhoud groter is dan 50 cm?, met 
uitzondering van woon-werkverkeer;

ʹ� �ĚĞ� ƵŝƚŽĞĨĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĠĠŶ� ĚĞƌ� ǀŽůŐĞŶĚĞ� ďĞƌŽĞƉƐĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚĞŶ͗� ĂĐƌŽďĂƚĞŶ͕�
ƚĞŵŵĞƌƐ͕� ĚƵŝŬĞƌƐ͕� ďŽŬƐĞƌƐ͕� ǁŽƌƐƚĞůĂĂƌƐ͕� ĐĂƚĐŚĞƌƐ� ŽĨ� ĞůŬĞ� ƐƉŽƌƚ� ĚŝĞ� ŚĞƚ�
buiten gevecht stellen van een tegenstrever insluit, houthakkers, snoeiers, 
ďƌĂŶĚǁĞĞƌůƵŝ͖�ĞůŬ�ďĞƌŽĞƉ�ĚĂƚ�ĠĠŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŚŝĞƌŶĂ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚĞŶ�ŵĞƚ�
zich meebrengt: beklimmen van daken, van ladders van meer dan 4 meter, 
ǀĂŶ� ƐƚĞůůŝŶŐĞŶ͕� ŚĞƚ� ŽƉďŽƵǁĞŶ� ĞŶ� Ăĩ� ƌĞŬĞŶ� ǀĂŶ� ƐƚĞůůŝŶŐĞŶ͖� ŚĞƚ� ĂĨĚĂůĞŶ� ŝŶ�
ƉƵƩ�ĞŶ͕�ŵŝũŶĞŶ�ŽĨ�ƐƚĞĞŶŐƌŽĞǀĞŶ͕�ǁĞƌŬĞŶ�ŽƉ�Ăĩ� ƌĂĂŬǁĞƌǀĞŶ͕�ŽƉ�ĞůĞŬƚƌŝƐĐŚĞ�
ŝŶƐƚĂůůĂƟ�ĞƐ� ŵĞƚ� ŚŽŽŐƐƉĂŶŶŝŶŐ͖� ŚĞƚ� ŐĞďƌƵŝŬ͕� ŚĞƚ� ǀĞƌǀŽĞƌ͕ � ĚĞ� ŵĂŶŝƉƵůĂƟ�Ğ�
ĞŶ� ĚĞ� ĨĂďƌŝĐĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� ǀƵƵƌǁĞƌŬ� ŽĨ� ƐƉƌŝŶŐƐƚŽī�ĞŶ� ŽĨ� ďŝũƚĞŶĚĞ� ƉƌŽĚƵĐƚĞŶ͖�
ďĞƌŽĞƉƐǁĞƌŬǌĂĂŵŚĞĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ůƵĐŚƚͲ�ŽĨ�ǌĞĞǀĂĂƌƚ͖�ŚĞƚ�ŐĞďƌƵŝŬ�ǀĂŶ�yͲƐƚƌĂůĞŶ�
ŽĨ�ƌĂĚŝŽͲŝƐŽƚŽƉĞŶ͖

ʹ� �ĚĞ� ďĞŽĞĨĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ŝĞĚĞƌĞ� ŐĞǀĂĂƌůŝũŬĞ� ƐƉŽƌƚ͕� ǌŽĂůƐ� ǇĂĐŚƟ�ŶŐ� ŝŶ� ǌĞĞ� ǀĞƌĚĞƌ�
dan 3 zeemijlen van de kust, alpinisme, speleologie, boksen, karate, 
ũŝƵũŝƚƐƵ͕� ǁŽƌƐƚĞůĞŶ� ŽĨ� ĞůŬĞ� ƐƉŽƌƚ� ĚŝĞ� ŚĞƚ� ďƵŝƚĞŶ� ŐĞǀĞĐŚƚ� ƐƚĞůůĞŶ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�
tegenstrever insluit, jacht, bobsleigh, diepzeeduiken, valschermspringen, 
ƐŬĞůĞƚŽŶ͕� ƐŬŝƐƉƌŝŶŐĞŶ͕�ŚŝŶĚĞƌŶŝƐƐƉƌŝŶŐĞŶ͕� ƌƵŐďǇ͕ � ǌǁĞŵŵĞŶ�ŽĨ�ĚƵŝŬĞŶ�ŵĞƚ�
ĂƵƚŽŶŽŽŵ�ǌƵƵƌƐƚŽĨĂƉƉĂƌĂĂƚ͕�ƚƌĂŵƉŽůŝŶĞƐƉƌŝŶŐĞŶ͕�ƌĂŌ�ŝŶŐ͕�ĞůĂƐƟ�ĞŬƐƉƌŝŶŐĞŶ͕�
ĚĞůƚĂƉůĂŶĞ͕�h>D͕�ĞůŬĞ� ƐƉŽƌƚ� ŝŶ� ĐŽŵƉĞƟ�Ɵ�Ğ�ŵĞƚ�ĚŝĞƌĞŶ�ŽĨ�ŵĞƚ�ǀĂĂƌƚƵŝŐĞŶ͕�
ŵŽƚŽƌƐ͕�ĂƵƚŽ Ɛ͛�ŽĨ�ǁĞůŬ�ĂŶĚĞƌ�ǀŽĞƌƚƵŝŐ�ŽŽŬ�ĚĂƚ�ŐĞůŝũŬĂĂƌĚŝŐĞ�ƌŝƐŝĐŽ Ɛ͛�ŽƉůĞǀĞƌƚ͖

–  de deelname aan koersen, snelheidswedstrijden en -proeven, evenals 
Ɵ�ũĚĞŶƐ� ĚĞ� ƚƌĂŝŶŝŶŐĞŶ� ŵĞƚ� ŚĞƚ� ŽŽŐ� ŚŝĞƌŽƉ͕� ŽĨ� ƚĞƌ� ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ� ǀĂŶ�
weddenschappen en uitdagingen;

ʹ� �ĂůĐŽŚŽůŝƐŵĞ͕�ƚŽǆŝĐŽŵĂŶŝĞ͕�ŚĞƚ�ŽǀĞƌŵĂƟ�ŐĞ�ŐĞďƌƵŝŬ�ǀĂŶ�ŐĞŶĞĞƐŵŝĚĚĞůĞŶ�ŽĨ�
ǀĂŶ�ĞŶŝŐ;ĞͿ�ĂŶĚĞƌ;ĞͿ�ĚƌƵŐƐ͕�ǀĞƌĚŽǀĞŶĚ�ŵŝĚĚĞů�ŽĨ�ƉƐǇĐŚŽĂĐƟ�ĞǀĞ�ƐƵďƐƚĂŶƟ�Ğ�
die niet om medische redenen werd voorgeschreven;

ʹ� �ĚĞ� ƌĂĚŝŽĂĐƟ�ĞǀĞ͕� ĐŚĞŵŝƐĐŚĞ͕� ďĂĐƚĞƌŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ͕� ƚŽǆŝƐĐŚĞ͕� ĞǆƉůŽƐŝĞǀĞ�
ŽĨ� ĂŶĚĞƌĞ� ŐĞǀĂĂƌůŝũŬĞ� ĞŝŐĞŶƐĐŚĂƉƉĞŶ� ǀĂŶ� ƐƉůŝũƚƐƚŽī�ĞŶ͕� ƌĂĚŝŽĂĐƟ�ĞǀĞ͕�
ĐŚĞŵŝƐĐŚĞ� ŽĨ� ďĂĐƚĞƌŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ� ƉƌŽĚƵĐƚĞŶ� ŽĨ� ĂĨǀĂůƐƚŽī�ĞŶ� ďĞŚĂůǀĞ�
ǁĂŶŶĞĞƌ�Ěŝƚ�ŚĞƚ�ŐĞǀŽůŐ�ŝƐ�ǀĂŶ�ĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚĞŶ�ĚŝĞ�ďĞĂŶƚǁŽŽƌĚĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ƚĞƌŵ�
ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͕� ǌŽĂůƐ� ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ�ĚŽŽƌ� ĚĞ�ǁĞƚ� ǀĂŶ� ϭ� ĂƉƌŝů� ϮϬϬϳ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
de verzekering tegen schade veroorzaakt door terrorisme; het overlijden 
ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ� ĚŽŽƌ� ǁĂƉĞŶƐ� ŽĨ� ƚƵŝŐĞŶ� ĚŝĞ� ďĞƐƚĞŵĚ� ǌŝũŶ� Žŵ� ƚĞ� ŽŶƚƉůŽī�ĞŶ�
door de structuurwijziging van de atoomkern, wordt niet gedekt door deze 
overeenkomst;.

Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ϱ��� WƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ďŝũ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ŝŶŐĞǀŽůŐĞ�ĞĞŶ�ƵŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ�ƌŝƐŝĐŽ
Bij het overlijden van de verzekerde - in het kader van de dekking ‘kapitaal bij 
ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͕͛ �ǀĂŶ�ŵŝŶƐƚĞŶƐ�ĠĠŶ�ǀĂŶ�ďĞŝĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞŶ�Ͳ�ŝŶŐĞǀŽůŐĞ�
ĞĞŶ�ƵŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ�ƌŝƐŝĐŽ͕�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�
van het hierna vermelde onderscheid als volgt beperkt:
ʹ� �ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ͚ŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ� ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛�

ĞŶ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ� ŽŶŐĞǀĂů͛� ǁŽƌĚĞŶ� ŵĂǆŝŵĂĂů� ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽƌĞƐĞƌǀĞƐͲ
opeenvolgend overlijden en de risicoreserves-overlijden door ongeval van 
ĚĞ� ;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞŶ�
ǀĂŶ�ĚĞǌĞ�ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͖

ʹ� �ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛� ǁŽƌĚĞŶ� ŵĂǆŝŵĂĂů� ĚĞ�
ŽǀĞƌŝŐĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ŽƉ�ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�
ŚĞƚ� ĂĂŶƚĂů� ƵŶŝƚƐ� ĞŶ� ĚĞ� ƵŶŝƚǁĂĂƌĚĞŶ� ŽƉ� ĚĞ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐĚĂƚƵŵ� ;ǌŝĞ� ĞĐŚƚĞƌ�
Ϯ͘ϭ͘ϯ�ŝŶ�ŐĞǀĂů�ǀĂŶ�ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ�ĂĂŶŐŝŌ�Ğ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶͿ�ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ�ĂĂŶ�ĚĞ�
ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ǀĂŶ�ĚĞǌĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ͘

Ϯ͘ϭ͘ϯ�� �ĂŶŐŝŌ�Ğ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ƐĐŚĂĚĞŐĞǀĂů
,Ğƚ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ� ĞŶ� ĞĞŶ� ŽŶŐĞǀĂů� ŵĞƚ� ĚŽĚĞůŝũŬĞ� ĂŇ�ŽŽƉ� ŝŶ� ŚŽŽĨĚĞ� ǀĂŶ� ĞŶŝŐĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ŵŽĞƚĞŶ� ďŝũ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ďŝŶŶĞŶ� ϯϬ� ĚĂŐĞŶ� ŶĂ� ŚĞƚ�
ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ� ǀŝĂ� ŚĞƚ� ĚĂĂƌƚŽĞ� ďĞƐƚĞŵĚĞ� ĨŽƌŵƵůŝĞƌ� ǁŽƌĚĞŶ� ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ͘� �ŝũ�
ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ�ĂĂŶŐŝŌ�Ğ�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ƚĞŶǌŝũ�ŐĞŶŽĞŐǌĂĂŵ�ǁŽƌĚƚ�ĂĂŶŐĞƚŽŽŶĚ�
ĚĂƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐŝŌ�Ğ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƐĐŚĂĚĞŐĞǀĂů�ǌŽ�ƐŶĞů�Ěŝƚ�ƌĞĚĞůŝũŬĞƌǁŝũƐ�ŵŽŐĞůŝũŬ�ŝƐ�ǁĞƌĚ�
ingediend, haar tussenkomst verminderen met het door haar geleden nadeel. 
�ǀĞŶǁĞů͕� ŽŶŐĞĂĐŚƚ� ĚĞ� ƌĞĚĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ� ĂĂŶŐŝŌ�Ğ͕� ŬĂŶ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�
ƐƚĞĞĚƐ� ŚĂĂƌ� ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ� ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛�
verminderen met het door haar geleden nadeel dat voortvloeit uit de eventuele 
ŶĞŐĂƟ�ĞǀĞ�ĞǀŽůƵƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƵŶŝƚǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĂŶ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĞƌďŽŶĚĞŶ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�dĂŬ�
ϮϯͲďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ� ;ǌŝĞ� ĚĞ� �ĞŚĞĞƌƐƌĞŐůĞŵĞŶƚĞŶͿ� ƐŝŶĚƐ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ŚĞƚ�
overlijden.

�Ğ�ĂĂŶŐŝŌ�Ğ�ŵŽĞƚ�ĚĞ�ƉůĂĂƚƐ͕�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ĞŶ�ŚĞƚ�ƵƵƌ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚĞŶ͕�
ĂůƐŽŽŬ�ĚĞ�ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞĚĞŶ�ǁĂĂƌŝŶ�ŚĞƚ�ŚĞĞŌ��ƉůĂĂƚƐ�ŐĞŚĂĚ͘�,ĞƚǌĞůĨĚĞ�ŐĞůĚƚ�ŵĞƚ�
ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ� ŚĞƚ� ŐĞďĞƵƌůŝũŬĞ� ŽŶŐĞǀĂů� ĚĂƚ� ŚĞƚ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ� ŚĞĞŌ�� ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ͕�
ŵĞƚ�ĚŝĞŶ�ǀĞƌƐƚĂŶĚĞ�ĚĂƚ�ŽŽŬ�ĚĞ�ĂĂƌĚ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŽŶŐĞǀĂů�ĞŶ�ĚĞ� ŝĚĞŶƟ�ƚĞŝƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�
eventuele getuigen moeten opgegeven worden. Er moet ook steeds een 
ŵĞĚŝƐĐŚ� ĂƩ�ĞƐƚ� ǁŽƌĚĞŶ� ŐĞǀŽĞŐĚ� ǀŽůŐĞŶƐ� ŚĞƚ� ǀŽůůĞĚŝŐ� ŝŶŐĞǀƵůĚĞ� ŵŽĚĞů� ǀĂŶ�
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�ŵĞƚ� ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŽŽƌǌĂĂŬ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�
kan elk bijkomend stuk vorderen. Alle belanghebbenden bij de tussenkomst 
ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŵŽĞƚĞŶ� ĞůŬĞ� ĂƌƚƐ� ĚŝĞ� ĂĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌůĞĚĞŶĞ� ǌŽƌŐĞŶ� ŚĞĞŌ��
ǀĞƌƐƚƌĞŬƚ͕�ǀĞƌǌŽĞŬĞŶ�Žŵ�ŚĞŶ�ĂůůĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŐĞǀƌĂĂŐĚĞ�ŝŶůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ƚĞ�
ǀĞƌƐƚƌĞŬŬĞŶ�ĞŶ�ŵŽĞƚĞŶ�ĚĞ�ĂůĚƵƐ�ǀĞƌŬƌĞŐĞŶ�ŝŶůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ŽŶǀĞƌǁŝũůĚ�ŽǀĞƌŵĂŬĞŶ�
ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĚǀŝƐĞƌĞŶĚĞ� ĂƌƚƐ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘� /ŶĚŝĞŶ� ĂĂŶ� ĠĠŶ� ǀĂŶ� ĚĞǌĞ�
ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ŶŝĞƚ�ǀŽůĚĂĂŶ�ǁŽƌĚƚ͕�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĂĂƌ�ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ�ŐĞŚĞĞů�
ŽĨ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ�ǁĞŝŐĞƌĞŶ͘

/ŶĚŝĞŶ� ǀĂůƐĞ� ŐĞƚƵŝŐƐĐŚƌŝŌ�ĞŶ� ǁŽƌĚĞŶ� ǀŽŽƌŐĞůĞŐĚ͕� ǀĂůƐĞ� ǀĞƌŬůĂƌŝŶŐĞŶ� ǁŽƌĚĞŶ�
ĂĨŐĞůĞŐĚ�ŽĨ�ŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬ�ďĞƉĂĂůĚĞ�ĨĞŝƚĞŶ�ŽĨ�ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞĚĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ǀĞƌǌǁĞŐĞŶ�
ŽĨ� ŶŝĞƚ� ǀĞƌŵĞůĚ� ĚŝĞ� ĚƵŝĚĞůŝũŬ� ǀĂŶ� ďĞůĂŶŐ� ǌŝũŶ� ďŝũ� ĚĞ� ďĞŽŽƌĚĞůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ŬĂŶ�ǌŝũ�ŚĂĂƌ�ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ�ǁĞŝŐĞƌĞŶ�ĞŶ�ĞůŬĞ�
ƚĞŶ� ŽŶƌĞĐŚƚĞ� ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚĞ� ƐŽŵ� ƚĞƌƵŐǀŽƌĚĞƌĞŶ͕� ǀĞƌŚŽŽŐĚ� ŵĞƚ� ĚĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�
interesten. 

�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŬĂŶ� ŶŝĞƚ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚ� ǁŽƌĚĞŶ� Žŵ� ĞŶŝŐĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƉƌĞƐƚĂƟ�Ğ�
Ƶŝƚ� ƚĞ� ŬĞƌĞŶ� ĂĂŶ� ĚŝĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ� ĚŝĞ� ŚĞƚ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;ĞĞŶͿ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ� ŽĨ� ĞƌƚŽĞ� ĂĂŶŐĞƐƉŽŽƌĚ� ŚĞĞŌ�� ;ŚĞďďĞŶͿ͘�
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŬĂŶ� ŝŶ� Ěŝƚ� ŐĞǀĂů� ŚĂŶĚĞůĞŶ� ĂůƐŽĨ� ĚĞǌĞ� ƉĞƌƐŽ;ŽͿŶ;ĞŶͿ� ŐĞĞŶ�
ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ŝƐ�;ǌŝũŶͿ͘

2.2   Dekkingen bij arbeidsongeschiktheid
2.2.1  Arbeidsongeschiktheidsrenten
2.2.1.1    Omschrijving van de dekking en soorten arbeidsongeschikt-

heidsrenten
/Ŷ�ĚĞ�ŵĂƚĞ�ĚĂƚ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ĂůƐ�ŐĞǀŽůŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŐĞĚĞŬƚĞ�ŽŽƌǌĂĂŬ�Ɵ�ũĚĞŶƐ�ĚĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϯ͘ϭͿ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚ�ǁŽƌĚƚ͕�ŚĞĞŌ��ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ͕�
zodra de eigenrisicotermijn is verstreken, gedurende de periode van de 
arbeidsongeschiktheid en dit uiterlijk tot het einde van de uitkeringsperiode, 
ƌĞĐŚƚ�ŽƉ�ĚĞ�ǀŽůůĞĚŝŐĞ�ŽĨ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŽĨ�ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ;ŶͿ͘�EĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ĚĞ�ĚŽĞůƐƚĞůůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�
kunnen verschillende types van arbeidsongeschiktheidsrenten worden 
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onderscheiden:
ʹ� �ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛� ǀŽŽƌǌŝĞƚ� ŝŶ�

ĞĞŶ� ǀĞƌĚĞƌĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ƚĞŶ� ůĂƐƚĞ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͖� ĚĞ� ǀĞƌĚĞƌĞ�
premiebetaling wordt, desgevallend na de nodige inhoudingen, rechtstreeks 
ƚŽĞŐĞŬĞŶĚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞŬĞŶŝŶŐ;ĞŶͿ� ǁĂĂƌĂĂŶ� ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ�
ǀŽŽƌ� ĚĞǌĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ǁĞƌĚĞŶ� ŽŶƩ�ƌŽŬŬĞŶ͖� ĂůƐ� ĞĐŚƚĞƌ� ĚĞ� ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ǀĂŶ�
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞǌĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�Žŵ�ĞŶŝŐĞ�ƌĞĚĞŶ�ƐůĞĐŚƚƐ�ŶĂ�
de verschuldigdheidsdatum van de toekenning komen vast te staan en 
ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ŽŶĚĞƌƚƵƐƐĞŶ� ŚĞĞŌ�� ǀĞƌĚĞƌ� ďĞƚĂĂůĚ͕� ǌĂů�
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĚŝĞ�ǀĞƌĚĞƌ�ďĞƚĂĂůĚĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ͕� ŝŶĚŝĞŶ�ĞŶ�ŝŶ�ĚĞ�ŵĂƚĞ�ĚĂƚ�ǌŝũ�
ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞǌĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ƚĞŶ�ůĂƐƚĞ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ďůŝũŬĞŶ�ƚĞ�ǌŝũŶ͕�
ƚĞƌƵŐƐƚŽƌƚĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�;ƉƌĞŵŝĞƚĞƌƵŐŐĂǀĞͿ͖

ʹ� �ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƵŝƚŬĞƌŝŶŐ͛�ǀŽŽƌǌŝĞƚ�ŝŶ�ĞĞŶ�ƌĞŶƚĞͲƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�
ĚŽŽƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĂĂŶ� ĚĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ͖� ŚŝĞƌďŝũ� ǁŽƌĚƚ� ǀĞƌĚĞƌ� ĞĞŶ�
onderscheid gemaakt tussen:

� ʹ� �ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ǀĞƌǀĂŶŐŝŶŐƐŝŶŬŽŵĞŶ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ � ǁĂĂƌďŝũ�
ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ĞĞŶ�ŝŶŬŽŵĞŶ�ďůŝũŌ��ŐĞŶŝĞƚĞŶ�Žŵ�ƚĞ�ŬƵŶŶĞŶ�ǀŽŽƌǌŝĞŶ�ŝŶ�
zijn dagelijks levensonderhoud;

� ʹ� �ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŽǀĞƌďƌƵŐŐŝŶŐƐŝŶŬŽŵĞŶ�ďŝũ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ �ǁĂĂƌďŝũ�
ĚĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ĞŶŬĞů� ŐĞĚƵƌĞŶĚĞ� ĞĞŶ� ŽǀĞƌďƌƵŐŐŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ĞĞŶ�
ŝŶŬŽŵĞŶ�ďůŝũŌ��ŐĞŶŝĞƚĞŶ͘

�Ğ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƵŝƚŬĞƌŝŶŐ͛� ŬĂŶ� ĞŶŬĞů� ŽŶĚĞƌƐĐŚƌĞǀĞŶ�
ǁŽƌĚĞŶ� ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ�ďŝũ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛�ǁĞƌĚ�
onderschreven.

2.2.1.2 Arbeidsongeschiktheid 
Er is sprake van arbeidsongeschiktheid zodra de  arbeidsongeschiktheidsdrempel 
wordt bereikt.  De arbeidsongeschiktheidsdrempel is de minimale economische
arbeidsongeschiktheidsgraad die moet vastgesteld worden opdat er 
sprake kan zijn van arbeidsongeschiktheid. De in aanmerking genomen 
economische arbeidsongeschiktheidsgraad is de werkelijke economische 
arbeidsongeschiktheidsgraad, verminderd met de economische 
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ�ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶĚ�Ƶŝƚ�ŽĨ�ǀĞƌďĂŶĚ�ŚŽƵĚĞŶĚ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�
ŶŝĞƚ�ŐĞĚĞŬƚĞ�ŽŽƌǌĂĂŬ�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϯͿ͕�ĞĞŶ�ƵŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ�ƌŝƐŝĐŽ�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϯ͘ϯͿ�ĞŶͬŽĨ�ĞĞŶ�
ŶŝĞƚ�ŐĞĚĞŬƚĞ�ǀŽŽƌĂĩ� ĞƐƚĂĂŶĚĞ�ǌŝĞŬƚĞ�ŽĨ�ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐ�;ǌŝĞ�Ϯ͘ϯ͘ϮͿ͘�

Indien de arbeidsongeschiktheidsdrempel bereikt wordt en er aldus 
sprake is van arbeidsongeschiktheid, wordt de tussenkomst van Delta 
>ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ďĞƉĂĂůĚ� ŽƉ� ďĂƐŝƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ͕� ǌŝũŶĚĞ� ĚĞ�
ĞĐŽŶŽŵŝƐĐŚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ� ;ǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ�ŵĞƚ�ĚĞ�ĞĐŽŶŽŵŝƐĐŚĞ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ� ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶĚ� Ƶŝƚ� ŽĨ� ǀĞƌďĂŶĚ� ŚŽƵĚĞŶĚ� ŵĞƚ�
ĞĞŶ� ŶŝĞƚͲŐĞĚĞŬƚĞ� ŽŽƌǌĂĂŬ͕� ĞĞŶ� ƵŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ� ƌŝƐŝĐŽ� ĞŶͬŽĨ� ĞĞŶ� ŶŝĞƚͲŐĞĚĞŬƚĞ�
ǀŽŽƌĂĩ� ĞƐƚĂĂŶĚĞ� ǌŝĞŬƚĞ� ŽĨ� ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐͿ͘� /Ɛ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ�
lager dan 67%, dan is er sprake van een gedeeltelijke arbeidsongeschiktheid. 
Bedraagt de arbeidsongeschiktheidsgraad minstens 67%, dan is er sprake van 
een volledige arbeidsongeschiktheid.

De economische arbeidsongeschiktheidsgraad vertegenwoordigt de 
mate waarin de arbeidsgeschiktheid van de verzekerde verminderd is 
ƚĞŶŐĞǀŽůŐĞ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĨǇƐŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ� ŽĨ� ƉƐǇĐŚŽůŽŐŝƐĐŚĞ� ŝŶǀĂůŝĚŝƚĞŝƚ͕� ǌŝũŶĚĞ� ĞĞŶ�
ĂĂŶƚĂƐƟ�ŶŐ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ� ůŝĐŚĂŵĞůŝũŬĞ� ŽĨ� ƉƐǇĐŚŝƐĐŚĞ� ŐĂĂĬ� ĞŝĚ͘� �Ğ� ĞĐŽŶŽŵŝƐĐŚĞ�
arbeidsongeschiktheidsgraad wordt vastgelegd rekening houdend met de 
ŐĞŚĞůĞ� ŽĨ� ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬĞ� ŽŶŵŽŐĞůŝũŬŚĞŝĚ�ǁĂĂƌŝŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ǌŝĐŚ� Ɵ�ũĚĞůŝũŬ� ŽĨ�
ďůŝũǀĞŶĚ�ďĞǀŝŶĚƚ�Žŵ�ĞĞŶ�ďĞƌŽĞƉƐǁĞƌŬǌĂĂŵŚĞŝĚ�Ƶŝƚ�ƚĞ�ŽĞĨĞŶĞŶ�ĚŝĞ�ǀĞƌĞŶŝŐďĂĂƌ�
is met zijn kennis, bekwaamheden en beroepsantecedenten. Hierbij wordt 
geen rekening gehouden met de algemene economische toestand noch met 
enig ander economisch criterium.

�Ğ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞŶ� ĚĞŬŬĞŶ� ĞŶŬĞů� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ� ŽĨ�
ǁŽƌĚĞŶ�ŐĞĂĐŚƚ�ĞŶŬĞů�ĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞͲƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ�ƚĞ�ĚĞŬŬĞŶ�ĞŶ͕�ǌŽŶĚĞƌ�Ăĩ� ƌĞƵŬ�ƚĞ�
ĚŽĞŶ�ĂĂŶ�ŚƵŶ�ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌ�ŬĂƌĂŬƚĞƌ͕ �ŚĞďďĞŶ�ƚŽƚ�ĞƐƐĞŶƟ�ĞĞů�ĚŽĞů�ŝŶ�ĞĞŶ�ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ�
te voorzien bij inkomensverlies. 

De bepaling van de arbeidsongeschiktheidsgraad wordt op autonome 
ǁŝũǌĞ� ǀĂƐƚŐĞƐƚĞůĚ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ƌĂĂĚŐĞǀĞŶĚ� ŐĞŶĞĞƐŚĞĞƌ� ǀĂŶ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĞŶ� ŝƐ�
ŽŶĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƐůŝƐƐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ǌĞŬĞƌŚĞŝĚ�ŽĨ�ǀĂŶ�ĞŶŝŐĞ�ĂŶĚĞƌĞ�
Žĸ��ĐŝģůĞ�ŝŶƐƚĞůůŝŶŐ͘

2.2.1.3  Gedekte arbeidsongeschiktheidsoorzaken
De gedekte arbeidsongeschiktheid kan het gevolg zijn van een ongeval en/
ŽĨ�ĞĞŶ�ǌŝĞŬƚĞ͕�ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ǁĂƚ�ǁĞƌĚ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͘�DĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ�ĚĞ�
ongevallen kan een verder onderscheid gemaakt worden tussen ongevallen van 
het privéleven en arbeidsongevallen. 

2.2.1.3.1 Ongeval
sŽŽƌ�ĚĞ�ďĞƚĞŬĞŶŝƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƚĞƌŵ�͚ŽŶŐĞǀĂů͛�ǁŽƌĚƚ�ǀĞƌǁĞǌĞŶ�ŶĂĂƌ�ƉƵŶƚ�Ϯ͘ϭ͘ϭ͘ϯ͘ϭ͘�
�ĞŶ�ŽŶŐĞǀĂů�ŝƐ�ŽĨǁĞů�ĞĞŶ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞǀĂů�ŽĨǁĞů�ĞĞŶ�ƉƌŝǀĠŽŶŐĞǀĂů͘�
ʹ� ��ĞŶ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞǀĂů� ŝƐ� ĞĞŶ� ŽŶŐĞǀĂů� ǌŽĂůƐ� ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ� ŝŶ� ĚĞ� �ĞůŐŝƐĐŚĞ�

ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ŽƉ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞǀĂůůĞŶ͕� ŝŶĐůƵƐŝĞĨ� ĚĞ� ŽŶŐĞǀĂůůĞŶ� ŶĂĂƌ� ĞŶ� ǀĂŶ�
de werkplaats. De verwijzing naar de wetgeving op de arbeidsongevallen 
ƐƚƌĞŬƚ�Ğƌ�ĞŶŬĞů�ƚŽĞ�Žŵ�ŚĞƚ�ďĞŐƌŝƉ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞǀĂů�ƚĞ�ĚĞĮ�ŶŝģƌĞŶ͘�

–  Een privéongeval is ieder ongeval dat geen arbeids-ongeval is.

2.2.1.3.2  Ziekte 
Een ziekte is een door medische diagnose vastgestelde verslechtering van 
de oorspronkelijke gezondheidstoestand die niet door een ongeval werd 
ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ�ĞŶ�ŽďũĞĐƟ�ĞǀĞ�ƐǇŵƉƚŽŵĞŶ�ǀĞƌƚŽŽŶƚ͘�

�ĞŶ� ƉĂƚŚŽůŽŐŝƐĐŚĞ� ǌǁĂŶŐĞƌƐĐŚĂƉ� ŝƐ� ĞĞŶ� ĐŽŵƉůŝĐĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ǌǁĂŶŐĞƌƐĐŚĂƉ͕�
ǌŽǁĞů� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ĂůƐ� ĚĞ� ĨŽĞƚƵƐ͕� ƚĞŶ� ŐĞǀŽůŐĞ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ǌŝĞŬƚĞ� ŽĨ� ĞĞŶ�
ĂŶŽŵĂůŝĞ͕� ĞŶ�ǁĂĂƌǀŽŽƌ�ĞĞŶ�ŐĞŶĞĞƐŚĞĞƌ� ĂƩ�ĞƐƚĞĞƌƚ�ĚĂƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŚĂĂƌ�
werk dient te staken.

Behoudens voor de zwangerschappen die reeds bestonden op het ogenblik 
ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ǁŽƌĚƚ�ĞĞŶ�ƉĂƚŚŽůŽŐŝƐĐŚĞ�ǌǁĂŶŐĞƌƐĐŚĂƉ�
beschouwd als een ziekte.

2.2.1.4  Bedrag van de arbeidsongeschiktheidsrenten
2.2.1.4.1  Algemeen
Onder voorbehoud van de bepalingen hieronder, is het bedrag van de 
arbeidsongeschiktheidsrenten gelijk aan het verzekerde bedrag ervan bij het 
verstrijken van de eigenrisicotermijn, rekening houdend met het maximaal 
ƚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĞŶ� ďĞĚƌĂŐ� ǌŽĂůƐ� ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� �ĞůŐŝƐĐŚĞ� Į�ƐĐĂůĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�
terzake. Tenzij anders is aangegeven in 
ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ĞŶͬŽĨ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͕� ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ�
arbeidsongeschiktheidsrenten uitgedrukt in jaarbedragen. Ze worden in 
ŵĂĂŶĚĞůŝũŬƐĞ�ƐĐŚŝũǀĞŶ�ŽƉ�ŚĞƚ�ĞŝŶĚĞ�ǀĂŶ�ŝĞĚĞƌĞ�ŵĂĂŶĚ�ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ�ŽĨ�ƚŽĞŐĞŬĞŶĚ͘�
sŽŽƌ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ĞŶ�ĚĞ�ůĂĂƚƐƚĞ�ŵĂĂŶĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�Ğī�ĞĐƟ�ĞǀĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ�ǁŽƌĚĞŶ�
de renten pro rata het aantal kalenderdagen arbeidsongeschiktheid in de 
betrokken maanden berekend.

2.2.1.4.2  Arbeidsongeschiktheidsgraad
�Ğ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ;ŶͿ� ǁŽƌĚƚ� ;ǁŽƌĚĞŶͿ� ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ� ŽĨ�
toegekend in verhouding tot de arbeidsongeschiktheidsgraad voor zover de 
arbeidsongeschiktheidsdrempel bereikt wordt. Er vindt een volledige uitkering 
ŽĨ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ� ƉůĂĂƚƐ� ŝŶĚŝĞŶ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ� ŵŝŶƐƚĞŶƐ� ϲϳй�
bedraagt. Wijzigt de arbeidsongeschiktheidsgraad, dan wordt het bedrag van de 
ƌĞŶƚĞ�ĂĂŶŐĞƉĂƐƚ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŶŝĞƵǁĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ͘��ŽĚƌĂ�
ĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐĚƌĞŵƉĞů�ŶŝĞƚ�ŵĞĞƌ�ďĞƌĞŝŬƚ�ŝƐ͕�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŽĨ�
ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ;ŶͿ�ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�
ĚŽĞƚ� ŐĞĞŶ� ;ǀĞƌŚŽŽŐĚĞͿ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ� ŽĨ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ� ǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ�ĚŝĞ�ŽƉƚƌĞĞĚƚ�ŶĂ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϯ͘ϭͿ�
ĞŶ�ĚƵƐ�ŽŽŬ�ŶŝĞƚ�ŶĂ�ĚĞ�ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ͘

Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϯ� WƌŽŐƌĞƐƐŝĞƉƌŽĮ�Ğů
�ĞŚĂůǀĞ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ�ďŝũ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ �
ŬĂŶ� ŝŶ� ĞĞŶ� ƉƌŽŐƌĞƐƐŝĞƉƌŽĮ�Ğů� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ;ŶͿ� ǁŽƌĚĞŶ�
voorzien gedurende het eerste jaar van de arbeidsongeschiktheid. Dit houdt in 
ĚĂƚ�ŐĞĚƵƌĞŶĚĞ�ĚĞ�ƉƌŽŐƌĞƐƐŝĞƉĞƌŝŽĚĞ�ŵĂǆŝŵƵŵ�ŚĞƚ�;ĚĞͿ�ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ�ƉĞƌĐĞŶƚĂŐĞ;ƐͿ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƌĞŶƚĞ;ŶͿ�ǁŽƌĚƚ�;ǁŽƌĚĞŶͿ�ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ͕�ƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŚŽƵĚĞŶĚ�ŵĞƚ�
ĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϮͿ͘

Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϰ� �/ŶĚĞǆĂƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶŐĞŐĂŶĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚͲŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ;ŶͿ�
Behalve in het kader van de dekking ‘premievrijstelling bij 
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛� ;ǌŝĞ� Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϱͿ͕� ŬĂŶ� ŝŶ� ĞĞŶ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶŐĞŐĂŶĞ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ;ŶͿ� ǁŽƌĚĞŶ� ǀŽŽƌǌŝĞŶ� ;͚ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ŶĂ� ƐĐŚĂĚĞ͛Ϳ͘� /Ŷ�
Ěŝƚ�ŐĞǀĂů�ǁŽƌĚƚ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƌĞŶƚĞ;ŶͿ�ũĂĂƌůŝũŬƐ�ǀĞƌŚŽŽŐĚ�ĚŽŽƌ�
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ǀĞƌŵĞŶŝŐǀƵůĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ĂĂŶǀĂŶŐƐďĞĚƌĂŐ�ĞƌǀĂŶ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŝŶĚĞǆĂƟ�ĞĨĂĐƚŽƌ͘ ��ĞǌĞ�
ĨĂĐƚŽƌ� ŝƐ�ŐĞůŝũŬ�ĂĂŶ�;ϭ�н� ŝŶĚĞǆĂƟ�ĞƉĞƌĐĞŶƚĂŐĞͿ�ƚŽƚ�ĚĞ�ŵĂĐŚƚ� ͚Ŷ͕͛ �ǁĂĂƌďŝũ� ͚Ŷ͛�ŚĞƚ�
aantal volledige jaren sinds de aanvangsdatum van de arbeidsongeschiktheid 
ǀĞƌƚĞŐĞŶǁŽŽƌĚŝŐƚ͘� �Ğ� ĞĞƌƐƚĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ǁŽƌĚƚ� ďŝũŐĞǀŽůŐ� ĚŽŽƌŐĞǀŽĞƌĚ� ǀĂŶĂĨ�
ĚĞ� ĚĞƌƟ�ĞŶĚĞ� ŬĂůĞŶĚĞƌŵĂĂŶĚ� ĚŝĞ� ǀŽůŐƚ� ŽƉ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ�
arbeidsongeschiktheid.

�ŽĚƌĂ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ŶŝĞƚ� ůĂŶŐĞƌ� ŐĞƚƌŽī�ĞŶ� ǁŽƌĚƚ� ĚŽŽƌ� ĞĞŶ� ĂƌďĞŝĚƐͲ
ŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ�ĚŝĞ�ĚĞ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ŐĞǀŽůŐ�ŚĞĞŌ�͕�ǁŽƌĚƚ�ŚĞƚ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ;ŶͿ� ƚĞƌƵŐŐĞďƌĂĐŚƚ� ŽƉ�
ŚĞƚ�ŶŝǀĞĂƵ�ǀĂŶ�ǀſſƌ�ĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƉĞƌŝŽĚĞ͕�ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ĂĂŶŐĞƉĂƐƚ�
ŽƉ�ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�͚ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ�ǀſſƌ�ƐĐŚĂĚĞ͛�;ǌŝĞ�ϭ͘ϳ͘ϮͿ͘

2.2.1.4.5  Dekking ‘premievrijstelling bij arbeidsongeschiktheid’
Het verzekerde bedrag van de dekking ‘premievrijstelling bij 
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛�ŝƐ�ŐĞůŝũŬ�ĂĂŶ�;;dW�Ͳ�W�KͿ�ǆ�Ws'Ϳ͕�ǁĂĂƌďŝũ͗
dW� с� �ŚĞƚ� ƚŽƚĂĂů� ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ� ƚŽĞŬŽŵƐƟ�Ő� ƉƌĞŵŝĞďĞĚƌĂŐ� ŽƉ�

ũĂĂƌďĂƐŝƐ� ;ǌŽŶĚĞƌ� ƚĂŬƐĞŶ� ŽĨ� ŚĞĸ��ŶŐĞŶͿ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͖

W�K� с� �ŚĞƚ�ƉƌĞŵŝĞďĞĚƌĂŐ�ĚĂƚ�ŶŽƌŵĂĂů�ďĞƐƚĞŵĚ�ŝƐ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�
de dekkingen bij arbeidsongeschiktheid; 

Ws'� с� �ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐƐŐƌĂĂĚ͘
;ǌŝĞ� ŽŽŬ� ϳ͘ϴ� ŝŶǌĂŬĞ� ƐŽĐŝĂůĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ� ͚ǀƌŝũ� ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ� ƉĞŶƐŝŽĞŶ� ǀŽŽƌ�
ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶ͛Ϳ

�Ğ�Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ�ƚŽĞŐĞŬĞŶĚĞ�ƌĞŶƚĞ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ�ďŝũ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛�ŝƐ�ŐĞůŝũŬ�ĂĂŶ�ŚĞƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ďĞĚƌĂŐ͕�ƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŚŽƵĚĞŶĚ�
ŵĞƚ�ĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϮͿ͘�

/ŶĚŝĞŶ� Ăů� ǀŽŽƌǌŝĞŶ� ǁĞƌĚ� ŝŶ� ĞĞŶ� ƚŽĞŬŽŵƐƟ�ŐĞ� ĞǀŽůƵƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƚĞƌŵĞŶ�
͚dW͛� ĞŶͬŽĨ� ͚W�K͛� ŝŶ� ĚĞ� ǀŽŽƌŵĞůĚĞ� ĨŽƌŵƵůĞ͕� ĞǀŽůƵĞĞƌƚ� ĚĞ� ƚŽĞŐĞŬĞŶĚĞ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ�ŵĞĞ�ǀŽůŐĞŶƐ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƉĂƌĂŵĞƚĞƌƐ͘�DĞƚ�ĞĞŶ�
ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŶŝĞƚͲĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ�ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞǌĞ�ƚĞƌŵĞŶ�ŽĨ�ĞĞŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŬŽƉƉĞůŝŶŐ�
ĞƌǀĂŶ�ĂĂŶ�ĚĞ� ;ĞǀŽůƵƟ�Ğ� ǀĂŶ�ĚĞͿ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ�ŽĨ� ŚĞƚ�ďĞƌŽĞƉƐŝŶŬŽŵĞŶ�
wordt echter geen rekening gehouden.

Tenzij anders is overeengekomen, volgen de toekenningen in het kader van deze 
ĚĞŬŬŝŶŐ�ĚŝĞ�ďĞƐƚĞŵĚ�ǌŝũŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ�ĚĞǌĞůĨĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐ�
ĂůƐ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ĚŝĞ�ďĞƐƚĞŵĚ�ǌŝũŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϯ͘Ϯ�ĞŶ�ϭ͘ϰ͘ϰͿ͘

�ƌ�ǁŽƌĚƚ�ŚŝĞƌďŝũ�ŽƉŐĞŵĞƌŬƚ�ĚĂƚ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�͚ĂƌďĞŝĚƐͲ�ŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞŶ͛�
ĞĞŶ� ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ� ŐĞŶŝĞƚĞŶ� Ɵ�ũĚĞŶƐ� ĚĞ� ƉĞƌŝŽĚĞ� ŐĞĚƵƌĞŶĚĞ� ǁĞůŬĞ� ĞŶ� ŝŶ�
ĚĞ� ŵĂƚĞ� ǁĂĂƌŝŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ� ĞĞŶ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ�
ƵŝƚŬĞĞƌƚ� ŽĨ� ƚŽĞŬĞŶƚ͕� ǁĂƚ� ŝŶŚŽƵĚƚ� ĚĂƚ� ĚŝĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� Ă� ƌĂƚŽ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ�ǁĂĂƌǀŽŽƌ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ� ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ�
verleent, zonder premiebetaling verder lopen in hun laatst verzekerde toestand 
;ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌ� ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ� ŶŽŵŝŶĂĂů� ;ŵŝŶŝŵƵŵͿďĞĚƌĂŐ͕� ĚĞŬŬŝŶŐƐͲ� ĞŶ�
uitkeringsperiode, eigenrisicotermijn, enz., maar zonder verdere aanpassingen 
ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚ͕�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕�ĞŶǌ͘Ϳ͘

2.2.1.5 Uitkeringsperiode
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŝƐ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞŶ� Ͳ� ǌŽŶĚĞƌ� ƌĞƚƌŽĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚ�
Ͳ� ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ� ǀĂŶĂĨ� ŚĞƚ� ǀĞƌƐƚƌŝũŬĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ͘� �Ğ�
ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ� ďĞŐŝŶƚ� ƚĞ� ůŽƉĞŶ� ǀĂŶĂĨ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ�
arbeidsongeschiktheid. 

�ƌ�ŬĂŶ�ĞĐŚƚĞƌ�ŽŽŬ�ŝŶ�ĞĞŶ�ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ�͚ŵĞƚ�ĂŅ� ŽŽƉ͛�ǁŽƌĚĞŶ�ǀŽŽƌǌŝĞŶ͕� ŝŶ�
ǁĞůŬ�ŐĞǀĂů�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƌĞŶƚĞŶ�Ͳ�ƌĞƚƌŽĂĐƟ�ĞĨ�Ͳ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ�ŽĨ�ƚŽĞŐĞŬĞŶĚ͕�ŽƉ�ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞ�ĚĂƚ�ĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ŶŽŐ�ƐƚĞĞĚƐ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚ�ŝƐ�ŶĂ�ĂŇ�ŽŽƉ�ǀĂŶ�ĚŝĞ�ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ�
ŵĞƚ�ĂŅ� ŽŽƉ͘�

�Ğ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞŶ� ǁŽƌĚĞŶ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ� ŽĨ� ƚŽĞŐĞŬĞŶĚ�
ƚŽƚ� ŚĞƚ� ĞŝŶĚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ŽĨ� ŚĞƚ� ĞĞƌĚĞƌ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ�
verzekerde. Als de uitkeringsperiode wordt uitgedrukt als het bereiken van een 
ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ�ĞŶͬŽĨ�ĂůƐ�ĞĞŶ�ůŽŽƉƟ�ũĚ�;ŝŶ�ũĂƌĞŶͿ͕�ďĞƚĞŬĞŶƚ�Ěŝƚ�ŚĞƚ�ǀŽůŐĞŶĚĞ͗�
–  als de uitkeringsperiode wordt uitgedrukt als het bereiken van een 

ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ͕� ůŽŽƉƚ� ǌŝũ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ƚŽƚ� ĚĞ� ĞĞƌƐƚĞ� ĚĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŵĂĂŶĚ�
ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ� ŵĞƚ� ŽĨ� ǀŽůŐĞŶĚ� ŽƉ� ŚĞƚ� ďĞƌĞŝŬĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�

ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ�ŝŶ�ŚŽŽĨĚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͖
ʹ� �ĂůƐ� ĚĞ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ǁŽƌĚƚ� ƵŝƚŐĞĚƌƵŬƚ� ĂůƐ� ĞĞŶ� ůŽŽƉƟ�ũĚ͕� ǁŽƌĚƚ� ĚŝĞ�

ůŽŽƉƟ�ũĚ�ŐĞƌĞŬĞŶĚ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ�
;ĞŶ�ĚƵƐ�ŶŝĞƚ� ǀĂŶĂĨ�ŚĞƚ�ǀĞƌƐƚƌŝũŬĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶͿ�ĞŶ�ǀĞƌƐƚƌŝũŬƚ�
ĚŝĞ� ƉĞƌŝŽĚĞ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ŽƉ� ĚĞ� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ� ŝŶ� ŚŽŽĨĚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ�
verzekerde.

/ŶĚŝĞŶ�ŝŶ�ĞĞŶ�;ĂůŐĞŵĞŶĞͿ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�ŝƐ�ǀŽŽƌǌŝĞŶ͕�ĞŝŶĚŝŐƚ�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ�
steeds uiterlijk op de einddatum.

2.2.1.6 Herval
Als binnen 14 dagen na de dag waarop de arbeidsonge-schiktheidsgraad 
ŽŶĚĞƌ� Ϯϱй� ĚĂĂůĚĞ͕� ĚĞǌĞ� ŐƌĂĂĚ� ŽƉŶŝĞƵǁ� ƐƟ�ũŐƚ� ƚŽƚ� ŵŝŶƐƚĞŶƐ� Ϯϱй� ĂůƐ� ŐĞǀŽůŐ�
ǀĂŶ� ŚĞƚǌĞůĨĚĞ� ŽŶŐĞǀĂů� ŽĨ� ĚĞǌĞůĨĚĞ� ǌŝĞŬƚĞ͕� ǁŽƌĚƚ� ĚĞǌĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ�
ĂůƐ� ĞĞŶ� ǀŽŽƌƚǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞĞƌƐƚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ� ďĞƐĐŚŽƵǁĚ͕� ǌŽǁĞů�
ǀŽŽƌ�ĚĞ�ďĞƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ͕�ŚĞƚ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƉƌŽŐƌĞƐƐŝĞƉƌŽĮ�Ğů�
zoals bepaald in de bijzondere voorwaarden als voor de uitkering van de 
vergoedingen.

Als na 14 dagen, maar binnen 60 dagen na de dag waarop de 
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ� ŽŶĚĞƌ� Ϯϱй� ĚĂĂůĚĞ͕� ĚĞǌĞ� ŐƌĂĂĚ� ŽƉŶŝĞƵǁ� ƐƟ�ũŐƚ�
ƚŽƚ�ŵŝŶƐƚĞŶƐ�Ϯϱй�ĂůƐ�ŐĞǀŽůŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚǌĞůĨĚĞ�ŽŶŐĞǀĂů�ŽĨ�ĚĞǌĞůĨĚĞ�ǌŝĞŬƚĞ͕�ǁŽƌĚĞŶ�
ĚĞ� ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ� ĞŶ� ŚĞƚ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ƉƌŽŐƌĞƐƐŝĞƉƌŽĮ�Ğů� ǌŽĂůƐ� ďĞƉĂĂůĚ� ŝŶ� ĚĞ�
ďŝũǌŽŶĚĞƌĞ�ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ŽĨ�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�ŐĞƐĐŚŽƌƐƚ�ŐĞĚƵƌĞŶĚĞ�
de periode tussen deze twee datums.

Als na 60 dagen na de dag waarop de arbeidsongeschikt-heidsgraad onder 25% 
ĚĂĂůĚĞ͕�ĚĞǌĞ�ŐƌĂĂĚ�ŽƉŶŝĞƵǁ�ƐƟ�ũŐƚ� ƚŽƚ�ŵŝŶƐƚĞŶƐ�Ϯϱй�ĂůƐ�ŐĞǀŽůŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚǌĞůĨĚĞ�
ŽŶŐĞǀĂů�ŽĨ�ĚĞǌĞůĨĚĞ�ǌŝĞŬƚĞ͕�ŐĂĂƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĞƌǀĂŶ�Ƶŝƚ�ĚĂƚ�ŚĞƚ�ŐĂĂƚ�Žŵ�ĞĞŶ�
nieuw schadegeval voor de bepaling van de eigenrisicotermijn en het eventuele 
ƉƌŽŐƌĞƐƐŝĞƉƌŽĮ�Ğů͘�

�ůƐ�Ğƌ�ǌŝĐŚ�ŐĞĚƵƌĞŶĚĞ�ĚĞ�ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ�ŽĨ�ŝŶ�ĚĞ�ůŽŽƉ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚĂůŝŶŐ�ǀĂŶ�
ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ� ĞĞŶ� ďŝũŬŽŵĞŶĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ� ǀŽŽƌĚŽĞƚ�
als gevolg van een andere oorzaak, wordt voor de eventuele aanvullende 
ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ĞĞŶ�ŶŝĞƵǁĞ�ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ�ƚŽĞŐĞƉĂƐƚ͘

2.2.2  Arbeidsongeschiktheidskapitaal bij ongeval
2.2.2.1  Omschrijving van de dekking
Indien de verzekerde als rechtstreeks gevolg van een ongeval in de zin van punt 
Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϯ͘ϭ�ĚĂƚ�ǌŝĐŚ�ǀŽŽƌĚŽĞƚ�Ɵ�ũĚĞŶƐ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϯ͘ϭͿ͕�ǀŽůůĞĚŝŐ�ĞŶ�
ďůŝũǀĞŶĚ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚ�ǁŽƌĚƚ� Ɵ�ũĚĞŶƐ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ;ǌŝĞ� Ϯ͘Ϯ͘Ϯ͘ϯͿ� ĞŶ�
ŵĞĞƌ�ĚĂŶ�ϭϴϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ŚĞƚ�ŽŶŐĞǀĂů�ŶŽŐ�ŝŶ�ůĞǀĞŶ�ŝƐ͕�ŬĞĞƌƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĞƚ�
ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ�ŬĂƉŝƚĂĂů�Ƶŝƚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ͘�

2.2.2.2    Bedrag van het arbeidsongeschiktheidskapitaal
Het uit te keren kapitaal is gelijk aan het verzekerde bedrag op de 180e dag 
na het ongeval, met dien verstande echter dat eventuele verhogingen van 
het verzekerde bedrag tussen de datum van het ongeval en de 180e dag erna 
ĚŝĞ�ŶŝĞƚ�ƌĞĞĚƐ�ǀſſƌ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŽŶŐĞǀĂů�ǁĞƌĚĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͕�ŶŝĞƚ�
worden uitgekeerd. 

2.2.2.3  Volledige en blijvende arbeidsongeschiktheid 
�ƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ� ǁŽƌĚƚ� ďĞŐƌĞƉĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƟ�Ő� ŚĞƚ� ďĞƉĂĂůĚĞ�
in punt 2.2.1.2. Er is sprake van volledige arbeidsongeschiktheid als de 
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ�ǌŽĂůƐ�ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ�ŝŶ�ƉƵŶƚ�Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘Ϯ�ŵŝŶƐƚĞŶƐ�ϲϳй�
bedraagt. Er is sprake van een volledige en blijvende arbeidsongeschiktheid 
indien vaststaat dat de volledige arbeidsongeschiktheid de verzekerde 
ŐĞĚƵƌĞŶĚĞ�ŚĞĞů�ǌŝũŶ� ůĞǀĞŶ�ǌĂů� ƚƌĞī�ĞŶ͕�ǌŽŶĚĞƌ�ŬĂŶƐ�ŽƉ�ŵĞƌŬĞůŝũŬĞ�ǀĞƌďĞƚĞƌŝŶŐ͕�
ǌĞůĨƐ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ƉĂƐƐĞŶĚĞ�ŵĞĚŝƐĐŚĞ�ďĞŚĂŶĚĞůŝŶŐ͘

2.2.3   Draagwijdte van de dekkingen bij arbeidsongeschiktheid
2.2.3.1  Dekkingsperiode
De dekkingsperiode van de dekkingen bij arbeids-ongeschiktheid begint 
ĞŶ� ĞŝŶĚŝŐƚ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ŽƉ� ĚĞ� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬĞ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ŽĨ�
ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ĚĂƚƵŵƐ͘� dĞŶǌŝũ� ĂŶĚĞƌƐ� ŝƐ� ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ�
ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ŽĨ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͕� ďĞŐŝŶƚ� ĚĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ƚĞŶ� ǀƌŽĞŐƐƚĞ� ŽƉ� ĚĞ� ďĞƚĂĂůĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞĞƌƐƚĞ� ŽĨ� ĞŶŝŐĞ�
premie, zijnde de valutadatum van die premie op de bankrekening van 
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘� �Ğ� ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ĞŝŶĚŝŐƚ� ƐƚĞĞĚƐ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ŽƉ� ĚĞ� ŶŽƌŵĂĂů�
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voorziene einddatum van de overeenkomst. Als de dekkingsperiode verwijst 
ŶĂĂƌ� ĞĞŶ� ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ͕� ůŽŽƉƚ� ǌŝũ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ƚŽƚ� ĚĞ� ĞĞƌƐƚĞ� ĚĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�ŵĂĂŶĚ�
ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ�ŽĨ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ŚĞƚ�ďĞƌĞŝŬĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ůĞĞŌ�ŝũĚ;ƐŐƌĞŶƐͿ�
ŝŶ�ŚŽŽĨĚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͘�

Ϯ͘Ϯ͘ϯ͘Ϯ�� 'ĞŽŐƌĂĮ�ƐĐŚĞ�ƵŝƚŐĞƐƚƌĞŬƚŚĞŝĚ
De dekkingen bij arbeidsongeschiktheid zijn in principe geldig over de hele 
wereld.

Buiten de lidstaten van de EU en de EVA, buiten de Verenigde Staten en Canada, 
ǌĂů�ŚĞƚ�ƌĞĐŚƚ�ŽƉ�ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ĞĐŚƚĞƌ�ĞŶŬĞů�ŽŶĚĞƌǌŽĐŚƚ�ǁŽƌĚĞŶ�ŝŶĚŝĞŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ�ǌŽŶĚĞƌ�ďŝũŬŽŵĞŶĚĞ�ŬŽƐƚĞŶ�ŶŽĐŚ�ŐƌŽƚĞ�ŵŽĞŝůŝũŬŚĞĚĞŶ�ĚĞ�ŵĞĚŝƐĐŚĞ�ĐŽŶƚƌŽůĞƐ�
vermeld in de huidige algemene voorwaarden kan uitvoeren.

Ϯ͘Ϯ͘ϯ͘ϯ� hŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ�ƌŝƐŝĐŽ͛Ɛ
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀĞƌůĞĞŶƚ� ŐĞĞŶ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ĂůƐ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ� ŚĞƚ�
ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐĞ�ŽĨ�ŽŶƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐĞ�ŐĞǀŽůŐ�ŝƐ�ǀĂŶ͗
ʹ� �ĞĞŶ�ǌĞůĨŵŽŽƌĚƉŽŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ďĞŚĂůǀĞ�ǁĂŶŶĞĞƌ�ĚĞǌĞ�ŐĞƉůĞĞŐĚ�

ǁŽƌĚƚ�ŵŝŶƐƚĞŶƐ�ĠĠŶ�ũĂĂƌ�ŶĂ�ŚĞƚ�ŝŶ�ǁĞƌŬŝŶŐ�ƚƌĞĚĞŶ�ŽĨ�ŚĞƚ�ŽƉŶŝĞƵǁ�ŝŶ�ǁĞƌŬŝŶŐ�
ƐƚĞůůĞŶ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐĐŽŶƚƌĂĐƚ� ŽĨ� ĚĞ� ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�
ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ǁĂĂƌŝŶ�ŶŝĞƚ�ǁĂƐ�ǀŽŽƌǌŝĞŶ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĂĂŶǀĂŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ĐŽŶƚƌĂĐƚ͘�/Ŷ�
ĚĞ�ůĂĂƚƐƚĞ�ƚǁĞĞ�ŐĞǀĂůůĞŶ�ŐĞůĚƚ�ĚĞ�ƵŝƚƐůƵŝƟ�ŶŐ�ĂůůĞĞŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƉƌĞƐƚĂƟ�Ğ�ǁĂĂƌŽƉ�
ŚĞƚ�ŽƉŶŝĞƵǁ�ŝŶ�ǁĞƌŬŝŶŐ�ƐƚĞůůĞŶ�ŽĨ�ĚĞ�ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ŚĞĞŌ�͖

ʹ� �ĞĞŶ� ŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ĂůƐ� ĚĂĚĞƌ� ŽĨ�ŵĞĚĞĚĂĚĞƌ� ŐĞƉůĞĞŐĚ;ĞͿ�
ŵŝƐĚĂĂĚ�ŽĨ�ǁĂŶďĞĚƌŝũĨ͕ �ǁĞĚĚĞŶƐĐŚĂƉƉĞŶ�ŽĨ�ƵŝƚĚĂŐŝŶŐĞŶ

–  een ongeval met een luchtvaartuig waarop de verzekerde inscheepte als 
ƉĂƐƐĂŐŝĞƌ�ŽĨ�ĂůƐ�ďĞŵĂŶŶŝŶŐƐůŝĚ͕�ƚĞŶǌŝũ�ŚĞƚ�ĞĞŶ�ƌĞŐƵůŝĞƌĞ�ůŝũŶͲ�ŽĨ�ĐŚĂƌƚĞƌǀůƵĐŚƚ�
ďĞƚƌĞŌ��ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŶŝĞƚͲŵŝůŝƚĂŝƌ�ŬĂƌĂŬƚĞƌ͖

ʹ� �ŽƉƌŽĞƌ͕ � ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ� ŽŶůƵƐƚĞŶ͕� ƐƚĂŬŝŶŐĞŶ� ĞŶ� ĞŶŝŐĞ� ĐŽůůĞĐƟ�ĞǀĞ� ŐĞǁĞůĚĚĂĂĚ�
ŵĞƚ�ƉŽůŝƟ�ĞŬĞ͕�ŝĚĞŽůŽŐŝƐĐŚĞ�ŽĨ�ŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉĞůŝũŬĞ�ŝŶƐůĂŐ͕�Ăů�ĚĂŶ�ŶŝĞƚ�ŐĞƉĂĂƌĚ�
gaande met opstand tegen de overheid, tenzij de verzekerde bewijst dat hij 
ŚĞƚǌŝũ�Ğƌ�ŽƉ�ŐĞĞŶ�ĞŶŬĞůĞ�ŵĂŶŝĞƌ�ĂĐƟ�ĞĨ�ĚĞĞů�ĂĂŶ�ŶĂŵ͕�ŚĞƚǌŝũ�ǌŝĐŚ�ŝŶ�ĞĞŶ�ƐƚĂĂƚ�
ǀĂŶ�ǁĞƫ��ŐĞ�ǌĞůĨǀĞƌĚĞĚŝŐŝŶŐ�ďĞǀŽŶĚ͕�ŚĞƚǌŝũ�ƐůĞĐŚƚƐ�ƚƵƐƐĞŶďĞŝĚĞ�ŬǁĂŵ�ĂůƐ�ůŝĚ�
van de macht die door de overheid werd ingezet voor het handhaven van de 
orde; de maatschappij verleent wel dekking wanneer de verzekerde er niet 
ĂĐƟ�ĞĨ�ĂĂŶ�ŚĞĞŌ��ĚĞĞůŐĞŶŽŵĞŶ�ĞŶ�ǁĂŶŶĞĞƌ�ĚĞ�ĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚĞŶ�ďĞĂŶƚǁŽŽƌĚĞŶ�
ĂĂŶ�ĚĞ�ƚĞƌŵ�ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͕�ǌŽĂůƐ�ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ǁĞƚ�ǀĂŶ�ϭ�ĂƉƌŝů�ϮϬϬϳ�
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ƚĞŐĞŶ�ƐĐŚĂĚĞ�ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ�ĚŽŽƌ�ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͘

ʹ� �ŽŽƌůŽŐ� ŽĨ� ĞŶŝŐ� ŐĞůŝũŬĂĂƌĚŝŐ� ĨĞŝƚ� ĞŶ� ďƵƌŐĞƌŽŽƌůŽŐ͖� ŝŶĚŝĞŶ� ĚĞ�
arbeidsongeschiktheid van de verzekerde zich voordoet in een vreemd land 
waar vijandelijkheden aan de gang zijn, wordt een onderscheid gemaakt 
tussen twee gevallen:

� ʹ� �ŝŶĚŝĞŶ�ŚĞƚ�ĐŽŶŇ�ŝĐƚ�ƵŝƚďƌĞĞŬƚ�Ɵ�ũĚĞŶƐ�ŚĞƚ�ǀĞƌďůŝũĨ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͕�
ŐĞůĚƚ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ǀŽŽƌ�ǌŽǀĞƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ŶŝĞƚ�ŽƉ�ĂĐƟ�ĞǀĞ�ǁŝũǌĞ�ĂĂŶ�
de vijandelijkheden deelneemt;

� ʹ� �ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ǌŝĐŚ�ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ůĂŶĚ�ďĞŐĞĞŌ��ǁĂĂƌ�ĞĞŶ�ŐĞǁĂƉĞŶĚ�
ĐŽŶŇ�ŝĐƚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ŐĂŶŐ� ŝƐ͕� ŬĂŶ� Ğƌ� ƐůĞĐŚƚƐ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ǀĞƌůĞĞŶĚ� ǁŽƌĚĞŶ�
ŵŝƚƐ�ĚĞ�ďĞƚĂůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƉƌĞŵŝĞƚŽĞƐůĂŐ͕�ŚĞƚ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�
akkoord van de maatschappij en voor zover de verzekerde niet op 
ĂĐƟ�ĞǀĞ�ǁŝũǌĞ�ĂĂŶ�ĚĞ�ǀŝũĂŶĚĞůŝũŬŚĞĚĞŶ�ĚĞĞůŶĞĞŵƚ͖

ʹ� �ĞŶŝŐ� ĨĞŝƚ� ŽĨ� ĞŶŝŐĞ� ŽƉĞĞŶǀŽůŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĨĞŝƚĞŶ� ŵĞƚ� ĚĞǌĞůĨĚĞ� ŽŽƌǌĂĂŬ� ĚŝĞ�
ǀŽŽƌƚŬŽŵĞŶ� Ƶŝƚ� ŽĨ� ŚĞƚ� ŐĞǀŽůŐ� ǌŝũŶ� ǀĂŶ� ŝŽŶŝƐĞƌĞŶĚĞ� ƐƚƌĂůŝŶŐƐďƌŽŶŶĞŶ͕� ǀĂŶ�
ƐƉůŝũƚƐƚŽī�ĞŶ�ŽĨ�ƌĂĚŝŽĂĐƟ�ĞǀĞ�ƉƌŽĚƵĐƚĞŶ�ŽĨ�ĂĨǀĂůƐƚŽī�ĞŶ͕�ŵĞƚ�ƵŝƚǌŽŶĚĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�
medische bestralingen.

ʹ� �ĚĞ� ĚĞĞůŶĂŵĞ� ĂĂŶ� ǁĂŶĚĂĚĞŶ͕� ŐĞǀĞĐŚƚĞŶ� ŽĨ� ƚǁŝƐƚĞŶ� ;ďĞŚĂůǀĞ� ďŝũ� ǁĞƫ��ŐĞ�
ǌĞůĨǀĞƌĚĞĚŝŐŝŶŐͿ�ĞŶ�ƌŽĞŬĞůŽǌĞ�ĚĂĚĞŶ�;ďĞŚĂůǀĞ�ďŝũ�ƌĞĚĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ƉĞƌƐŽŶĞŶ�ŽĨ�
onroerende goederen);

ʹ� �ŚĞƚ� ĐŽŵƉĞƟ�Ɵ�ĞĨ� ŽĨ� ďĞƌŽĞƉƐŵĂƟ�Ő� ŐĞďƌƵŝŬ͕� ǌĞůĨƐ� ĂůƐ� ŵĞĚĞƌĞŝǌŝŐĞƌ͕ � ǀĂŶ�
een motorrijwiel waarvan de cilinderinhoud groter is dan 50 cm?, met 
uitzondering van woon-werkverkeer;

ʹ� �ĚĞ� ƵŝƚŽĞĨĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĠĠŶ� ĚĞƌ� ǀŽůŐĞŶĚĞ� ďĞƌŽĞƉƐĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚĞŶ͗� ĂĐƌŽďĂƚĞŶ͕�
ƚĞŵŵĞƌƐ͕� ĚƵŝŬĞƌƐ͕� ďŽŬƐĞƌƐ͕� ǁŽƌƐƚĞůĂĂƌƐ͕� ĐĂƚĐŚĞƌƐ� ŽĨ� ĞůŬĞ� ƐƉŽƌƚ� ĚŝĞ� ŚĞƚ�
buiten gevecht stellen van een tegenstrever insluit, houthakkers, snoeiers, 
ďƌĂŶĚǁĞĞƌůƵŝ͖�ĞůŬ�ďĞƌŽĞƉ�ĚĂƚ�ĠĠŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŚŝĞƌŶĂ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚĞŶ�ŵĞƚ�
zich meebrengt: beklimmen van daken, van ladders van meer dan 4 meter, 
ǀĂŶ� ƐƚĞůůŝŶŐĞŶ͕� ŚĞƚ� ŽƉďŽƵǁĞŶ� ĞŶ� Ăĩ� ƌĞŬĞŶ� ǀĂŶ� ƐƚĞůůŝŶŐĞŶ͖� ŚĞƚ� ĂĨĚĂůĞŶ� ŝŶ�
ƉƵƩ�ĞŶ͕�ŵŝũŶĞŶ�ŽĨ�ƐƚĞĞŶŐƌŽĞǀĞŶ͕�ǁĞƌŬĞŶ�ŽƉ�Ăĩ� ƌĂĂŬǁĞƌǀĞŶ͕�ŽƉ�ĞůĞŬƚƌŝƐĐŚĞ�
ŝŶƐƚĂůůĂƟ�ĞƐ� ŵĞƚ� ŚŽŽŐƐƉĂŶŶŝŶŐ͖� ŚĞƚ� ŐĞďƌƵŝŬ͕� ŚĞƚ� ǀĞƌǀŽĞƌ͕ � ĚĞ� ŵĂŶŝƉƵůĂƟ�Ğ�
ĞŶ� ĚĞ� ĨĂďƌŝĐĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� ǀƵƵƌǁĞƌŬ� ŽĨ� ƐƉƌŝŶŐƐƚŽī�ĞŶ� ŽĨ� ďŝũƚĞŶĚĞ� ƉƌŽĚƵĐƚĞŶ͖�

ďĞƌŽĞƉƐǁĞƌŬǌĂĂŵŚĞĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ůƵĐŚƚͲ�ŽĨ�ǌĞĞǀĂĂƌƚ͖�ŚĞƚ�ŐĞďƌƵŝŬ�ǀĂŶ�yͲƐƚƌĂůĞŶ�
ŽĨ�ƌĂĚŝŽͲŝƐŽƚŽƉĞŶ͖

ʹ� �ĚĞ� ďĞŽĞĨĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ŝĞĚĞƌĞ� ŐĞǀĂĂƌůŝũŬĞ� ƐƉŽƌƚ͕� ǌŽĂůƐ� ǇĂĐŚƟ�ŶŐ� ŝŶ� ǌĞĞ� ǀĞƌĚĞƌ�
dan 3 zeemijlen van de kust, alpinisme, speleologie, boksen, karate, 
ũŝƵũŝƚƐƵ͕� ǁŽƌƐƚĞůĞŶ� ŽĨ� ĞůŬĞ� ƐƉŽƌƚ� ĚŝĞ� ŚĞƚ� ďƵŝƚĞŶ� ŐĞǀĞĐŚƚ� ƐƚĞůůĞŶ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�
tegenstrever insluit, jacht, bobsleigh, diepzeeduiken, valschermspringen, 
ƐŬĞůĞƚŽŶ͕� ƐŬŝƐƉƌŝŶŐĞŶ͕�ŚŝŶĚĞƌŶŝƐƐƉƌŝŶŐĞŶ͕� ƌƵŐďǇ͕ � ǌǁĞŵŵĞŶ�ŽĨ�ĚƵŝŬĞŶ�ŵĞƚ�
ĂƵƚŽŶŽŽŵ�ǌƵƵƌƐƚŽĨĂƉƉĂƌĂĂƚ͕�ƚƌĂŵƉŽůŝŶĞƐƉƌŝŶŐĞŶ͕�ƌĂŌ�ŝŶŐ͕�ĞůĂƐƟ�ĞŬƐƉƌŝŶŐĞŶ͕�
ĚĞůƚĂƉůĂŶĞ͕�h>D͕�ĞůŬĞ� ƐƉŽƌƚ� ŝŶ� ĐŽŵƉĞƟ�Ɵ�Ğ�ŵĞƚ�ĚŝĞƌĞŶ�ŽĨ�ŵĞƚ�ǀĂĂƌƚƵŝŐĞŶ͕�
ŵŽƚŽƌƐ͕�ĂƵƚŽ Ɛ͛�ŽĨ�ǁĞůŬ�ĂŶĚĞƌ�ǀŽĞƌƚƵŝŐ�ŽŽŬ�ĚĂƚ�ŐĞůŝũŬĂĂƌĚŝŐĞ�ƌŝƐŝĐŽ Ɛ͛�ŽƉůĞǀĞƌƚ͖

–  de deelname aan koersen, snelheidswedstrijden en -proeven, evenals 
Ɵ�ũĚĞŶƐ� ĚĞ� ƚƌĂŝŶŝŶŐĞŶ� ŵĞƚ� ŚĞƚ� ŽŽŐ� ŚŝĞƌŽƉ͕� ŽĨ� ƚĞƌ� ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ� ǀĂŶ�
weddenschappen en uitdagingen;

ʹ� �ĞĞŶ�ƐƚĂĂƚ�ǀĂŶ�ŐĞĞƐƚĞƐǀĞƌďŝũƐƚĞƌŝŶŐ͕�ĚƌŽŶŬĞŶƐĐŚĂƉ�ŽĨ�ĂůĐŽŚŽůŝƐĐŚĞ�ŝŶƚŽǆŝĐĂƟ�Ğ�
ƐƚƌĂĩ� ĂĂƌ� ǀŽůŐĞŶƐ� ĚĞ� tĞŐĐŽĚĞ� ŽƉ� ĚĞ� ĚĂŐ� ǁĂĂƌŽƉ� ŚĞƚ� ƐĐŚĂĚĞŐĞǀĂů� ǌŝĐŚ�
ǀŽŽƌĚŽĞƚ͕� ŽĨ� ŐĞůŝũŬĂĂƌĚŝŐĞ� ŝŶƚŽǆŝĐĂƟ�Ğ� ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶĚ� Ƶŝƚ� ŚĞƚ� ŐĞďƌƵŝŬ� ǀĂŶ�
ĚƌƵŐƐ�ŽĨ�ŚĂůůƵĐŝŶĞƌĞŶĚĞ�ŵŝĚĚĞůĞŶ͖

ʹ� �ĚĞ�ƌĂĚŝŽĂĐƟ�ĞǀĞ͕�ĐŚĞŵŝƐĐŚĞ͕�ďĂĐƚĞƌŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ͕�ƚŽǆŝƐĐŚĞ͕�ĞǆƉůŽƐŝĞǀĞ�ŽĨ�ĂŶĚĞƌĞ�
ŐĞǀĂĂƌůŝũŬĞ� ĞŝŐĞŶƐĐŚĂƉƉĞŶ� ǀĂŶ� ƐƉůŝũƚƐƚŽī�ĞŶ͕� ƌĂĚŝŽĂĐƟ�ĞǀĞ͕� ĐŚĞŵŝƐĐŚĞ� ŽĨ�
ďĂĐƚĞƌŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ�ƉƌŽĚƵĐƚĞŶ�ŽĨ�ĂĨǀĂůƐƚŽī�ĞŶ�ďĞŚĂůǀĞ�ǁĂŶŶĞĞƌ�Ěŝƚ�ŚĞƚ�ŐĞǀŽůŐ�ŝƐ�
ǀĂŶ�ĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚĞŶ�ĚŝĞ�ďĞĂŶƚǁŽŽƌĚĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ƚĞƌŵ�ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͕�ǌŽĂůƐ�ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ�
ĚŽŽƌ� ĚĞ� ǁĞƚ� ǀĂŶ� ϭ� ĂƉƌŝů� ϮϬϬϳ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ƚĞŐĞŶ� ƐĐŚĂĚĞ�
veroorzaakt door terrorisme; De arbeidsongeschiktheid veroorzaakt door 
ǁĂƉĞŶƐ�ŽĨ�ƚƵŝŐĞŶ�ĚŝĞ�ďĞƐƚĞŵĚ�ǌŝũŶ�Žŵ�ƚĞ�ŽŶƚƉůŽī�ĞŶ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ƐƚƌƵĐƚƵƵƌǁŝũǌŝŐŝŶŐ�
van de atoomkern, wordt niet gedekt door deze overeenkomst;

ʹ� �ĂůĐŽŚŽůŝƐŵĞ͕�ƚŽǆŝĐŽŵĂŶŝĞ͕�ŚĞƚ�ŽǀĞƌŵĂƟ�ŐĞ�ŐĞďƌƵŝŬ�ǀĂŶ�ŐĞŶĞĞƐŵŝĚĚĞůĞŶ�ŽĨ�
ǀĂŶ�ĞŶŝŐ;ĞͿ�ĂŶĚĞƌ;ĞͿ�ĚƌƵŐƐ͕�ǀĞƌĚŽǀĞŶĚ�ŵŝĚĚĞů�ŽĨ�ƉƐǇĐŚŽĂĐƟ�ĞǀĞ�ƐƵďƐƚĂŶƟ�Ğ�
die niet om medische redenen werd voorgeschreven;

ʹ� �ĞĞŶ� ĂůůĞƌŐŝƐĐŚĞ� ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐ� ĚŝĞ� ŐĞĞŶ� ĨǇƐŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞͲ
schiktheidsgraad van meer dan 25% vertegenwoordigt;

ʹ� �ĞĞŶ�ŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬ�ĨĞŝƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͕�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŽĨ�ĞůŬĞ�;ĂŶĚĞƌĞͿ�
ƉĞƌƐŽŽŶ�ĚŝĞ�ďĞůĂŶŐ�ŚĞĞŌ��ďŝũ�ĚĞ�ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉŝũ͖

ʹ� �ďĞŚĂŶĚĞůŝŶŐĞŶ� ĚŝĞ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ŽƉ� ǌŝĐŚǌĞůĨ� ŚĞĞŌ�� ƚŽĞŐĞƉĂƐƚ͕� ďĞŚĂůǀĞ�
daden van normale persoonlijke verzorging;

ʹ� �ĞĞŶ� ĞƐƚŚĞƟ�ƐĐŚĞ� ďĞŚĂŶĚĞůŝŶŐ� ŽĨ� ĞĞŶ� ƐƚĞƌŝůŝƐĂƟ�Ğ͕� ǁĂĂƌďŝũ� ĞĞŶ� ĞƐƚŚĞƟ�ƐĐŚĞ�
ďĞŚĂŶĚĞůŝŶŐ�ŶŽĐŚƚĂŶƐ�ŐĞĚĞŬƚ�ŝƐ�ĂůƐ�ŚĞƚ�ŐĂĂƚ�Žŵ�ƌĞĐŽŶƐƚƌƵĐƟ�ĞǀĞ�ĐŚŝƌƵƌŐŝĞ�
van letsels opgelopen in het kader van een gedekt schadegeval;

ʹ� �ĨǇƐŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ� ůĞƚƐĞůƐ� ǁĂĂƌǀĂŶ� ĚĞ� ƐǇŵƉƚŽŵĞŶ� ǌŝĐŚ� ǀŽŽƌĚĞĚĞŶ� ǀŽŽƌ� ŚĞƚ�
ĂĨƐůƵŝƚĞŶ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ĐŽŶƚƌĂĐƚ� ĞŶ� ĚŝĞ� ĚŽŽƌ� ŵĞĚŝƐĐŚĞ� ĚŝĂŐŶŽƐĞ� ǁĞƌĚĞŶ�
ǀĂƐƚŐĞƐƚĞůĚ�ǀŽŽƌ�ŚĞƚ�ĂĨƐůƵŝƚĞŶ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ĐŽŶƚƌĂĐƚ�ŽĨ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƵŝƚďƌĞŝĚŝŶŐ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ǁĂĂƌďŽƌŐĞŶ�ŽĨ�ďŝŶŶĞŶ�ĚĞ�ƚǁĞĞ�ĚĂĂƌŽƉǀŽůŐĞŶĚĞ�ũĂƌĞŶ͘

/Ŷ� ĂĨǁŝũŬŝŶŐ� ǀĂŶ� ƉƵŶƚ� Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϱ͕� ϮĞ� ĂůŝŶĞĂ� ŝƐ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚͲŚĞŝĚ� ĂůƐ�
gevolg van de burn out, van het chronisch vermoeidheidssyndroom, van 
ĚĞ� Į�ďƌŽŵǇĂůŐŝĞ͕� ǀĂŶ� ƐƚŽŽƌŶŝƐƐĞŶ� ĚŝĞ� ǀĞƌďĂŶĚ� ŚŽƵĚĞŶ� ŵĞƚ� ƐƚƌĞƐƐ� ŽĨ� ǀĂŶ�
ĨƵŶĐƟ�ŽŶĞůĞ� ƉƐǇĐŚŝƐĐŚĞ� ƐƚŽŽƌŶŝƐƐĞŶ� ĚŝĞ� ŶŝĞƚ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ� ŽďũĞĐƟ�ǀĞĞƌďĂĂƌ�
zijn door organische repercussies, slechts gedekt na het verstrijken van een 
eigenrisicotermijn van 1 jaar en voor een maximumduur van 2 jaar. Van deze 
ƉĂƌĂŐƌĂĂĨ�ŬĂŶ�ŶŝĞƚ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂĨŐĞǁĞŬĞŶ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͘

�ůůĞĞŶ� ĚĞ� ƉƐǇĐŚŝƐĐŚĞ� ŽĨ� ǌĞŶƵǁĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐĞŶ� ĚŝĞ� ĂĂŶ� ĂůůĞ� ŽŶĚĞƌƐƚĂĂŶĚĞ�
voorwaarden beantwoorden, worden onbeperkt vergoed:
ʹ� �ĞĞŶ�ŝŶ��ĞůŐŝģ�ĞƌŬĞŶĚ�ƉƐǇĐŚŝĂƚĞƌ�ŚĞĞŌ��ĚĞ�ĚŝĂŐŶŽƐĞ�ĨŽƌŵĞĞů�ŐĞƐƚĞůĚ͘
–  de diagnose is gebaseerd op organische symptomen en beantwoordt aan 

ĚĞ� ĐƌŝƚĞƌŝĂ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ŝŶƚĞƌŶĂƟ�ŽŶĂĂů� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞƐǇƐƚĞĞŵ� �^DͲ/s� ;�ŝĂŐŶŽƐƟ�Đ�
ĂŶĚ�^ƚĂƟ�ƐƟ�ĐĂů�DĂŶƵĂů�ŽĨ�DĞŶƚĂů��ŝƐŽƌĚĞƌƐ�Ͳ�ϰĞ�ĞĚŝƟ�Ğ�ŽĨ�ůĂƚĞƌĞ�ǀĞƌƐŝĞƐͿ͘

–  de aandoening is opgenomen in de onderstaande, beperkende lijst:
 –  Depressie 
 –  Bipolaire stoornis 
� ʹ� �WƐǇĐŚŽƟ�ƐĐŚĞ�ƐƚŽŽƌŶŝƐ�
 –  Veralgemeende angststoornis
� ʹ� ��ŝƐƐŽĐŝĂƟ�ĞǀĞ�ƐƚŽŽƌŶŝƐ�
� ʹ� �KďƐĞƐƐŝĞĨͲĐŽŵƉƵůƐŝĞǀĞ�ƐƚŽŽƌŶŝƐ�
� ʹ� �̂ ĐŚŝǌŽĨƌĞŶŝĞ
 –  Anorexia nervosa
 –  Boulimia nervosa 
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ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ŵŽĞƚ�ǀŝĂ�ŚĞƚ�ĚĂĂƌƚŽĞ�ďĞƐƚĞŵĚĞ�ĨŽƌŵƵůŝĞƌ�ƵŝƚĞƌůŝũŬ�ďŝŶŶĞŶ�
ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ͘��ŝũ�ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ�ĂĂŶŐŝŌ�Ğ�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ƚĞŶǌŝũ�
ŐĞŶŽĞŐǌĂĂŵ�ǁŽƌĚƚ�ĂĂŶŐĞƚŽŽŶĚ�ĚĂƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐŝŌ�Ğ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƐĐŚĂĚĞŐĞǀĂů�ǌŽ�ƐŶĞů�Ěŝƚ�
redelijkerwijs mogelijk is werd ingediend, haar tussenkomst verminderen met 
het door haar geleden nadeel. 

�Ğ� ĂĂŶŐŝŌ�Ğ�ŵŽĞƚ� ǀĞƌŐĞǌĞůĚ� ǌŝũŶ� ǀĂŶ� ĂůůĞ� ŽƌŝŐŝŶĞůĞ� ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ͕� ĂƩ�ĞƐƚĞŶ� ĞŶ�
rapporten die het bestaan en de ernst van het schadegeval kunnen aantonen. 
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ŚŝĞƌƚŽĞ�ĞůŬ�ďŝũŬŽŵĞŶĚ�ƐƚƵŬ�ǀŽƌĚĞƌĞŶ͘��ůůĞ�ďĞůĂŶŐŚĞďďĞŶĚĞŶ�
ďŝũ�ĚĞ� ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŵŽĞƚĞŶ�ĞůŬĞ�ŵŽŐĞůŝũŬĞ�ŵĞĚĞǁĞƌŬŝŶŐ�
ǀĞƌůĞŶĞŶ� ǌŽĚĂƚ� ĚĞ� ĚŽŽƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŶƵƫ��Ő� ŐĞĂĐŚƚĞ� ŽŶĚĞƌǌŽĞŬĞŶ� ĞŶ�
controles zo vlot mogelijk kunnen uitgevoerd worden, moeten elke arts die 
ĂĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ǌŽƌŐĞŶ�;ŚĞĞŌ�Ϳ�ǀĞƌƐƚƌĞŬƚ�ǀĞƌǌŽĞŬĞŶ�Žŵ�ŚĞŶ�ĂůůĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŐĞǀƌĂĂŐĚĞ�ŝŶůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ƚĞ�ǀĞƌƐƚƌĞŬŬĞŶ�ĞŶ�ŵŽĞƚĞŶ�ĚĞ�ĂůĚƵƐ�ǀĞƌŬƌĞŐĞŶ�
ŝŶůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ŽŶǀĞƌǁŝũůĚ�ŽǀĞƌŵĂŬĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĂĚǀŝƐĞƌĞŶĚĞ�ĂƌƚƐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�
dit alles zowel bij het ontstaan van de arbeidsongeschiktheid als in het kader 
van de latere medische opvolging ervan. Alle maatregelen om de genezing te 
bespoedigen moeten zo snel mogelijk genomen worden en de voorgeschreven 
medische behandelingen moeten gevolgd worden. Indien aan één van deze 
ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ŶŝĞƚ�ǁŽƌĚƚ�ǀŽůĚĂĂŶ͕�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĂĂƌ�ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ�ŐĞŚĞĞů�
ŽĨ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ�ǁĞŝŐĞƌĞŶ�ŽĨ�ŽŶĚĞƌďƌĞŬĞŶ͘��ŽǀĞŶĚŝĞŶ�ŚĞĞŌ���ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĞƚ�
recht om haar tussenkomst te weigeren indien de verzekerde geen behandeling 
ǀŽůŐƚ�ĚŝĞ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�ŐĞǌŽŶĚŚĞŝĚƐƚŽĞƐƚĂŶĚ�ƉĂƐƐĞŶĚ�ĞŶ�ĚŽŽƌ�ŚĞƚ�ŵĞĚŝƐĐŚ�
korps erkend is en indien het bewijs kan geleverd worden dat er sprake is van 
ŵĂŶŝĨĞƐƚĞ� ĞŶ� ďĞǁƵƐƚĞ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ� ŽĨ� ƐůĞĐŚƚĞ� ŽƉǀŽůŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞŚĂŶĚĞůŝŶŐ�
ǌŽŶĚĞƌ�ŵĞĚŝƐĐŚ� ĂĚǀŝĞƐ� ĞŶ� ĚĂƚ� Ěŝƚ� ĞĞŶ� ŝŶǀůŽĞĚ� ŚĞĞŌ�� ŐĞŚĂĚ� ŽƉ� ǌŝũŶ� ƐƚĂĂƚ� ǀĂŶ�
arbeidsongeschiktheid.

�ŝũ� ĚĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ� ŽĨ� ĚĞ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞ�
ŚĞĞŌ�� ǌŽǁĞů� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ĂůƐ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƐƚĞĞĚƐ� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� ĚĞ�
arbeidsongeschiktheidsgraad aan een herziening te onderwerpen. Elke 
wijziging in de gezondheidstoestand van de verzekerde die een vermindering 
ǀĂŶ�ĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ�ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ�ŽĨ�ǌŽƵ�ŬƵŶŶĞŶ�ǀĞƌŽŽƌǌĂŬĞŶ͕�
ŵŽĞƚ�ďŝŶŶĞŶ�ϭϱ�ĚĂŐĞŶ�ƐƉŽŶƚĂĂŶ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǁŽƌĚĞŶ�ŐĞŵĞůĚ͘��ŽŶŝĞƚ�
ĞŝƐƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĞ� ƚĞƌƵŐďĞƚĂůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞůŬĞ� ƚĞŶ� ŽŶƌĞĐŚƚĞ� ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚĞ� ŽĨ�
ƚŽĞŐĞŬĞŶĚĞ�ƐŽŵ͕�ǀĞƌŚŽŽŐĚ�ŵĞƚ�ĚĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ŝŶƚĞƌĞƐƚĞŶ͘

/ŶĚŝĞŶ� ǀĂůƐĞ� ŐĞƚƵŝŐƐĐŚƌŝŌ�ĞŶ� ǁŽƌĚĞŶ� ǀŽŽƌŐĞůĞŐĚ͕� ǀĂůƐĞ� ǀĞƌŬůĂƌŝŶŐĞŶ� ǁŽƌĚĞŶ�
ĂĨŐĞůĞŐĚ�ŽĨ�ŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬ�ďĞƉĂĂůĚĞ�ĨĞŝƚĞŶ�ŽĨ�ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞĚĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ǀĞƌǌǁĞŐĞŶ�
ŽĨ� ŶŝĞƚ� ǀĞƌŵĞůĚ� ĚŝĞ� ĚƵŝĚĞůŝũŬ� ǀĂŶ� ďĞůĂŶŐ� ǌŝũŶ� ďŝũ� ĚĞ� ďĞŽŽƌĚĞůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ŬĂŶ� ǌŝũ� ŚĂĂƌ� ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ� ǁĞŝŐĞƌĞŶ� ŽĨ�
ƐƚŽƉǌĞƩ�ĞŶ�ĞŶ�ĞůŬĞ�ƚĞŶ�ŽŶƌĞĐŚƚĞ�ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚĞ�ŽĨ�ƚŽĞŐĞŬĞŶĚĞ�ƐŽŵ�ƚĞƌƵŐǀŽƌĚĞƌĞŶ͕�
ǀĞƌŚŽŽŐĚ�ŵĞƚ�ĚĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ŝŶƚĞƌĞƐƚĞŶ͘�

2.3   Algemene bepalingen 
2.3.1  Correcte gegevensverstrekking
�ŝũ�ŚĞƚ� ƐůƵŝƚĞŶ͕�ŚĞƚ� ǀĞƌŚŽŐĞŶ�ŽĨ�ĚĞ�ǁĞĚĞƌŝŶǁĞƌŬŝŶŐƐƚĞůůŝŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�
ŵŽĞƚĞŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĞŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ;ŶͿ�ĂůůĞ�ŚĞŶ�ďĞŬĞŶĚĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�
die zij redelijkerwijs moeten beschouwen als gegevens die van invloed kunnen 
ǌŝũŶ�ŽƉ�ĚĞ�ďĞŽŽƌĚĞůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽ Ɛ͛�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ĂĂŶ�ĚŝĞ�ůĂĂƚƐƚĞ�ŝŶ�ĂůůĞ�
oprechtheid en zonder verzwijging meedelen. Het gaat hierbij onder meer om 
ĚĞ�ďĞƌŽĞƉƐĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚ͕�ƵŝƚŐĞŽĞĨĞŶĚĞ�ƐƉŽƌƚĞŶ�ĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚĞŶ͕�ĂůƐŽŽŬ�Žŵ�ĚĞ�
ǌŝĞŬƚĞŶ�ĞŶ�ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�Ăů�ŐĞĚŝĂŐŶŽƐƟ�ĐĞĞƌĚ�ǌŝũŶ�ŽĨ�ǁĂĂƌǀĂŶ�ŵŝŶƐƚĞŶƐ�ĚĞ�
ƐǇŵƉƚŽŵĞŶ�ǌŝĐŚ�Ăů�ŚĞďďĞŶ�ŐĞŵĂŶŝĨĞƐƚĞĞƌĚ͘

�ŝũ� ŽŶũƵŝƐƚŚĞŝĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŽƉŐĞŐĞǀĞŶ� ŐĞďŽŽƌƚĞĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;ĞĞŶͿ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͕�
ŬĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ� ĞŶͬŽĨ� ĞŶŝŐĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƉƌĞƐƚĂƟ�Ğ� ;ŝŶ�
ǀŽŽƌŬŽŵĞŶĚ� ŐĞǀĂů� ƌĞƚƌŽĂĐƟ�ĞĨͿ� ĂĂŶƉĂƐƐĞŶ� ŽƉ� ďĂƐŝƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƚĂƌŝĞĨĞůĞŵĞŶƚĞŶ�
ŝŶ� ĨƵŶĐƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĚĞ� ũƵŝƐƚĞ� ŐĞďŽŽƌƚĞĚĂƚƵŵ͘� /Ŷ� ŐĞǀĂů� ǀĂŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ŽŶŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬĞ�
ǀĞƌǌǁŝũŐŝŶŐĞŶ�ŽĨ�ŽŶŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ŽŶũƵŝƐƚĞ�ǀĞƌŬůĂƌŝŶŐĞŶ�ĚĂŶ�ĚŝĞ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�
ĚĞ�ŐĞďŽŽƌƚĞĚĂƚƵŵ͕�ǌŝũŶ�ŚŝĞƌŽƉ�ĚĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ƚĞƌǌĂŬĞ�ǀĂŶ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ͕�ĞŶ�
dit gedurende het eerste jaar na het sluiten, na de inwerkingtreding van een niet 
ŝŶŝƟ�ĞĞů� ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ�ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ� ;ǁĂƚ�ďĞƚƌĞŌ�� ĚŝĞ� ǀĞƌŚŽŐŝŶŐͿ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�
ŶĂ�ĚĞ�ǁĞĚĞƌŝŶǁĞƌŬŝŶŐƐƚĞůůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛�ĞŶ�͚ŬĂƉŝƚĂĂů�
ďŝũ� ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛� ĞŶ͕� ŽŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ� ĂŶĚĞƌƐůƵŝĚĞŶĚĞ� ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ�
ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ͕�ŐĞĚƵƌĞŶĚĞ�ĚĞ�ǀŽůůĞĚŝŐĞ�ůŽŽƉƟ�ũĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ǁĂƚ�ďĞƚƌĞŌ��ĚĞ�
ŽǀĞƌŝŐĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�;ĂĂŶǀƵůůĞŶĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶͿ͘
�ůŬĞ�ĨƌĂƵĚĞ͕�ŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ǀĞƌǌǁŝũŐŝŶŐ�ŽĨ�ŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ŽŶũƵŝƐƚĞ�ǀĞƌŬůĂƌŝŶŐ�ŚĞĞŌ��ĚĞ�
ŶŝĞƟ�ŐŚĞŝĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�ƚŽƚ�ŐĞǀŽůŐ͘��Ğ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ĚŝĞ�ǀĞƌǀĂůůĞŶ�

ǌŝũŶ� ƚŽƚ�ŽƉ�ŚĞƚ�ŽŐĞŶďůŝŬ�ǁĂĂƌŽƉ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚŝĞƌǀĂŶ�ŬĞŶŶŝƐ�ŬƌŝũŐƚ͕�ŬŽŵĞŶ�
ŚĂĂƌ�ƚŽĞ͘��Ğ�ĂĂŶĚĂĐŚƚ�ǁŽƌĚƚ�Ğƌ�ŽƉ�ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ĚĂƚ�ĚĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ŽŽŬ�ŝŶ�ŐĞǀĂů�ǀĂŶ�
ŽŶŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ǀĞƌǌǁŝũŐŝŶŐĞŶ�ŽĨ�ŽŶŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ŽŶũƵŝƐƚĞ�ǀĞƌŬůĂƌŝŶŐĞŶ�ǀŽŽƌǌŝĞƚ�ŝŶ�
ƐĂŶĐƟ�ĞƐ�ĚŝĞ͕�ĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƐŝƚƵĂƟ�Ğ͕�ŬƵŶŶĞŶ�ŽƉůŽƉĞŶ�ƚŽƚ�ĞĞŶ�ǁĞŝŐĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�Žŵ�ƚƵƐƐĞŶŬŽŵƐƚ�ƚĞ�ǀĞƌůĞŶĞŶ͘

Ϯ͘ϯ͘Ϯ�� ��ĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĞŶ�ǀŽŽƌĂĩ� ĞƐƚĂĂŶĚĞ�
ziekten en aandoeningen

De risicodekkingen en enige verhoging van het nominaal verzekerd bedrag ervan 
ǌŝũŶ� ŽŶĚĞƌǁŽƌƉĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂůŐĞŵĞŶĞ� ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ� ĚŝĞ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�
Žŵ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƚĞĐŚŶŝƐĐŚĞ�ĞŶ�Į�ƐĐĂĂůͲũƵƌŝĚŝƐĐŚĞ�ƌĞĚĞŶĞŶ�ŚĂŶƚĞĞƌƚ�;ƐƚƌƵĐƚƵƌĞůĞ�
Į�ŶĂŶĐŝĞƌďĂĂƌŚĞŝĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ŚĞƚ� ůŝĐŚƚ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ƉƌĞŵŝĞďƵĚŐĞƚ� ĞŶ�
ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ� ƌĞĞĚƐ�ŐĞǀŽƌŵĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ͕� ŐƵŶƐƟ�Ő� ƌĞƐƵůƚĂĂƚ� ǀĂŶ�ŵĞĚŝƐĐŚĞ�
ĨŽƌŵĂůŝƚĞŝƚĞŶ� ĞŶͬŽĨ� ŽŶĚĞƌǌŽĞŬĞŶ͕� ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ� ŬĂƌĂŬƚĞƌ� ǀĂŶ� ƐŽŵŵŝŐĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͕� ŵĂǆŝŵĂůĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͕� ŽǀĞƌǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕� ĂŶƟ�ƐĞůĞĐƟ�Ğ͕� Į�ƐĐĂůĞ�
begrenzingen, beschikking over de nodige berekeningsgegevens, enz.). De 
risicodekkingen zijn slechts verzekerd indien zij voorkomen op het Persoonlijk 
�ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ŽĨ� ŝŶ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ĚŽŽƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ƵŝƚŐĞďƌĂĐŚƚĞ�
ďĞǀĞƐƟ�ŐŝŶŐ͘�

/ŶǌĂŬĞ�ǀŽŽƌĂĩ� ĞƐƚĂĂŶĚĞ�ǌŝĞŬƚĞŶ�ĞŶ�ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐĞŶ�ŐĞůĚƚ�ĚĞ�ǀŽůŐĞŶĚĞ�ƌĞŐĞůŝŶŐ͘�
ʹ� �/ŶĚŝĞŶ�ǀĞƌŬůĂƌŝŶŐĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŽĨ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͕�ŵĞĚŝƐĐŚĞ�

ĨŽƌŵĂůŝƚĞŝƚĞŶ� ĞŶͬŽĨ� ŽŶĚĞƌǌŽĞŬĞŶ� ƚĞƌ� ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ƐůƵŝƚĞŶ͕� ŚĞƚ�
ǀĞƌŚŽŐĞŶ� ŽĨ� ĚĞ� ǁĞĚĞƌŝŶǁĞƌŬŝŶŐƐƚĞůůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ĞĞŶ�
ďĞƐƚĂĂŶĚĞ� ǌŝĞŬƚĞ� ŽĨ� ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐ� ǀĞƌŵĞůĚĞŶ͕� ĂĂŶ� ŚĞƚ� ůŝĐŚƚ� ďƌĞŶŐĞŶ�ŽĨ� ŽƉ�
ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�ƐǇŵƉƚŽŵĞŶ�ǁĂĂƌƐĐŚŝũŶůŝũŬ�ŵĂŬĞŶ͕�ŝƐ�ĚŝĞ�ŐĞĚĞŬƚ͕�ƚĞŶǌŝũ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�
ƚĞŐĞŶďĞƌŝĐŚƚ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŵĞƚ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǌŝĞŬƚĞ�ŽĨ�ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐ�
ǁĂĂƌǀŽŽƌ�ĚĞ�;ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞͿ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ŶŝĞƚ�ǁŽƌĚƚ�ǀĞƌůĞĞŶĚ͘

ʹ� �/ŶĚŝĞŶ͕� ǁĂƚ� ďĞƚƌĞŌ�� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ� ǀŽŽƌ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�
ŵĞƚ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ� ;ŽŶŐĞĂĐŚƚ� ŚĞƚ� ĂĂŶƚĂů� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶͿ� ĞŶ�
ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ�ǀŽŽƌ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�ŵĞƚ�ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶƐƚĂƚƵƵƚ�;ŝŶĚŝĞŶ�
Ğƌ� ŵĞĞƌ� ĚĂŶ� ϭϬ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ� ǌŝũŶͿ͕� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŐĞĞŶ� ŵĞĚŝƐĐŚĞ�
ĨŽƌŵĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ĞŶ�ŐĞĞŶ�ŵĞĚŝƐĐŚĞ�ŽŶĚĞƌǌŽĞŬĞŶ�ƚŽĞƉĂƐƚ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĞĞŶ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ͕� ǌŝũŶ� ǀŽŽƌĂĩ� ĞƐƚĂĂŶĚĞ� ǌŝĞŬƚĞŶ� ĞŶ� ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐĞŶ�
ŐĞĚĞŬƚ͕� ƚĞŶǌŝũ� ǌŝũ� ďŝũ� ŚĞƚ� ƐůƵŝƚĞŶ͕� ƚĞƌ� ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ŶŝĞƚ� ŝŶŝƟ�ĞĞů�
ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ�ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ�;ǁĂƚ�ďĞƚƌĞŌ��ĚŝĞ�ǀĞƌŚŽŐŝŶŐͿ͕�ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�ƚĞƌ�
ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǁĞĚĞƌŝŶǁĞƌŬŝŶŐƐƚĞůůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ͕�
Ăů� ǀĂŶ� ĚŝĞŶ� ĂĂƌĚ�ǁĂƌĞŶ� ĞŶ� ǌŝĐŚ� ǌŽĚĂŶŝŐ�ŵĂŶŝĨĞƐƚĞĞƌĚĞŶ� ĚĂƚ� ŚĞƚ� ƚŽĞŶ� Ăů�
ǁĂĂƌƐĐŚŝũŶůŝũŬ�ǁĂƐ�ĚĂƚ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ǌŝĞŬƚĞ;ŶͿ�ŽĨ�ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐ;ĞŶͿ�ǌŽƵ;ĚĞŶͿ�
ůĞŝĚĞŶ�ƚŽƚ�ŚĞƚ�ǀŽŽƌǀĂůůĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ŐĞďĞƵƌƚĞŶŝƐ;ƐĞŶͿ͘

/ŶĚŝĞŶ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀŽŽƌ� ĞĞŶ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ĞĞŶ�ďŝũƉƌĞŵŝĞ� ĂĂŶƌĞŬĞŶƚ� ĞŶͬŽĨ� ĞĞŶ�
ĚĞŬŬŝŶŐ� ŐĞŚĞĞů� ŽĨ� ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ� ;ďŝũǀŽŽƌďĞĞůĚ� ǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ǁĞůďĞƉĂĂůĚĞ� ǌŝĞŬƚĞ�
ŽĨ� ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐͿ� ǁĞŝŐĞƌƚ͕� ǁŽƌĚƚ� ĚŝĞ� ďŝũƉƌĞŵŝĞ� ĞŶͬŽĨ� ǁĞŝŐĞƌŝŶŐ͕� ƚĞŶǌŝũ� ĂŶĚĞƌƐ�
ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͕�ŽŽŬ�ƚŽĞŐĞƉĂƐƚ�ŽƉ�ĞůŬĞ�ůĂƚĞƌĞ�ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ͘

2.3.3    Vaststelling en wijziging van de risicodekkingen door  
Delta Lloyd Life

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ƚĞ�ĂůůĞŶ�Ɵ�ũĚĞ�ŚĞƚ�ŐĞǁĞŶƐƚĞ�ŽĨ�Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�
de risicodekkingen verminderen indien blijkt dat ze, gelet op het premiebudget 
ŽĨ�ŚĞƚ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŵĂǆŝŵƵŵŐĞĚĞĞůƚĞ�ĞƌǀĂŶ�ĚĂƚ�ĞƌǀŽŽƌ�ŬĂŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂĂŶŐĞǁĞŶĚ�
ĞŶ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ͕�ŶŝĞƚ�;ůĂŶŐĞƌͿ�ŬƵŶŶĞŶ�ŐĞĮ�ŶĂŶĐŝĞƌĚ�
ǁŽƌĚĞŶ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĞƌŵŝŶĚĞƌƚ�ŝŶ�Ěŝƚ�ŐĞǀĂů�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
risicodekkingen, met dien verstande echter dat in principe voorrang wordt 
ŐĞŐĞǀĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ŽŶĚĞƌƐĐŚƌŝũǀŝŶŐ� ŽĨ� ĚĞ� ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚ� ƚĞ� ƐůƵŝƚĞŶ�
;ŵŝŶŝŵƵŵͿƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĞŶ�ĚĂƚ� ŝŶ�ǀŽŽƌŬŽŵĞŶĚ�ŐĞǀĂů�ĞŶŬĞů�ĚŝĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�
ǁŽƌĚƚ� ;ǁŽƌĚĞŶͿ� ǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ� ǁĂĂƌǀŽŽƌ� ƐůĞĐŚƚƐ� ĞĞŶ� ŵĂǆŝŵƵŵŐĞĚĞĞůƚĞ� ǀĂŶ�
ŚĞƚ� ƉƌĞŵŝĞďƵĚŐĞƚ� ŬĂŶ� ǁŽƌĚĞŶ� ĂĂŶŐĞǁĞŶĚ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŬĂŶ� ĞǀĞŶƚƵĞĞů�
ŽŽŬ� ĚĞ� ŵŽĚƵůĞƌŝŶŐĞŶ� ;ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ͕� ũĂĂƌůŝũŬƐĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ͕� ĞŶǌ͘Ϳ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ŝŶƉĞƌŬĞŶ͘�,ĞƚǌĞůĨĚĞ� ŐĞůĚƚ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�
ƐƚĂŶĚĂĂƌĚĞŶ� ĞŶ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŽƉƟ�ĞƐ͕� ŵĞƚ� ĚŝĞŶ� ǀĞƌƐƚĂŶĚĞ� ĞĐŚƚĞƌ� ĚĂƚ� ŝŶ� ƉƌŝŶĐŝƉĞ�
ǀŽŽƌƌĂŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ŐĞŐĞǀĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ŽĨ�ĚĞ�ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�
ǀĞƌƉůŝĐŚƚ�ƚĞ�ƐůƵŝƚĞŶ�;ŵŝŶŝŵƵŵͿƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͘

DĞĞƌ�ĂůŐĞŵĞĞŶ�ŬĂŶ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ĞŶ�ĚĞ�ŵŽĚƵůĞƌŝŶŐĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�
dekkingen wijzigen indien hiertoe gegronde redenen zijn die verband houden 
ŵĞƚ�ĚĞ�ĂůŐĞŵĞŶĞ�ĐƌŝƚĞƌŝĂ�ĚŝĞ�ǌŝũ�Žŵ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƚĞĐŚŶŝƐĐŚĞ�ĞŶ�Į�ƐĐĂĂůͲũƵƌŝĚŝƐĐŚĞ�
ƌĞĚĞŶĞŶ�ŚĂŶƚĞĞƌƚ�;ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ�ŬĂƌĂŬƚĞƌ�ǀĂŶ�ƐŽŵŵŝŐĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͕�ŵĂǆŝŵĂůĞ�
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ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͕�ŽǀĞƌǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕�ĂŶƟ�ƐĞůĞĐƟ�Ğ͕�Į�ƐĐĂůĞ�ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ͕�ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ�ǀĂŶ�
geblokkeerde reserves, enz.).
�ŝũ� ĞĞŶ� ǀĞƌŵŝŶĚĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ƌĞĞĚƐ� Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ;ŽĨ� ĞĞŶ�
ŝŶƉĞƌŬŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚƵŶ� ŵŽĚƵůĞƌŝŶŐĞŶͿ� ŽƉ� ŚĞƚ� ŝŶŝƟ�ĂƟ�ĞĨ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ;ǌŝĞ�
ŚŝĞƌďŽǀĞŶͿ͕� ǀĞƌǁŝƫ��Őƚ� ǌŝũ� ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĞŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� Ͳ� ŝŶǌĂŬĞ�ĚĞ�
overgedragen en niet-overgedragen overeenkomsten, enkel de aangeslotene - 
ŚŝĞƌǀĂŶ͘�dĞƌ�ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ�ŚŝĞƌǀĂŶ�ǁŽƌĚƚ�ŽŽŬ�ĞĞŶ�ŐĞǁŝũǌŝŐĚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�
ŵĞƚ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƉĂƐƚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ďĞĚƌĂŐĞŶ�;ĞŶ�ŵŽĚƵůĞƌŝŶŐĞŶͿ�ǀĂŶ�
de risicodekkingen overgemaakt.

2.3.4 Wijziging van de risicograad
Indien uit enig document blijkt dat bij de aanvaarding van een risicodekking 
ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽĨ�ďŝũ�ĚĞ�ďĞƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƚĂƌŝĞĨ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ�
rekening werd gehouden met bepaalde kenmerken van de verzekerde 
;ƌŽŽŬŐĞĚƌĂŐ͕� ďĞƌŽĞƉƐĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚ͕� ƐŽĐŝĂĂů� ƐƚĂƚƵƵƚ͕� ƵŝƚŐĞŽĞĨĞŶĚĞ� ƐƉŽƌƚĞŶ͕�
ǀĞƌďůŝũĨƉůĂĂƚƐ͕� ĞŶǌ͘Ϳ͕� ĚĂŶ�ŵŽĞƚ� ŝĞĚĞƌĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ŚŝĞƌǀĂŶ�ďŝŶŶĞŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ� ĂĂŶ�
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ǁŽƌĚĞŶ�ŵĞĞŐĞĚĞĞůĚ͘��ĞǌĞ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚĞ�ŵĞĚĞĚĞůŝŶŐ�
ŐĞůĚƚ�ŶŝĞƚ�ďŝũ� ĞĞŶ�ǀĞƌŵŝŶĚĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽ͘� �ĞŶ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ŝƐ�
ŶŝĞƚͲƌŽŬĞƌ�ŝŶĚŝĞŶ�Śŝũ�ƐŝŶĚƐ�ƚĞŶ�ŵŝŶƐƚĞ�ϭ�ũĂĂƌ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŐĞŚĞĞů�ŶŝĞƚ�ŐĞƌŽŽŬƚ�ŚĞĞŌ��ĞŶ�
ĚĞ�ŝŶƚĞŶƟ�Ğ�ŚĞĞŌ��Žŵ�ŶŝĞƚ�ŵĞĞƌ�ƚĞ�ƌŽŬĞŶ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ŚĞƚ�ƌŽŽŬŐĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�
ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ƚĞ�ĂůůĞŶ�Ɵ�ũĚĞ�ĐŽŶƚƌŽůĞƌĞŶ͘

DŽĐŚƚ�ĚĞ�ǀĞƌǌǁĂƌŝŶŐ�ŽĨ�ĚĞ�ǀĞƌŵŝŶĚĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƌŝƐŝĐŽ�ǀĂŶ�ǌŽĚĂŶŝŐĞ�
ĂĂƌĚ� ǌŝũŶ� ĚĂƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĞǌĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ƚĞŐĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ǌŽƵ�
ŚĞďďĞŶ�ǀĞƌůĞĞŶĚ͕�ĚĂŶ�ƐƚĞůƚ�ǌŝũ�ďŝŶŶĞŶ�ϭ�ŵĂĂŶĚ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ�
voor om de voorwaarden van de dekking aan te passen met uitwerking op de 
ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌǁĂƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƌŝƐŝĐŽ�ŽĨ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǁĂĂƌŽƉ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�
ŬĞŶŶŝƐ�ŚĞĞŌ��ŐĞŬƌĞŐĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌŵŝŶĚĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƌŝƐŝĐŽ͘

/ŶĚŝĞŶ͕� ďŝũ� ĞĞŶ� ǀĞƌǌǁĂƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ƌŝƐŝĐŽ͕� ŚĞƚ� ǀŽŽƌƐƚĞů� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�
ŐĞǁĞŝŐĞƌĚ�ŽĨ�ŶŝĞƚ�ĂĂŶǀĂĂƌĚ�ǁŽƌĚƚ�ďŝŶŶĞŶ�ĞĞŶ�ƚĞƌŵŝũŶ�ǀĂŶ�ϭ�ŵĂĂŶĚ�ƚĞ�ƌĞŬĞŶĞŶ�
ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ŽŶƚǀĂŶŐƐƚ�ǀĂŶ�Ěŝƚ�ǀŽŽƌƐƚĞů͕�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�
met een aangetekend schrijven opzeggen binnen 15 dagen. Indien echter 
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĞƚ�ďĞǁŝũƐ�ŬĂŶ�ůĞǀĞƌĞŶ�ĚĂƚ�ǌŝũ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ŐĞǁŝũǌŝŐĚĞ�
omstandigheden niet zou hebben verleend, kan zij binnen een termijn van 1 
ŵĂĂŶĚ͕� ƚĞ� ƌĞŬĞŶĞŶ� ǀĂŶĂĨ� ĚĞ� ĚĂŐ�ǁĂĂƌŽƉ� ǌŝũ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌǁĂƌŝŶŐ� ŬĞŶŶŝƐ� ŚĞĞŌ��
gekregen, met een aangetekend schrijven de dekking opzeggen. 

Mocht een schadegeval plaats vinden voordat de verzwaring van het risico aan 
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǁĞƌĚ�ŐĞŵĞůĚ͕�ĚĂŶ�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŐĞƌĞŐĞůĚ�ŽƉ�ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ĚŝĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�ǌŽƵĚĞŶ�ǌŝũŶ�ŐĞǁĞĞƐƚ�ŵĞƚ�ĚĞ�ǁĞƌŬĞůŝũŬ�ďĞƚĂĂůĚĞ�ƉƌĞŵŝĞ͕�
rekening houdend met de gewijzigde kenmerken van het risico. Indien echter 
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĞƚ�ďĞǁŝũƐ�ŬĂŶ�ůĞǀĞƌĞŶ�ĚĂƚ�ǌŝũ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ŐĞǁŝũǌŝŐĚĞ�
ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞĚĞŶ�ŶŝĞƚ�ǌŽƵ�ŚĞďďĞŶ�ǀĞƌůĞĞŶĚ͕�ĚĂŶ�ŬĂŶ�ǌŝũ�ĚĞ�ƉƌĞƐƚĂƟ�Ğ�ďĞƉĞƌŬĞŶ�
ƚŽƚ� ĚĞ� ƚĞƌƵŐďĞƚĂůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĂůůĞ� ďĞƚĂĂůĚĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ǀŽŽƌ� ŚĞƚ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽ͘�
Indien het niet meedelen van een verzwaring van het risico met bedrieglijk opzet 
ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ͕�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĂĂƌ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǁĞŝŐĞƌĞŶ�ĞŶ�ŬŽŵĞŶ�ĂůůĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�
die op het ogenblik waarop zij kennis krijgt van de bedrieglijke verzwijging al 
vervallen zijn, haar toe als schadevergoeding.

De bepalingen van dit punt gelden niet met betrekking tot de wijziging van de 
ŐĞǌŽŶĚŚĞŝĚƐƚŽĞƐƚĂŶĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ĞŶ�ŐĞůĚĞŶ͕�ǁĂƚ�ďĞƚƌĞŌ��ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ďŝũ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕�ƐůĞĐŚƚƐ�ŵĞƚ�ŝŶĂĐŚƚŶĞŵŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƐƉĞĐŝĮ�ĞŬĞ�ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ�
ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ďĞƉĞƌŬŝŶŐĞŶ�ŝŶǌĂŬĞ�͚ǌŝĞŬƚĞǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ͛͘

2.3.5 Medisch beroepsgeheim
�Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ;ŶͿ� ĞŶ� ĚĞ� ďĞůĂŶŐŚĞďďĞŶĚĞ� ĚĞƌĚĞŶ� ŽŶƚƐůĂĂŶ� ĞůŬĞ� ĂƌƚƐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ�
ďĞƌŽĞƉƐŐĞŚĞŝŵ�ƚĞŐĞŶŽǀĞƌ�;ĚĞ�ĂĚǀŝƐĞƌĞŶĚĞ�ĂƌƚƐ�ǀĂŶͿ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�Žŵ͕�ŽŽŬ�
ŶĂ� ĞĞŶ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͕� ƚĞ� ǀŽůĚŽĞŶ� ĂĂŶ� ĂůůĞ� ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ǁĂĂƌŝŶ� ĚĞ� �ůŐĞŵĞŶĞ�
sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ǀŽŽƌǌŝĞŶ͘� �Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ;ŶͿ� ŐĞĞŌ�� ;ŐĞǀĞŶͿ� ƵŝƚĚƌƵŬŬĞůŝũŬ� ĚĞ�
ƚŽĞƐƚĞŵŵŝŶŐ�ĂĂŶ�ĞůŬĞ�ĂƌƚƐ�Žŵ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĂĚǀŝƐĞƌĞŶĚĞ�ĂƌƚƐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĞĞŶ�
ǀŽůůĞĚŝŐ� ŝŶŐĞǀƵůĚĞ�ǀĞƌŬůĂƌŝŶŐ�ĂĨ�ƚĞ� ůĞǀĞƌĞŶ�Ͳ�ǀŽůŐĞŶƐ�ŚĞƚ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�
opgestelde model - omtrent de overlijdensoorzaak.

2.3.6  Dekking van het terrorismerisico
KŶĚĞƌ� ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ� ǁŽƌĚƚ� ǀĞƌƐƚĂĂŶ͗� ĞĞŶ� ĐůĂŶĚĞƐƟ�ĞŶ� ŐĞŽƌŐĂŶŝƐĞĞƌĚĞ� ĂĐƟ�Ğ�
ŽĨ� ĚƌĞŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĂĐƟ�Ğ� ŵĞƚ� ŝĚĞŽůŽŐŝƐĐŚĞ͕� ƉŽůŝƟ�ĞŬĞ͕� ĞƚŶŝƐĐŚĞ� ŽĨ� ƌĞůŝŐŝĞƵǌĞ�
ďĞĚŽĞůŝŶŐĞŶ͕� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞĞů� ŽĨ� ĚŽŽƌ� ĞĞŶ� ŐƌŽĞƉ� ƵŝƚŐĞǀŽĞƌĚ͕� ǁĂĂƌďŝũ� ŐĞǁĞůĚ�
ǁŽƌĚƚ� ŐĞƉůĞĞŐĚ� ŽƉ� ƉĞƌƐŽŶĞŶ� ŽĨ� ĚĞ� ĞĐŽŶŽŵŝƐĐŚĞ�ǁĂĂƌĚĞ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�ŵĂƚĞƌŝĞĞů�

ŽĨ�ŝŵŵĂƚĞƌŝĞĞů�ŐŽĞĚ�ŐĞŚĞĞů�ŽĨ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ�ǁŽƌĚƚ�ǀĞƌŶŝĞůĚ͕�ŽĨǁĞů�Žŵ�ŝŶĚƌƵŬ�ƚĞ�
ŵĂŬĞŶ�ŽƉ�ŚĞƚ�ƉƵďůŝĞŬ͕�ĞĞŶ�ŬůŝŵĂĂƚ�ǀĂŶ�ŽŶǀĞŝůŝŐŚĞŝĚ�ƚĞ�ƐĐŚĞƉƉĞŶ�ŽĨ�ĚĞ�ŽǀĞƌŚĞŝĚ�
ŽŶĚĞƌ�ĚƌƵŬ� ƚĞ� ǌĞƩ�ĞŶ͕� ŽĨǁĞů� Žŵ�ŚĞƚ� ǀĞƌŬĞĞƌ�ŽĨ� ĚĞ�ŶŽƌŵĂůĞ�ǁĞƌŬŝŶŐ� ǀĂŶ�ĞĞŶ�
ĚŝĞŶƐƚ�ŽĨ�ĞĞŶ�ŽŶĚĞƌŶĞŵŝŶŐ�ƚĞ�ďĞůĞŵŵĞƌĞŶ͘

�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĞŬƚ� ƐĐŚĂĚĞ� ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ� ĚŽŽƌ� ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ� ĞŶ� ŝƐ� ŚŝĞƌƚŽĞ� ůŝĚ�
ǀĂŶ�ĚĞ�s�t�dZ/W�;ǁǁǁ͘ƚƌŝƉǀǌǁ͘ďĞͿ͘�KǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƟ�Ő�ĚĞ�ǁĞƚ�ǀĂŶ�ϭ�ĂƉƌŝů�ϮϬϬϳ�
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ƚĞŐĞŶ�ƐĐŚĂĚĞ�ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ�ĚŽŽƌ�ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͕�ǁŽƌĚƚ�
de uitvoering van alle verbintenissen van alle verzekeringsondernemingen die 
lid zijn van de VZW, beperkt tot 1 miljard euro per kalenderjaar voor de schade 
ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ�ĚŽŽƌ�ĂůůĞ�ŐĞďĞƵƌƚĞŶŝƐƐĞŶ�ĞƌŬĞŶĚ�ĂůƐ�ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ�ǀŽŽƌŐĞǀĂůůĞŶ�Ɵ�ũĚĞŶƐ�
dat kalenderjaar. Dit bedrag wordt elk jaar aangepast op 1 januari volgens 
ĚĞ�ŽŶƚǁŝŬŬĞůŝŶŐ� ǀĂŶ�ŚĞƚ� ŝŶĚĞǆĐŝũĨĞƌ� ĚĞƌ� ĐŽŶƐƵŵƉƟ�ĞƉƌŝũǌĞŶ͕�ŵĞƚ� ĂůƐ� ďĂƐŝƐ� ŚĞƚ�
ŝŶĚĞǆĐŝũĨĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞĐĞŵďĞƌ�ϮϬϬϱ͘�/ŶŐĞǀĂů�ǀĂŶ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ŽĨ�ƌĞŐůĞŵĞŶƚĂŝƌĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�
ǀĂŶ� Ěŝƚ� ďĂƐŝƐďĞĚƌĂŐ͕� ǌĂů� ŚĞƚ� ŐĞǁŝũǌŝŐĚĞ� ďĞĚƌĂŐ� ĂƵƚŽŵĂƟ�ƐĐŚ� ǀĂŶ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�
ǌŝũŶ� ǀĂŶĂĨ� ĚĞ� ĞĞƌƐƚǀŽůŐĞŶĚĞ� ǀĞƌǀĂůĚĂŐ� ŶĂ� ĚĞ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ͕� ƚĞŶǌŝũ� ĚĞ� ǁĞƚŐĞǀĞƌ�
uitdrukkelijk in een andere overgangsregeling voorziet.
/ŶĚŝĞŶ�ŚĞƚ�ƚŽƚĂĂů�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƌĞŬĞŶĚĞ�ŽĨ�ŐĞƌĂĂŵĚĞ�ƐĐŚĂĚĞǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐĞŶ�ŐƌŽƚĞƌ�ŝƐ�
dan het bedrag genoemd in de vorige alinea, wordt een evenredigheidsregel 
toegepast: de uit te keren schadevergoedingen worden beperkt ten belope 
ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌŚŽƵĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ďĞĚƌĂŐ� ŐĞŶŽĞŵĚ� ŝŶ� ĚĞ� ǀŽƌŝŐĞ� ĂůŝŶĞĂ� ŽĨ� ĚĞ� ŶŽŐ�
beschikbare middelen voor dat kalenderjaar ten opzichte van de uit te keren 
schadevergoedingen toegerekend aan dat kalenderjaar.

KǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƟ�Ő�ǀŽŽƌŶŽĞŵĚĞ�ǁĞƚ�ǀĂŶ�ϭ�ĂƉƌŝů�ϮϬϬϳ͕�ďĞƐůŝƐƚ�ŚĞƚ��ŽŵŝƚĠ�ŽĨ�ĞĞŶ�
ŐĞďĞƵƌƚĞŶŝƐ� ďĞĂŶƚǁŽŽƌĚƚ� ĂĂŶ�ĚĞ�ĚĞĮ�ŶŝƟ�Ğ� ǀĂŶ� ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͘�KƉĚĂƚ� ŚĞƚ� ďĞĚƌĂŐ�
ŐĞŶŽĞŵĚ� ŝŶ� ĂƌƟ�ŬĞůĞŶ� Ϯ͕� ϯ� ĞŶ� ϰ� ŶŝĞƚ� ǌŽƵ� ǁŽƌĚĞŶ� ŽǀĞƌƐĐŚƌĞĚĞŶ͕� ďĞƉĂĂůƚ� Ěŝƚ�
Comité, ten laatste zes maanden na de gebeurtenis, het percentage van de 
schadevergoeding dat door de verzekeringsondernemingen die lid zijn van de 
VZW ingevolge de gebeurtenis dient te worden vergoed. Het Comité kan dit 
percentage herzien. Ten laatste op 31 december van het derde jaar volgend 
ŽƉ�ŚĞƚ� ũĂĂƌ� ǀĂŶ�ĚĞ�ŐĞďĞƵƌƚĞŶŝƐ͕� ŶĞĞŵƚ�ŚĞƚ��ŽŵŝƚĠ�ĞĞŶ�ĚĞĮ�ŶŝƟ�ĞǀĞ�ďĞƐůŝƐƐŝŶŐ�
omtrent het uit te betalen percentage van schadevergoeding.
�Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ŽĨ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ŬĂŶ�ƚĞŐĞŶŽǀĞƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŽŶĚĞƌŶĞŵŝŶŐ�
pas aanspraak maken op de schadevergoeding nadat het Comité het percentage 
ŚĞĞŌ��ǀĂƐƚŐĞƐƚĞůĚ͘��Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŽŶĚĞƌŶĞŵŝŶŐ�ďĞƚĂĂůƚ�ŚĞƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�
Ƶŝƚ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƟ�Ő�ŚĞƚ�ƉĞƌĐĞŶƚĂŐĞ�ǀĂƐƚŐĞƐƚĞůĚ�ĚŽŽƌ�ŚĞƚ��ŽŵŝƚĠ͘

3.    Werking van de groeps-
verzekering

ϯ͘ϭ�� � �ĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ
�Ğ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ŐĞǀĞŶ� ĂĂŶ� ǁŝĞ� ;ĐĂƚĞŐŽƌŝĞͿ� ǀĂŶĂĨ� ǁĂŶŶĞĞƌ�
;ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵͿ� ǁŽƌĚƚ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶ� ďŝũ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͘� �ŶŬĞů�
natuurlijke personen kunnen aangesloten worden. 

�Ğ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ŝƐ�ǀĞƌƉůŝĐŚƚ͘�WĞƌƐŽŶĞŶ�ĚŝĞ�ďŝũ�ĚĞ�ŝŶǀŽĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�
al behoren tot de categorie kunnen echter, tenzij andersluidende dwingende 
ďĞƉĂůŝŶŐ͕� ŽƉ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌǌŽĞŬ� ŚƵŶ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ� ǁĞŝŐĞƌĞŶ͕� ŽĨ͕ � ŝŶĚŝĞŶ� ǌŽ�
ǀŽŽƌǌŝĞŶ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͕� ŚƵŶ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ� ƵŝƚƐƚĞůůĞŶ͘� dĞŶǌŝũ� ĚĞ�
ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ďŝũ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ŐĞǁĞŝŐĞƌĚ�ŽĨ�ƵŝƚŐĞƐƚĞůĚ͕�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�
ǌŝũ�ŽƉ�ĚĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ͕�ŵĂĂƌ�ƚĞŶ�ǀƌŽĞŐƐƚĞ�ŽƉ�ĚĞ�ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͘�/Ŷ�ŐĞǀĂů�ǀĂŶ�ƵŝƚƐƚĞů�ǀĂŶ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ŵŽĞƚ�ĚĞ�ďĞƚƌŽŬŬĞŶĞ�ǌŝũŶ�
ĞǀĞŶƚƵĞĞů�ůĂƚĞƌ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ǀĞƌǌŽĞŬ�ƚŽƚ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ďŝŶŶĞŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƚĞƌŵŝũŶ�
voorzien in de Bijzondere Voorwaarden via de verzekeringnemer overmaken 
ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘� �Ğ� Ğī�ĞĐƟ�ĞǀĞ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ� ǀŝŶĚƚ� ĚĂŶ� Ͳ� ǌŽŶĚĞƌ� ĞŶŝŐĞ�
ƌĞƚƌŽĂĐƟ�ĞǀĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�Ͳ�ƉůĂĂƚƐ�ŽƉ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ĚĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŵĂĂŶĚ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�
ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŚĞƚ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�ǀĞƌǌŽĞŬ�ƚŽƚ�
ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ŚĞĞŌ��ŽŶƚǀĂŶŐĞŶ͘

Als de uitvoering van de arbeidsovereenkomst van een aangeslotene met 
ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ� ŽƉ� ĚĞ� ŶŽƌŵĂĂů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǌŽŶĚĞƌ�
ůŽŽŶƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŝƐ�ŐĞƐĐŚŽƌƐƚ͕�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ǀĞƌĚĂĂŐĚ�ƚŽƚ�ĚĞ�ůĂƚĞƌĞ�ĚĂƚƵŵ�
ǀĂŶ�ǁĞƌŬŚĞƌǀĂƫ��ŶŐ͘
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ϯ͘Ϯ�� � �ĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ĞŶ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ
Naargelang wat de Bijzondere Voorwaarden bepalen, bestaat de 
ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ǀŽŽƌ� ŝĞĚĞƌĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� Ƶŝƚ� ĞĞŶ� ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
;ŐĞǀŽƌŵĚ� ŵĞƚ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ƚĞŶ� ůĂƐƚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ � ďĞĚƌŝũĨƐƉƌĞŵŝĞƐ�
ŐĞŶŽĞŵĚͿ� ĞŶͬŽĨ� ĞĞŶ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ;ŐĞǀŽƌŵĚ�ŵĞƚ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ƚĞŶ�
laste van de aangeslotenen, door de verzekeringnemer ingehouden op hun 
ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ŐĞŶŽĞŵĚͿ͘�/ŶĚŝĞŶ�ǌŽǁĞů�ŝŶ�ĞĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĂůƐ�ŝŶ�
een persoonlijke overeenkomst wordt voorzien, worden deze overeenkomsten 
ƐƚĞĞĚƐ�ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϮͿ͘�

3.3   Verzekerden
De verzekerden van de dekkingen zijn:
ʹ� �ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛͗�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĞŶ�

ĚĞ�ĂŶĚĞƌĞ�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͖
–  voor alle andere dekkingen: de aangeslotene.

ϯ͘ϰ�� � �ĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞŶ
�Ğ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚŝǀĞƌƐĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚ� ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�
Voorwaarden.

DĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͕͛ �͚ ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�
ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛�ĞŶ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽŶŐĞǀĂů͕͛ �ŬĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŶŽĐŚƚĂŶƐ�
ĚĞ� ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ǀŽŽƌƌĂŶŐƐŽƌĚĞ�ǀĂŶ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞŶ�
ŽƉ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ǀĞƌǌŽĞŬ͕�ŐĞƌŝĐŚƚ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ůĂƚĞŶ�ǁŝũǌŝŐĞŶ͘
In voorkomend geval is de aangeslotene verantwoordelijk voor het respecteren 
ǀĂŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƌĞĐŚƚĞŶ�ĚŝĞ�ǌŝũŶͬŚĂĂƌ�ĞĐŚƚŐĞŶŽ;ŽͿƚ;ĞͿ�ŐĞŶŝĞƚ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ŚƵŶ�
huwelijksvermogensstelsel. 
Zolang de aangeslotene in dienst is van de verzekeringnemer wordt dit verzoek 
via deze laatste ingediend. 
tĂƚ�ďĞƚƌĞŌ��ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛�ŬƵŶŶĞŶ�ŶŽĐŚ�ĚĞ�
ĞĐŚƚŐĞŶŽ;ŽͿƚ;ĞͿ�ŶŽĐŚ�ĚĞ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚĞ�ƉĂƌƚŶĞƌ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĂůƐ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂĂŶŐĞĚƵŝĚ͘

3.5   Premiebetaling 
Tenzij anders is overeengekomen, zijn de periodieke premies voor elke 
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ� ǀĂŶĂĨ� ĚĞ� ;ŶŽƌŵĂĂů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ͕� ƵŝƚŐĞƐƚĞůĚĞ� ŽĨ�
ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ� ;ǌŝĞ� ϯ͘ϭͿ� ĞŶ� Ěŝƚ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ƚŽƚ� ĚĞ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�
ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�;ǌŝĞ�ϯ͘ϲͿ�ŽĨ�ŚĞƚ�ĞĞƌĚĞƌ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͘�
Eventuele eenmalige premies zijn verschuldigd op de overeengekomen 
ĚĂƚƵŵ;ƐͿ͘��Ğ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŽƉ�ĚĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�
ĂĂŶŐĞĚƵŝĚĞ�ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŵĞƚ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽƉŐĞŐĞǀĞŶ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�
ĚŽŵŝĐŝůŝģƌŝŶŐ͕�ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ǁĂƚ�ŝƐ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͘

/ŶĚŝĞŶ� ĚĞ� ;ŶŽƌŵĂĂů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ͕� ƵŝƚŐĞƐƚĞůĚĞ� ŽĨ� ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ�
ŽĨ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ŚĞƌǀĂƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ŶĂ� ƐĐŚŽƌƐŝŶŐ� ĞƌǀĂŶ� ;ǌŝĞ�
3.14.1) gelegen is tussen twee vervaldagen van periodieke premies, is tot 
de eerstvolgende vervaldag slechts een pro rata temporis-premiebedrag 
ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ͕� ǌŝũ� ŚĞƚ� ĚĂƚ� ĚĞ� Ğī�ĞĐƟ�ĞǀĞ� ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚŚĞŝĚƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� Ěŝƚ� ƉƌŽ�
rata temporis-premiebedrag de eerste dag van de maand samenvallend met 
ŽĨ� ǀŽůŐĞŶĚ� ŽƉ� ĚĞ� Ğī�ĞĐƟ�ĞǀĞ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ� ŽĨ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ŚĞƌǀĂƫ��ŶŐ�
van de premiebetaling na schorsing ervan is. In alle gevallen waarin de 
ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ�;ǌŽĂůƐ�ďŝũ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�Ͳ�ǌŝĞ�ϯ͘ϭϰ͘ϮͿ�ǀſſƌ�ĚĞ�
datum waarop het voormelde pro rata temporis-premiebedrag verschuldigd 
ŝƐ͕�ďůŝũŌ��Ěŝƚ�ƉƌŽ�ƌĂƚĂ�ƉƌĞŵŝĞďĞĚƌĂŐ�ƚŽĐŚ�ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ĚĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŵĂĂŶĚ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ͘��ŝũ� ĞĞŶ�
ƚƵƐƐĞŶƟ�ũĚƐĞ� ƉƌĞŵŝĞǀĞƌŚŽŐŝŶŐ� ;ďŝũǀŽŽƌďĞĞůĚ� ŶĂĂƌ� ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�
van de tewerkstellingsgraad van een aangeslotene met werknemerstatuut) 
wordt die verhoging ook pro rata temporis berekend tot de eerstvolgende 
ƉƌĞŵŝĞǀĞƌǀĂůĚĂŐ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�ϯ͘ϵͿ͘

3.6    Verdaging van de einddatum 
Als een aangeslotene op de einddatum nog steeds behoort tot de in de Bijzondere 
Voorwaarden vermelde categorie, kan voorzien worden in de verdaging van 
ĚĞ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ͘��ŝƚ�ďůŝũŬƚ�Ƶŝƚ�ĚĞ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ� ͚ŵĞƚ�ǀĞƌĚĂŐŝŶŐ͛�ďŝũ�ĚĞ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�
ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͘�/Ŷ�Ěŝƚ�ŐĞǀĂů�ǁŽƌĚĞŶ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ŝŶŝƟ�ģůĞ͕�ŶŽƌŵĂĂů�
ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ� ĂƵƚŽŵĂƟ�ƐĐŚ�
ďĞģŝŶĚŝŐĚ͘�,Ğƚ� ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďƵĚŐĞƚ�ǁŽƌĚƚ�
echter verder betaald en de eventuele dekkingen bij overlijden voortgezet 
ƚŽƚĚĂƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŶŝĞƚ�ůĂŶŐĞƌ�ďĞŚŽŽƌƚ�ƚŽƚ�ĚĞ�ĐĂƚĞŐŽƌŝĞ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ϭͿ͘�

Op de datum waarop de aangeslotene niet langer behoort tot de categorie, 
ŬŽŵĞŶ�ĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŚĞŵ�ĂůƐ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů�ƚŽĞ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�ϭ͘ϱ͘Ϯ͘ϰͿ͘�

3.7    Keuzemogelijkheden voor de aangeslotenen
3.7.1  Inzake risicodekkingen
De Bijzondere Voorwaarden kunnen de aangeslotenen de mogelijkheid 
ďŝĞĚĞŶ�ŚĞƚ�ŶŽŵŝŶĂĂů� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĚĞŬŬŝŶŐ� ǌĞůĨ� ƚĞ� ŬŝĞǌĞŶ�ŽĨ� ƚĞ�
ŬŝĞǌĞŶ�ǀŽŽƌ�ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌ�;ŶŽŵŝŶĂĂů�ƵŝƚŐĞĚƌƵŬƚͿ�ďĞĚƌĂŐ�ĚĂŶ�ŚĞƚ�ƐƚĂŶĚĂĂƌĚďĞĚƌĂŐ�
ŽĨ� ǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ŚŽŐĞƌ� ;ŶŽŵŝŶĂĂů� ƵŝƚŐĞĚƌƵŬƚͿ� ďĞĚƌĂŐ� ĚĂŶ� ŚĞƚ� ŵŝŶŝŵƵŵďĞĚƌĂŐ�
;ŚĞƚ�ŵŝŶŝŵƵŵďĞĚƌĂŐ� ŐĞůĚƚ� ŚŝĞƌďŝũ� ĂůƐ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚͿ͘� ,Ğƚ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�
ŐĞŬŽǌĞŶ�ďĞĚƌĂŐ�ŬĂŶ�ŽŽŬ͕�ŽƉ�ǌŝũŶ�ǀĞƌǌŽĞŬ͕�ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌ�ŽĨ�ŶŝĞƚͲĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌ�ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�
ǁŽƌĚĞŶ�ŽĨ� ŐĞŬŽƉƉĞůĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĞǀŽůƵƟ�Ğ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͘�
KŽŬ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ŵŽĚƵůĞƌŝŶŐĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�;ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ͕�
eigenrisicotermijn, enz.) kunnen de Bijzondere Voorwaarden de aangeslotenen 
keuzemogelijkheden bieden. Hiernaast kunnen de Bijzondere Voorwaarden ten 
ƐůŽƩ�Ğ�ŽŽŬ�ǀŽŽƌǌŝĞŶ�ŝŶ�;ƉĂŬŬĞƩ�ĞŶ�ǀĂŶͿ�ŽƉƟ�ĞƐ͘��Ğ�ŬĞƵǌĞ�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ƐƚĞĞĚƐ�ďŝŶŶĞŶ�
ĚĞ�ƉĞƌŬĞŶ�ǀĂŶ�ŚĞƚ� ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďƵĚŐĞƚ�ŽĨ�
ŚĞƚ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ŵĂǆŝŵƵŵŐĞĚĞĞůƚĞ� ĞƌǀĂŶ� ĚĂƚ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�
ŬĂŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂĂŶŐĞǁĞŶĚ͘��Ğ�ŬĞƵǌĞ�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ďŝũ�ĚĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ŽĨ�ůĂƚĞƌ�ĞŶ�ŬĂŶ�
nadien herzien worden.

�ůƐ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ǀƌŝũ�ŬĂŶ�ŬŝĞǌĞŶ�ŽĨ�ŝŶĚŝĞŶ�ǀŽŽƌ�
ĞĞŶ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ĞĞŶ�ŵŝŶŝŵƵŵͲ�ŽĨ�ƐƚĂŶĚĂĂƌĚďĞĚƌĂŐ�ŐĞůĚƚ͕�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�
ďŝũ� ŐĞďƌĞŬ� ĂĂŶ� ŽĨ� ŝŶ� ĂĨǁĂĐŚƟ�ŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ;ĂŶĚĞƌĞͿ� ŬĞƵǌĞ͕� ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůĚ� ĚĞǌĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐ�ŶŝĞƚ�ƚĞ�ǁŝůůĞŶ�ƐůƵŝƚĞŶ͕�ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�ŶŝĞƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�ƚĞ�ǁŝůůĞŶ�ǌŝũŶ�ǀŽŽƌ�
ĞĞŶ�ŚŽŐĞƌ�ďĞĚƌĂŐ�ĚĂŶ�ŚĞƚ�ŵŝŶŝŵƵŵďĞĚƌĂŐ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ŶŝĞƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ� ƚĞ�
ǁŝůůĞŶ� ǌŝũŶ� ǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌ� ďĞĚƌĂŐ� ĚĂŶ� ŚĞƚ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚďĞĚƌĂŐ͘�,ĞƚǌĞůĨĚĞ� ŐĞůĚƚ�
ŵĞƚ� ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ� ĚĞ� ŵŽĚƵůĞƌŝŶŐĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ;ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ͕�
eigenrisicotermijn, enz.). 

�ůƐ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĞĞŶ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ŽĨ�ĞĞŶ�ƉĂŬŬĞƚ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�
ĚĞ� ŬĞƵǌĞ�ŚĞĞŌ�� Ƶŝƚ� ŽƉƟ�ĞƐ͕�ǁŽƌĚƚ�Śŝũ� ďŝũ� ŐĞďƌĞŬ� ĂĂŶ�ŽĨ� ŝŶ� ĂĨǁĂĐŚƟ�ŶŐ� ǀĂŶ�ĞĞŶ�
;ĂŶĚĞƌĞͿ�ŬĞƵǌĞ�ŐĞĂĐŚƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�ƚĞ�ǁŝůůĞŶ�ǌŝũŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŽƉƟ�Ğ͘�
De aangeslotene kan steeds vragen het niveau van de dekkingen op te trekken 
ƚŽƚ� ĚĞ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚĞŶ�ĞŶͬŽĨ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŽƉƟ�ĞƐ� ďŝũ� ĞĞŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ� ĨĞŝƚĞůŝũŬĞ�
ŐĞǌŝŶƐƐĂŵĞŶƐƚĞůůŝŶŐ� ĚŝĞ� ůĞŝĚƚ� ƚŽƚ� ĞĞŶ� ŚŽŐĞƌĞ� ŐĞǌŝŶƐůĂƐƚ� ;ĂĂŶǁĞǌŝŐŚĞŝĚ� ǀĂŶ�
ƉĂƌƚŶĞƌ͕ � ďŝũŬŽŵĞŶĚ� ŬŝŶĚ� ƚĞŶ� ůĂƐƚĞ͕� ͙Ϳ͘� /ŶĚŝĞŶ� Ěŝƚ� ǀĞƌǌŽĞŬ� ďŝũ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ�ǁŽƌĚƚ� ŝŶŐĞĚŝĞŶĚ�ďŝŶŶĞŶ� ĞĞŶ�ƉĞƌŝŽĚĞ� ǀĂŶ� ϯ�ŵĂĂŶĚĞŶ�ŶĂ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
gebeurtenis met vermelding van de aard en de datum van voormelde wijziging 
ǀĂŶ� ĚĞ� ĨĞŝƚĞůŝũŬĞ� ŐĞǌŝŶƐƐĂŵĞŶƐƚĞůůŝŶŐ͕� ŐĞůĚĞŶ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�ĚĞǌĞůĨĚĞ� ĐƌŝƚĞƌŝĂ�ĂůƐ� ǀŽŽƌ�ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ�
ƐƚĂŶĚĂĂƌĚĞŶ�ĞŶͬŽĨ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŽƉƟ�ĞƐ� ƚĞƌ�ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ďŝũ�ĚĞ�
groepsverzekering.

�Ğ�ŬĞƵǌĞŵŽŐĞůŝũŬŚĞĚĞŶ�ĞŶ�;ƉĂŬŬĞƩ�ĞŶ�ǀĂŶͿ�ŽƉƟ�ĞƐ�;ŵĞƚ�ŝŶďĞŐƌŝƉ�ǀĂŶ�ƐƚĂŶĚĂĂƌĚĞŶ�
ĞŶ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŽƉƟ�ĞƐͿ� ĚŝĞ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŐĞŶŝĞƚ͕� ǌŝũŶ� ŽŶĚĞƌǁŽƌƉĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ�
ĂůŐĞŵĞŶĞ�ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ�ĚŝĞ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�Žŵ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƚĞĐŚŶŝƐĐŚĞ�
ĞŶ� Į�ƐĐĂĂůͲũƵƌŝĚŝƐĐŚĞ� ƌĞĚĞŶĞŶ� ŚĂŶƚĞĞƌƚ� ;ƐƚƌƵĐƚƵƌĞůĞ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌďĂĂƌŚĞŝĚ� ǀĂŶ� ĚĞ�
gekozen dekkingen in het licht van het premiebudget en het bedrag van de 
ƌĞĞĚƐ� ŐĞǀŽƌŵĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ͕� ŐƵŶƐƟ�Ő� ƌĞƐƵůƚĂĂƚ� ǀĂŶ� ŵĞĚŝƐĐŚĞ� ĨŽƌŵĂůŝƚĞŝƚĞŶ� ĞŶͬ
ŽĨ�ŽŶĚĞƌǌŽĞŬĞŶ͕�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ�ŬĂƌĂŬƚĞƌ�ǀĂŶ�ƐŽŵŵŝŐĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͕�ŵĂǆŝŵĂůĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͕�ŽǀĞƌǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕�ĂŶƟ�ƐĞůĞĐƟ�Ğ͕�ďĞŚĞĞƌďĂĂƌŚĞŝĚ͕�Į�ƐĐĂůĞ�ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ͕�
ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ͕� ĞŶǌ͘Ϳ� ĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ;ĂŶĚĞƌĞͿ�
ďĞƉĞƌŬŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶ�Ƶŝƚ�ŚĞƚ�WĞŶƐŝŽĞŶƌĞŐůĞŵĞŶƚ͘��Ğ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ;ŵĞƚ�
ŝŶďĞŐƌŝƉ�ǀĂŶ�ƐƚĂŶĚĂĂƌĚĞŶ͕�ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŽƉƟ�ĞƐ�ĞŶ�ŵŝŶŝŵƵŵďĞĚƌĂŐĞŶͿ�ǌŝũŶ�ƐůĞĐŚƚƐ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�ŝŶĚŝĞŶ�ǌŝũ�ǀŽŽƌŬŽŵĞŶ�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ŽĨ�ŝŶ�ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�
ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ƵŝƚŐĞďƌĂĐŚƚĞ�ďĞǀĞƐƟ�ŐŝŶŐ͘

�Ğ� ŬĞƵǌĞŵŽŐĞůŝũŬŚĞĚĞŶ� ĞŶ� ;ƉĂŬŬĞƩ�ĞŶ� ǀĂŶͿ� ŽƉƟ�ĞƐ� ĚŝĞ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�
ŐĞŶŝĞƚ� ;ŵĞƚ� ƵŝƚǌŽŶĚĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚĞŶ� ĞŶ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŽƉƟ�ĞƐͿ͕� ŵĂŬĞŶ�
ŐĞŶĞƌůĞŝ� ĞĞŶ� ͚ƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͛� Ƶŝƚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ � ĚŝĞ� ĚĂŶ� ŽŽŬ͕� ƚĞŶǌŝũ�
ĂŶĚĞƌƐůƵŝĚĞŶĚĞ� ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐ͕� ŐĞĞŶ� ĞŶŬĞůĞ� ǀĞƌĂŶƚǁŽŽƌĚĞůŝũŬŚĞŝĚ� ŽĨ�
ďŝũŬŽŵĞŶĚĞ� ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐ� ĚƌĂĂŐƚ� ŝŶ� Ěŝƚ� ǀĞƌďĂŶĚ͕� ŽŽŬ� ŶŝĞƚ� ŝŶĚŝĞŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ� ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ŐĞŚĞĞů� ŽĨ� ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ� ǌŽƵ� ǁĞŝŐĞƌĞŶ� ĂĂŶ� ƚĞ� ŶĞŵĞŶ�
ŽĨ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽ Ɛ͛� ƐůĞĐŚƚƐ� ǌŽƵ� ĂĂŶǀĂĂƌĚĞŶ� ŵŝƚƐ� ĚĞ� ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ�
ĞĞŶ� ďŝũƉƌĞŵŝĞ� ;ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ďŝũƉƌĞŵŝĞƐ� ǁŽƌĚĞŶ͕� ŽŶĚĞƌ� ǀŽŽƌŵĞůĚ� ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ͕�
aangerekend op het voormelde premiebudget en zijn dus ten laste van de 
aangeslotene).
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3.7.2  Inzake beleggingsvormen
De Bijzondere Voorwaarden kunnen de aangeslotenen de mogelijkheid bieden om 
ǌĞůĨ�ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ�ƚĞ�ŬŝĞǌĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶͬŽĨ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�
die bestemd zijn voor de pensioenreserves, alsook van de eventuele bijhorende 
winstdeelname en overlevingsboni. 

�ĞǌĞ� ŬĞƵǌĞ� ǀŽŽƌ� ;ĞĞŶͿ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚ;ĞŶͿ� � ŽĨ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŽƉƟ�Ğ;ƐͿ�
ĂĨǁŝũŬĞŶĚĞ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ� � ŬĂŶ� ŐĞďĞƵƌĞŶ� ďŝũ� ĚĞ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ� ŽĨ� ůĂƚĞƌ͕ � ŵĞƚ�
ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ�ĚĞ� ƚŽĞŬŽŵƐƟ�ŐĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐĞŶ� ;ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐ� Ͳ� ǌŝĞ�
1.4.4.2).

�ĞŶ�ŝŶŝƟ�ģůĞ�ŬĞƵǌĞ�ŬĂŶ�ŽŽŬ�ůĂƚĞƌ�ŚĞƌǌŝĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ͕�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ƚŽĞŬŽŵƐƟ�ŐĞ�
toekenningen.

Indien in de voormelde keuzemogelijkheid wordt voorzien, kan de aangeslotene ook 
ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞĞĚƐ�ŐĞǀŽƌŵĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ�ůĂƚĞŶ�ŽǀĞƌŚĞǀĞůĞŶ�
ŶĂĂƌ�;ĞĞŶͿ�ĂŶĚĞƌĞ�ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ�;ƐǁŝƚĐŚ�ǀĂŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�Ͳ�ǌŝĞ�
1.4.4.2). Indien echter de Bijzondere Voorwaarden voorzien in enige minimum- 
ŽĨ�ŵĂǆŝŵƵŵƋƵŽƟ�ƚĞŝƚ� ŝŶǌĂŬĞ�ĚĞ� ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ͕�ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ�ŽĨ�
overlevingsboni van een overeenkomst in enige beleggingsvorm, dan is voor elke 
switch van beleggingsvorm waarbij een switch-out plaats vindt uit een beleggingsvorm 
ǁĂĂƌǀŽŽƌ�ĞĞŶ�ŵŝŶŝŵƵŵƋƵŽƟ�ƚĞŝƚ�ŐĞůĚƚ�ĞŶͬŽĨ�ĞĞŶ�ƐǁŝƚĐŚͲŝŶ�ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�
ǁĂĂƌǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ŵĂǆŝŵƵŵƋƵŽƟ�ƚĞŝƚ� ŐĞůĚƚ͕� ǌŽůĂŶŐ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŝŶ� ĚŝĞŶƐƚ�
is van de verzekeringnemer, de toestemming van deze laatste nodig.

�Ğ�ŬĞƵǌĞ�ǀŽŽƌ�ĂůƚĞƌŶĂƟ�ĞǀĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�ĞŶ�ĚĞ�ůĂƚĞƌĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐĞŶ�ĞƌǀĂŶ�ǌŝũŶ�
ƉĂƐ�Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ�ǁĂŶŶĞĞƌ�ǌĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ǀŝĂ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�
�ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͘

Indien de keuze voor een bepaalde beleggingsvorm resulteert in een tekort in 
het minimumrendement dat de Wet Aanvullende Pensioenen oplegt aan de 
werkgevers, dan zullen deze laatsten gehouden zijn het tekort aan te zuiveren, ten 
ůĂĂƚƐƚĞ�ŽƉ�ŚĞƚ�ŽŐĞŶďůŝŬ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƵŝƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͘

ϯ͘ϴ��� � DƵƚĂƟ�ĞƐ
�ůƐ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ĞĞŶ� ďĞĚƌĂŐ� ĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ� ƐƚĞůůĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕�ĞĞŶ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�ůŽŽŶƉůĂĨŽŶĚ�ŝŶǌĂŬĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ǌĞŬĞƌŚĞŝĚ͕�ĚĞ�ůĞĞŌ�ŝũĚ͕�
ĚĞ�ĂŶĐŝģŶŶŝƚĞŝƚ�ĞŶͬŽĨ�ĚĞ�ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚ͕�ǁŽƌĚƚ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ďĞƌĞŬĞŶĚ�ŽƉ�ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�
ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƉĂƌĂŵĞƚĞƌƐ�ǌŽĂůƐ�ǌŝũ�ďĞƐƚĂĂŶ�ŽƉ�ĚĞ�;ŶŽƌŵĂĂů�ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ͕�ƵŝƚŐĞƐƚĞůĚĞ�
ŽĨ� ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ� ;ǌŝĞ� ϯ͘ϭͿ� ĞŶ� ŶĂĚŝĞŶ� ŽƉ� ĞůŬĞ� ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ͘�
�ĞŶ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ŚŝĞƌƵŝƚ� ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶĚĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ďĞĚƌĂŐ� ŚĞĞŌ�͕� ŽŶĚĞƌ�
ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ� ŽƉ� ĚĞ�
ĞĞƌƐƚǀŽůŐĞŶĚĞ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ͘��ůƐ�ĞĞŶ�ƉĂƌĂŵĞƚĞƌ�ŽĨ�ĞĞŶ�ĞůĞŵĞŶƚ�ŚŝĞƌǀĂŶ�ŶŝĞƚ�
ŽƉ�ĚĞ�ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ�ŬĂŶ�ǀĂƐƚŐĞƐƚĞůĚ�ǁŽƌĚĞŶ͕�ǁŽƌĚƚ�ƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŐĞŚŽƵĚĞŶ�ŵĞƚ�ŚĞƚ�
ŵĞĞƐƚ�ƌĞĐĞŶƚĞ�ŐĞŐĞǀĞŶ�ƚĞƌǌĂŬĞ�ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ͘��ůƐ�ĞĞŶ�ĞŶŬĞů�
ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚ�Ͳ�ĞŶ�ĚƵƐ�ŶŽĐŚ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�
vermeld noch hieruit rechtstreeks voortvloeiend - door een aangeslotene gekozen 
ŶŽŵŝŶĂĂů� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ� ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ǁŽƌĚƚ� ŐĞŬŽƉƉĞůĚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĞǀŽůƵƟ�Ğ�
ǀĂŶ� ǌŝũŶ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕� ŚĞĞŌ�� ĚĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ďĞĚƌĂŐ͕� ŽŶĚĞƌ�
ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ�ŽƉ�ĞůŬĞ�
aanpassingsdatum, en dit voor het eerst op de aanpassingsdatum waarop beide 
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐĞŶ�ǁĂĂƌǀĂŶ�ƐƉƌĂŬĞ�ŝŶ�ŽŶĚĞƌƐƚĂĂŶĚĞ�ĨŽƌŵƵůĞ�ǀŽŽƌŚĂŶĚĞŶ�ǌŝũŶ͘�
,Ğƚ�ĂĂŶŐĞƉĂƐƚĞ�ďĞĚƌĂŐ�ǁŽƌĚƚ�ďĞŬŽŵĞŶ�ĚŽŽƌ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀŽůŐĞŶĚĞ�ĨŽƌŵƵůĞ͗

 
aangepast nominaal verzekerd bedrag op aanpassingsdatum1

is gelijk aan 
verzekerd bedrag daags voor aanpassingsdatum1

vermenigvuldigd met
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ2� ŽƉ� ůĂĂƚƐƚĞ� ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ1� ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ� ĂĂŶ�
aanpassingsdatum1

gedeeld door
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ2� ŽƉ� ǀŽŽƌůĂĂƚƐƚĞ� ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ1� ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ� ĂĂŶ�
aanpassingsdatum1

 
ϭഩdeze datum wordt vermeld in de Bijzondere Voorwaarden
2ഩ�Ěŝƚ�ďĞŐƌŝƉ�ǁŽƌĚƚ�ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ� ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͖� ǀŽŽƌ�ĚĞĞůƟ�ũĚƐ�ǁĞƌŬĞŶĚĞ�
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�ŵĞƚ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ǀŽůƟ�ũĚƐ�ĞƋƵŝǀĂůĞŶƚĞ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ�
in aanmerking genomen

ϯ͘ϵ�� � �ĞĞůƟ�ũĚƐ�ǁĞƌŬ
�ůƐ� ĞĞŶ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ǀĞƌŵĞůĚ� ďĞĚƌĂŐ� ĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ� ŝƐ� ǀĂŶ�
ĚĞ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕� ǁŽƌĚƚ� ǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ĚĞĞůƟ�ũĚƐ� ǁĞƌŬĞŶĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�
met werk-nemerstatuut, met het oog op de berekening van dit bedrag, de 
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ;ĚĞĞůƟ�ũĚƐĞ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐͿ� ŽŵŐĞƌĞŬĞŶĚ� ŶĂĂƌ� ĞĞŶ� ǀŽůƟ�ũĚƐĞ�
ďĂƐŝƐ�ĞŶ�ǁŽƌĚƚ�ŚĞƚ�ŚŝĞƌƵŝƚ�ƌĞƐƵůƚĞƌĞŶĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�ŐĞƉƌŽƌĂƚĞĞƌĚ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�
tewerkstellingsgraad.

�ůƐ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ĞĞŶ� ƉƌĞŵŝĞďĞĚƌĂŐ� ŽĨ� ŚĞƚ� ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�
dekking rechtsreeks uitdrukken als een nominaal bedrag, wordt dit bedrag voor 
ĞĞŶ�ĚĞĞůƟ�ũĚƐ�ǁĞƌŬĞŶĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŵĞƚ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ�ŐĞƉƌŽƌĂƚĞĞƌĚ� ŝŶ�
ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐƐŐƌĂĂĚ͘

Indien de tewerkstellingsgraad van een aangeslotene met werknemerstatuut 
ǁŝũǌŝŐƚ͕�ǁŽƌĚƚ�ĞůŬ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚ�ďĞĚƌĂŐ�ĚĂƚ�ĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ�
ŝƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ�ŚĞƌďĞƌĞŬĞŶĚ�ŵĞƚ�ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ͕�ŽŶĚĞƌ�ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ŽƉ� ĚĞ� ĞĞƌƐƚĞ� ĚĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ŵĂĂŶĚ� ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ� ŽĨ� ǀŽůŐĞŶĚ� ŽƉ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐƐŐƌĂĂĚ�;ĚĞǌĞ�ďĞƉĂůŝŶŐ�ŚĞĞŌ��ŐĞĞŶ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ŽƉ�ĚĞ�ŚĞƌďĞƌĞŬĞŶŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ǌĞůĨͿ͘� dĞŐĞůŝũŬ� ǁŽƌĚƚ� ŽŽŬ� ĞůŬ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�
sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ŶŽŵŝŶĂĂů� ƵŝƚŐĞĚƌƵŬƚ� ƉƌĞŵŝĞďĞĚƌĂŐ� ŽĨ� ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĞŶŝŐĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ͕�ŐĞƉƌŽƌĂƚĞĞƌĚ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŶŝĞƵǁĞ�ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐƐŐƌĂĂĚ͘�

Als een aangeslotene met werknemerstatuut een enkel op het Persoonlijk 
�ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ǀĞƌŵĞůĚ� Ͳ� ĞŶ� ĚƵƐ� ŶŽĐŚ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ǀĞƌŵĞůĚ�
noch hieruit rechtstreeks voortvloeiend - nominaal verzekerd bedrag van een 
ĚĞŬŬŝŶŐ�ŚĞĞŌ��ŐĞŬŽǌĞŶ�ĞŶ�ǌŝũŶ�ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐƐŐƌĂĂĚ�ĚĂĂůƚ͕�ǁŽƌĚƚ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�
ĚĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŵĂĂŶĚ�ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ�ŽĨ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚŝĞ�ĚĂůŝŶŐ͕�
het voormelde bedrag verminderd door vermenigvuldiging ervan met een 
breuk waarvan de teller de nieuwe en de noemer de oude tewerkstellingsgraad 
vertegenwoordigen.
�ĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ� ŝŶ� ĚĞĞůƟ�ũĚƐ� Ɵ�ũĚƐŬƌĞĚŝĞƚ͕� ŚĂůŌ�ŝũĚƐ� ďƌƵŐƉĞŶƐŝŽĞŶ͕� ĞŶǌ͕͘� ǁŽƌĚĞŶ�
ďĞƐĐŚŽƵǁĚ�ĂůƐ�͚ĚĞĞůƟ�ũĚƐ�ǁĞƌŬĞŶĚ͛͘

ϯ͘ϭϬ�� /ŶĨŽƌŵĂƟ�ĞƐƚƌŽŵĞŶ
ϯ͘ϭϬ͘ϭ�� dĞƌ�ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ
�Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŵĞůĚƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ƵŝƚĞƌůŝũŬ�ŽƉ�ĚĞ�;ŶŽƌŵĂĂů�ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ͕�
ƵŝƚŐĞƐƚĞůĚĞ� ŽĨ� ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ� ;ǌŝĞ� ϯ͘ϭͿ� ĂůůĞ� ŶŽĚŝŐĞ� ŐĞŐĞǀĞŶƐ�
ŵĞƚ� ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ� ;ĞŶ� ŚƵŶ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ŬĞƵǌĞŶ� ŝŶǌĂŬĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĞŶͬŽĨ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶͿ͘�

KƉ� ŚĞƚǌĞůĨĚĞ� ŽŐĞŶďůŝŬ� ĚŝĞŶƚ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�
ŵĞĞ� ƚĞ� ĚĞůĞŶ� ĚĂƚ� ĂƌƟ�ŬĞů� ϭϯϴďŝƐͲϵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǁĞƚ� ǀĂŶ� Ϯϱ� ũƵŶŝ� ϭϵϵϮ� ŽƉ� ĚĞ�
landverzekeringsovereenkomst hen de mogelijkheid biedt om individueel 
jaarlijks een bijkomende premie te betalen bij een verzekeraar naar keuze 
voor de dekking arbeidsongeschiktheidsrenten, waardoor de premie voor deze 
ĚĞŬŬŝŶŐ͕�ŝŶ�ŐĞǀĂů�ǀĂŶ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ͕�ďĞƌĞŬĞŶĚ�ǁŽƌĚƚ�ŽƉ�ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ůĞĞŌ�ŝũĚ�ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ĚĞǌĞ�ďŝũŬŽŵĞŶĚĞ�ƉƌĞŵŝĞ�ŝƐ�ďĞŐŝŶŶĞŶ�ƚĞ�ďĞƚĂůĞŶ

�Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŽǀĞƌŚĂŶĚŝŐƚ�ĞĞŶ�ŬŽƉŝĞ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�WĞŶƐŝŽĞŶƌĞŐůĞŵĞŶƚ�;ŵĞƚ�
inbegrip van de Beheersreglementen) aan iedere aangeslotene die er om 
ǀĞƌǌŽĞŬƚ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ďƌĞŶŐƚ� ƚĞŶ� ďĞŚŽĞǀĞ� ǀĂŶ� ŝĞĚĞƌĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĞĞŶ�
WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� Ƶŝƚ� ĚĂƚ� ŚƵŶ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ� ŽĨ� ǀŝĂ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�
ǁŽƌĚƚ� ŽǀĞƌŐĞŵĂĂŬƚ� ;ŚĞƚ� ůĂĂƚƐƚ� ƵŝƚŐĞƌĞŝŬƚĞ� ĐĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ǀĞƌǀĂŶŐƚ� ƚĞůŬĞŶƐ� ŚĞƚ�
vorige). De aangeslotene wordt verondersteld volledig akkoord te gaan met 
ĚĞ�ŝŶŚŽƵĚ�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ĞŶ�ĚĞ�ůĂƚĞƌĞ�ǀĞƌƐŝĞƐ�ĞƌǀĂŶ͕�ƚĞŶǌŝũ�Śŝũ�
ďŝŶŶĞŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ĂŇ�ĞǀĞƌŝŶŐ�ĞƌǀĂŶ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ĂĂŶ�ĚŝĞ�ůĂĂƚƐƚĞ�Ͳ�ŝŶ�
ƉƌŝŶĐŝƉĞ�ǀŝĂ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�Ͳ�ǌŝũŶ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�ŽƉŵĞƌŬŝŶŐĞŶ�ŽǀĞƌŵĂĂŬƚ͘

ϯ͘ϭϬ͘Ϯ�� dŝũĚĞŶƐ�ĚĞ�ĂĐƟ�ĞǀĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ
Iedere aangeslotene deelt onmiddellijk en spontaan iedere persoonsgebonden 
ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�;ǌŽĂůƐ�ǌŝũŶ�ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚͿ�ĚŝĞ�ƌĞůĞǀĂŶƚ�ŝƐ�ǀŽŽƌ�ŚĞƚ�ďĞŚĞĞƌ͕ �ĚĞ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐ�
en de uitvoering van de groepsverzekering mee aan de verzekeringnemer, die 
ĚĞǌĞ�ŝŶĨŽƌŵĂƟ�Ğ�ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ�ĚŽŽƌŐĞĞŌ��ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

�Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ďĞǌŽƌŐƚ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ� ŬĂŶƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ� ĞŶ�
ƐƉŽŶƚĂĂŶ�ĂůůĞ�ŶŽĚŝŐĞ�ŝŶůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ǀŽŽƌ�ŚĞƚ�ďĞŚĞĞƌ͕ �ĚĞ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐ�ĞŶ�ĚĞ�ƵŝƚǀŽĞƌŝŶŐ�
ǀĂŶ�ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕� ǌŽĂůƐ� ĚĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ĞŶ�
van de tewerkstellingsgraad van een aangeslotene met werknemerstatuut, de 
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ŬĞƵǌĞ�ŽĨ�ĚĞ�ŚĞƌǌŝĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŬĞƵǌĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�
de risicodekkingen en beleggingsvormen, enz.

Inzonderheid meldt de verzekeringnemer, met het oog op de toetsing van de 
Į�ƐĐĂůĞ�ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ͕�ĞůŬĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ�ƐƚĂĂƚ�ĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ�
ŽĨ�ŚĞƚ�ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐƐƉĂƚƌŽŽŶ�;ǌŽĂůƐ�ĚĞ�ƉĞƌŝŽĚŝĐŝƚĞŝƚ�ĞƌǀĂŶͿ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�
ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘� �ŝũ� ŐĞďƌĞŬ� ĂĂŶ� ĚĞǌĞ� ŵĞĚĞĚĞůŝŶŐ� ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůƚ� �ĞůƚĂ�
>ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĂƚ� ĚĞ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ǀŽůĚŽĞŶĚĞ� ŝƐ� ;ŐĞƐƚĞŐĞŶͿ� ŝŶ� ŚĞƚ� ůŝĐŚƚ� ǀĂŶ� ĚĞǌĞ�
Į�ƐĐĂůĞ� ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ� ĞŶ� ĚĂƚ� ŚĞƚ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐƐƉĂƚƌŽŽŶ� ĞŶ� ĚĞ� ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ� ƐƚĂĂƚ�
ongewijzigd zijn gebleven.

DŝŶƐƚĞŶƐ�ũĂĂƌůŝũŬƐ�ďƌĞŶŐƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ƚĞŶ�ďĞŚŽĞǀĞ�ǀĂŶ�ŝĞĚĞƌĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�
ďĞŚĂůǀĞ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ƌĞŶƚĞŐĞŶŝĞƚĞƌƐ͕� ĞĞŶ� ͚ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ͛� ŵĞƚ� ŐĞĂĐƚƵĂůŝƐĞĞƌĚĞ�
ŐĞŐĞǀĞŶƐ� Ƶŝƚ� ĚŝĞ� ŚƵŶ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ� ŽĨ� ǀŝĂ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ǁŽƌĚƚ�
overgemaakt. 

�ůƐ� ĞĞŶ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĞĞŶ� ƌĞĐŚƚ� ǁŝů� ƵŝƚŽĞĨĞŶĞŶ� ĚĂƚ� ŚĞƚ� WĞŶƐŝŽĞŶƌĞŐůĞŵĞŶƚ�
hem verleent, wordt elk verzoek hiertoe in principe via de verzekeringnemer 
ŝŶŐĞĚŝĞŶĚ�ďŝũ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

ϯ͘ϭϬ͘ϯ�� �ŝũ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ͕�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͕�͙
�ŽĚƌĂ�Śŝũ�Ğƌ�ŬĞŶŶŝƐ�ǀĂŶ�ŚĞĞŌ�͕�ůŝĐŚƚ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŝŶ�ŽǀĞƌ�
ĚĞ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕� ŚĞƚ� ŶŝĞƚ� ůĂŶŐĞƌ� ďĞŚŽƌĞŶ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ƚŽƚ�ĚĞ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ĐĂƚĞŐŽƌŝĞ�ŽĨ�ŚĞƚ�
overlijden van een aangeslotene, alsook over de schorsing van de uitvoering 
van de arbeidsovereenkomst van een aangeslotene met werknemerstatuut die 
ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�ŐĞĞŌ��ƚŽƚ�ƐĐŚŽƌƐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�;ǌŝĞ�ϯ͘ϭϰ͘ϭͿ͘� /Ŷ�Ěŝƚ�ŬĂĚĞƌ�
ǁŽƌĚƚ�ŽŽŬ�ŝŶ�ŚĞƚ�ďŝũǌŽŶĚĞƌ�ŐĞǁĞǌĞŶ�ŽƉ�ĚĞ�ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐ�ĚŝĞ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�
;ŽĨ� ŝŶ�ŐĞǀĂů�ǀĂŶ�ĨĂŝůůŝƐƐĞŵĞŶƚ�ŽĨ�ǀĞƌĞī�ĞŶŝŶŐ͕�ĚĞ�ĐƵƌĂƚŽƌ�ŽĨ�ĚĞ�ǀĞƌĞī�ĞŶĂĂƌ�ǀĂŶ�
ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌͿ� ĐŽŶĨŽƌŵ�ĂƌƟ�ŬĞů� ϭϯϴďŝƐͲϴ� ǀĂŶ�ĚĞ�ǁĞƚ� ǀĂŶ�Ϯϱ� ũƵŶŝ� ϭϵϵϮ�
ŽƉ� ĚĞ� ůĂŶĚǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ŚĞĞŌ�� Žŵ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ�
ďŝŶŶĞŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ŚĞƚ�ǀĞƌůŝĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�ďŝũ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ�
ŝŶ�ƚĞ�ůŝĐŚƚĞŶ�ŽǀĞƌ�ǌŝũŶ�ƌĞĐŚƚ�ǀĂŶ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚŝĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ͕�
ŵĞƚ� ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ƉƌĞĐŝĞǌĞ� Ɵ�ũĚƐƟ�Ɖ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ǀĞƌůŝĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĐŽůůĞĐƟ�ĞǀĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ͕�ǀĂŶ�ĚĞ�ƚĞƌŵŝũŶ�ǀĂŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ǁĂĂƌŽǀĞƌ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ďĞƐĐŚŝŬƚ�
Žŵ�ǌŝũŶ� ƌĞĐŚƚ�ǀĂŶ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ�Ƶŝƚ� ƚĞ�ŽĞĨĞŶĞŶ͕�ǀĂŶ�ǌŝũŶ� ƌĞĐŚƚ�Žŵ�
deze termijn met 30 dagen te verlengen en van de contactgegevens van Delta 
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�ϯ͘ϭϰ͘ϰͿ͘

ϯ͘ϭϬ͘ϰ��� >ĂĂƫ��ũĚŝŐĞ͕�ŽŶǀŽůůĞĚŝŐĞ�ŽĨ�ŽŶũƵŝƐƚĞ�ŝŶĨŽƌŵĂƟ�Ğ
De aangeslotene en de verzekeringnemer dragen de volle verantwoordelijkheid 
ǀŽŽƌ�ĂůůĞ�ŐĞǀŽůŐĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ͕�ŽŶǀŽůůĞĚŝŐĞ�ŽĨ�ŽŶũƵŝƐƚĞ�ŵĞĚĞĚĞůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŶŽĚŝŐĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

ϯ͘ϭϭ�� sĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ
�Ğ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŬĂŶ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶͬŽĨ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ůĂƚĞŶ�
ĂĂŶǁĞŶĚĞŶ� ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ͕�ŵŝƚƐ� ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
�ĞůŐŝƐĐŚĞ�Į�ƐĐĂůĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ƚĞƌǌĂŬĞ͘��ŝĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ƐƚĞůƚ�ŵĞĞƌ�ďĞƉĂĂůĚ�ĚĂƚ�ĞĞŶ�
ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�ĞŶͬŽĨ�ĞĞŶ�ŝŶƉĂŶĚŐĞǀŝŶŐ�;ŵĞƚ�ŝŶďĞŐƌŝƉ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ�ǀĂŶ�ƌĞĐŚƚĞŶ�
aan een derde) slechts mogen worden toegestaan om het de aangeslotene mogelijk 
te maken in de Europese Economische Ruimte gelegen onroerende goederen die 
ďĞůĂƐƚďĂƌĞ�ŝŶŬŽŵƐƚĞŶ�ŽƉďƌĞŶŐĞŶ�ƚĞ�ǀĞƌǁĞƌǀĞŶ͕�ƚĞ�;ǀĞƌͿďŽƵǁĞŶ͕�ƚĞ�ǀĞƌďĞƚĞƌĞŶ�
ŽĨ�ƚĞ�ŚĞƌƐƚĞůůĞŶ͘��ŽǀĞŶĚŝĞŶ�ŵŽĞƚĞŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƩ�ĞŶ�ĞŶ�ůĞŶŝŶŐĞŶ�ƚĞƌƵŐďĞƚĂĂůĚ�
worden zodra de voormelde goederen uit het vermogen van de aangeslotene 
verdwijnen.

Zolang de aangeslotene in dienst is van de verzekeringnemer, is voor de 
ǀŽŽƌŵĞůĚĞ� ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ĚĞ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ� ƚŽĞƐƚĞŵŵŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞǌĞ� ůĂĂƚƐƚĞ�
nodig. De aangeslotene kan de voorwaarden, begrenzingen en modaliteiten 
ĚŝĞ� ŚŝĞƌďŝũ� ŐĞůĚĞŶ� ǀŝĂ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ďŝũ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽƉǀƌĂŐĞŶ͘��Ğ�
ĂĂŶĚĂĐŚƚ�ǁŽƌĚƚ�Ğƌ�ŽƉ�ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ĚĂƚ�ĚĞ�ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�
ǀŽŽƌ� ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ƚŽƚ� ŐĞǀŽůŐ� ŬĂŶ�ŚĞďďĞŶ�ĚĂƚ�ĚĞ� ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ�
;ďŝũ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐͿ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŶŝĞƚ� ŬƵŶŶĞŶ� ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ĞŶͬ
ŽĨ� ĂĨŐĞŬŽĐŚƚ� ǁŽƌĚĞŶ� ĞŶ� ĚĂƚ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ŬĞƵǌĞŵŽŐĞůŝũŬŚĞĚĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ�
aangeslotene inzake risicodekkingen en beleggingsvormen worden beperkt, 
ŽĨ� ǌĞůĨƐ� ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ� ŬĂŶ� ŐĞǀĞŶ� ƚŽƚ� ĞĞŶ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ĞŶ�
ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘
 

ϯ͘ϭϮ�� hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŝŶ�ůŝũĨƌĞŶƚĞ
,Ğƚ�;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů͕�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�
die toekomt aan de aangeslotene, alsook de kapitalen van de diverse dekkingen 
ďŝũ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ� ŬƵŶŶĞŶ͕� ŶĂ� ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚĞ�
inhoudingen, kosten, vergoedingen en andere sommen die nog verschuldigd 
ǌŽƵĚĞŶ� ǌŝũŶ� ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽĨ� ĂĂŶ� ĚĞƌĚĞŶ� ;ǌŽĂůƐ� ĞĞŶ� ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ�
ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ͕� ŽƉ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌǌŽĞŬ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ� ǁŽƌĚĞŶ� ŽŵŐĞǌĞƚ�
ŝŶ� ĞĞŶ� ůĞǀĞŶƐůĂŶŐĞ� ůŝũĨƌĞŶƚĞ͕� ŵĂĂƌ� ƐůĞĐŚƚƐ� ŝŶĚŝĞŶ� ŚĞƚ� ũĂĂƌďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ĂĂŶǀĂŶŐƐƌĞŶƚĞ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ďĞƚƌŽŬŬĞŶ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ŚŽŐĞƌ� ŝƐ� ĚĂŶ� ŚĞƚ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�
ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ�ĚƌĞŵƉĞůďĞĚƌĂŐ͘��ŝũ�ŐĞďƌĞŬ�ĂĂŶ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�ĚƌĞŵƉĞůďĞĚƌĂŐ͕�ŐĞůĚƚ�ŚĞƚ�
ĚƌĞŵƉĞůďĞĚƌĂŐ�ǌŽĂůƐ�ďĞƉĂĂůĚ�ŝŶ�ĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞ�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶĞŶ� ǀŽŽƌ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ� ŵĞƚ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�
ǌŽƌŐƚ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ŽƉŐĞůĞŐĚĞ� ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ�
ďĞƚƌŽŬŬĞŶĞ;ŶͿ�ŽǀĞƌ�Ěŝƚ�ƌĞĐŚƚ͘

Onverminderd de toepassing van dwingende bepalingen terzake, wordt het 
ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞŶƚĞ� ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ� ŽƉ� ďĂƐŝƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;Ăů� ĚĂŶ� ŶŝĞƚ� ŐĞǁĂĂƌďŽƌŐĚĞͿ�
ƚĂƌŝĞǀĞŶ�ĚŝĞ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƚĞƌǌĂŬĞ�ŚĂŶƚĞĞƌƚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞ� ƌĞŶƚĞ�
ŝŶŐĂĂƚ͕� ƌĞŬĞŶŝŶŐ� ŚŽƵĚĞŶĚ� ŵĞƚ� ĞĞŶ� ũĂĂƌůŝũŬƐĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ŵĞƚ� Ϯй� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ�
ŵĞĞƚŬƵŶĚŝŐĞ�ƌĞĞŬƐ�ĞŶ͕�ǁĂƚ�ďĞƚƌĞŌ��ŚĞƚ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů�ŽĨ�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ĚŝĞ�ƚŽĞŬŽŵƚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŽǀĞƌĚƌĂĂŐďĂĂƌŚĞŝĚ�
van die rente. De overdraagbaarheid duidt erop dat bij het overlijden van de 
aangeslotene na de aanvangsdatum van de rente, die rente voor 80% verder 
ůĞǀĞŶƐůĂŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚĞ�
ƉĂƌƚŶĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ĚŝĞ� Ăů� ǌŝũŶ� ƉĂƌƚŶĞƌ�ǁĂƐ� ŽƉ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶŝƟ�ģůĞ�ƌĞŶƚĞͿ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĞĞƌƚ�ĚĞ�ůŝũĨƌĞŶƚĞŶ͕�ŶĂ�ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�
ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�ǀĞƌƉůŝĐŚƚĞ�ŝŶŚŽƵĚŝŶŐĞŶ͕�Ƶŝƚ�ŶĂ�ŽŶƚǀĂŶŐƐƚ�ǀĂŶ�ĂůůĞ�ĚŽŽƌ�
ŚĂĂƌ�ŐĞǀƌĂĂŐĚĞ�ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ�ĞŶ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�;ĞŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�
ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌĚƌĂĂŐďĂĂƌŚĞŝĚͿ� ǀŽůůĞĚŝŐ� ĞŶ� ĐŽƌƌĞĐƚ� ŝŶŐĞǀƵůĚĞ�
ĞŶ� ŽŶĚĞƌƚĞŬĞŶĚĞ� ƌĞŐĞůŝŶŐƐŬǁŝũƟ�ŶŐ͘� �ŝũ� ĞĞŶ� ǀĞƌǌŽĞŬ� ƚŽƚ� ŽŵǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�
ŬĂƉŝƚĂĂů� ŝŶ� ĞĞŶ� ůĞǀĞŶƐůĂŶŐĞ� ƌĞŶƚĞ͕� ǌŽĂůƐ� ŚŝĞƌǀŽŽƌ� ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ͕� ŚĞĞŌ�� �ĞůƚĂ�
>ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĞĐŚƚĞƌ� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� Žŵ� Ěŝƚ� ŬĂƉŝƚĂĂů� ŽǀĞƌ� ƚĞ� ĚƌĂŐĞŶ� ŶĂĂƌ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ� ĚŝĞ� ĂůůĞ� ƌĞŶƚĞǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ŽƉ� ǌŝĐŚ� ŶĞĞŵƚ͕� ĞŶ� Ěŝƚ� ŵĞƚ�
eerbiediging van de eventuele dwingende bepalingen terzake. Door de 
ondertekening van de Bijzondere Voorwaarden, gaat de verzekeringnemer 
akkoord met deze overdrachtsmogelijkheid. Bij dergelijke overdracht is Delta 
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ďĞǀƌŝũĚ�ǀĂŶ�ŝĞĚĞƌĞ�ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ƌĞŶƚĞ;ͲƵŝƚŬĞƌŝŶŐͿ͘

ϯ͘ϭϯ�� &ŝŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ
�ůƐ�ŽŶĚĞƌĚĞĞů�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ĞĞŶ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ�ŽƉŐĞƌŝĐŚƚ�
ĚĂƚ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǁŽƌĚƚ�ďĞŚĞĞƌĚ͘�,Ğƚ�ďĞǀĂƚ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ĚŝĞ�ŐĞĞŶ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�
ŚĞďďĞŶ�ŽƉ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ͕�ŶŽĐŚ�ŽƉ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�
andere overeenkomsten van de aangeslotenen. Indien de groepsverzekering 
ŵĞĞƌĚĞƌĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌƐ�ƚĞůƚ͕�ǁŽƌĚƚ�ƉĞƌ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĞĞŶ�ĂĨǌŽŶĚĞƌůŝũŬ�
Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ�ďĞŚĞĞƌĚ͘

�Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŬĂŶ�ŝŶ�Ěŝƚ�ĨŽŶĚƐ�ƚĞ�ĚĞĮ�ŶŝƟ�ĞǀĞ�Ɵ�ƚĞů�ƐƚŽƌƟ�ŶŐĞŶ�ǀĞƌƌŝĐŚƚĞŶ͘�
�ĞǌĞ� ƐƚŽƌƟ�ŶŐĞŶ� ŐĞďĞƵƌĞŶ� ŝŶ� ƵŝƚǀŽĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐƉůĂŶ͘� �ŝƚ�
Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐƉůĂŶ� ĞŶ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ůĂƚĞƌĞ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐĞŶ� ŚŝĞƌŝŶ� ŵĂŬĞŶ� ŝŶƚĞŐƌĞƌĞŶĚ�
ĚĞĞů� Ƶŝƚ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� WĞŶƐŝŽĞŶƌĞŐůĞŵĞŶƚ͘� EĂĂƐƚ� ĚĞ� ǀŽŽƌŵĞůĚĞ� ƐƚŽƌƟ�ŶŐĞŶ� ǀĂŶ�
ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ŽŶƚǀĂŶŐƚ� ŚĞƚ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ� ĚĞ� ďĞĚƌĂŐĞŶ� ĚŝĞ� Ğƌ�
eventueel aan worden toegekend in toepassing van het Pensioenreglement.

�Ğ� ƚĞŐŽĞĚĞŶ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ� ǁŽƌĚĞŶ� ďĞůĞŐĚ� ŝŶ� ĚĞ� ƚƵƐƐĞŶ� ĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĞŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ͘�
�ŝũ�ŐĞďƌĞŬ�ĂĂŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ƚĞŐŽĞĚĞŶ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ�
ďĞůĞŐĚ�ŝŶ�ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ��͚ �>>��ĞŶĞĮ�ƚ�н�ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ͛�;ǌŝĞ�ŚĞƚ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
beheersreglement).

�Ğ� ƚĞŐŽĞĚĞŶ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ�ŵŽŐĞŶ� ŶŝĞƚ� ƚĞƌƵŐ� ŝŶ� ŚĞƚ� ǀĞƌŵŽŐĞŶ�
van de verzekeringnemer worden opgenomen, maar de verzekeringnemer 
ŬĂŶ� ǌĞ�ǁĞů� ĂĂŶǁĞŶĚĞŶ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐƉƌĞŵŝĞƐ� ĞŶ� ǀŽŽƌ�
elk eventueel ander doel dat in het Pensioenreglement wordt vermeld. Indien 
ĞĐŚƚĞƌ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶͬŽĨ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ŶŝĞƚ� Ɵ�ũĚŝŐ� ŐĞƐƚŽƌƚ� ǁŽƌĚĞŶ�
ĞŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ŐĞĞŶ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ� ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ�
;ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ǀŽŽƌͿ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŚĞĞŌ��
ŐĞƌŝĐŚƚ͕� ŬĂŶ� ĚĞǌĞ� ůĂĂƚƐƚĞ� ĚŝĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ� Ƶŝƚ� ŚĞƚ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ� ƉƵƩ�ĞŶ͘� �Ğ�
verzekeringnemer wordt hierover ingelicht. Indien de verzekeringnemer wel 
ĞĞŶ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ� ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ;ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ǀŽŽƌͿ�
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ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƌŝĐŚƚ͕� ŬĂŶ� ĚĞǌĞ� ůĂĂƚƐƚĞ� ĚĞ� ŽƉ� ĚĂƚ�
ŽŐĞŶďůŝŬ� Ăů� ǀĞƌǀĂůůĞŶ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ĂůƐŶŽŐ� ĂĂŶǌƵŝǀĞƌĞŶ� ǀŝĂ� ŚĞƚ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ͘�
DŝƚƐ�ĚĞ�ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�ĞŶ�ĚĞ�ƉƌƵĚĞŶƟ�ģůĞ�ǀĞƌĞŝƐƚĞŶ�
met betrekking tot de groepsverzekering op elk ogenblik gerespecteerd blijven, 
ŬĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĚĞ� ƚĞŐŽĞĚĞŶ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ� ĚŝĞ� ŶŝĞƚ�
ůĂŶŐĞƌ� ŶŽĚŝŐ� ǌŝũŶ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ŽŽŬ� ĂĂŶǁĞŶĚĞŶ͕� ďŝũ� ĐŽůůĞĐƟ�ĞǀĞ�
arbeidovereenkomst, voor een andere sociale bestemming; 

sŽŽƌ� ƐƉĞĐŝĮ�ĞŬ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ŐĞƌĞŐĞůĚĞ� ƐŝƚƵĂƟ�ĞƐ� ;ǌŽĂůƐ� ďŝũ� ĚĞĮ�ŶŝƟ�ĞǀĞ�
ŽƉŚĞĸ��ŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƐƚĞůƐĞů�ŽĨ�ŚĞƚ�ǀĞƌĚǁŝũŶĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�
ǌŽŶĚĞƌ� ŽǀĞƌŶĂŵĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ĚŽŽƌ� ĞĞŶ� ĚĞƌĚĞ͕� ďŝũ� ĐŽůůĞĐƟ�ĞĨ�
ŽŶƚƐůĂŐ͕� ĞŶǌ͘Ϳ͕� ǁŽƌĚƚ� ŝŶǌĂŬĞ� ĚĞ� ŐĞŚĞůĞ� ŽĨ� ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬĞ� ǀĞƌĞī�ĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ�
Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ�ǀĞƌǁĞǌĞŶ�ŶĂĂƌ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ǁĞƚƐďĞƉĂůŝŶŐĞŶ͘�

ϯ͘ϭϰ��� ^ĐŚŽƌƐŝŶŐ�ͬ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ͬ�ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ�ͬ�ĂŅ� ŽŽƉ�
3.14.1   Schorsing van de arbeidsovereenkomst / niet langer 

behoren tot de categorie
�Ğ� ďĞƚĂůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ǁŽƌĚƚ� ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ�
stopgezet:
–  als de uitvoering van de arbeidsovereenkomst van een aangeslotene 

ŵĞƚ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƐƚĂƚƵƵƚ� ŐĞƐĐŚŽƌƐƚ� ŝƐ͕� ǀĂŶĂĨ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǁĂĂƌŽƉ� ĚĞ�
verzekeringnemer geen loon meer verschuldigd is;

ʹ� �ŝŶĚŝĞŶ�ĞĞŶ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ǁĞůŝƐǁĂĂƌ�ǁĞƌŬǌĂĂŵ�ďůŝũŌ��ďŝũ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�
ĂůƐ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌ͕ � ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ĂůƐ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞ� ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌ� ;ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�
het statuut waaronder hij aangesloten is), maar niet langer behoort tot de 
in de bijzondere voorwaarden vermelde categorie.

sĂŶĂĨ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ͘�
sĂŶĂĨ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǁĞƌŬŚĞƌǀĂƫ��ŶŐ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǁĂĂƌŽƉ�
de aangeslotene opnieuw behoort tot de in de bijzondere voorwaarden 
vermelde categorie, wordt de premiebetaling hervat en gelden voor de 
keuzemogelijkheden van de aangeslotene en de aanvaardingscriteria van Delta 
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ǁĞƌĚĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ͕�ĚĞǌĞůĨĚĞ�
ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ĂůƐŽĨ�ŚĞƚ�Žŵ�ĞĞŶ�ŶŝĞƵǁĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ŐŝŶŐ͘�

ϯ͘ϭϰ͘Ϯ� hŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ
�Ğ� ďĞƚĂůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ǁŽƌĚƚ� ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ�
ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ� ďŝũ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;Žŵ� ŐĞůŝũŬ�ǁĞůŬĞ� ƌĞĚĞŶͿ�
ǀſſƌ�ĚĞ�ŶŽƌŵĂĂů�ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ͘�KŶĚĞƌ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ǀĞƌƐƚĂĂŶ͕�
ĚĞ� ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐƌĞůĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĂůƐ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌ͕ �
ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĂůƐ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞ�
ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�;ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ŚĞƚ�ƐƚĂƚƵƵƚ�ǁĂĂƌŽŶĚĞƌ�Śŝũ�
aangesloten is). De persoonlijke reserves zijn verworven voor de aangeslotene. 
�Ğ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ǌŝũŶ� ĞĐŚƚĞƌ� ŶŝĞƚ� ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ� ŝŶĚŝĞŶ�
ĚĞ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ƉůĂĂƚƐ� ǀŝŶĚƚ� ďŝŶŶĞŶ� ϭ� ũĂĂƌ� ŶĂ� ĚĞ� ;ŶŽƌŵĂĂů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ͕�
ƵŝƚŐĞƐƚĞůĚĞ� ŽĨ� ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ͘� /ŶĚŝĞŶ� ĞĞŶ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŵĞƚ�
ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ� ŽƉ� ĚĞ� ;ŶŽƌŵĂĂů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ͕� ƵŝƚŐĞƐƚĞůĚĞ� ŽĨ� ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�
ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ� Ăů� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶ� ǁĂƐ� ďŝũ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĚĞǌĞůĨĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ � ǁŽƌĚƚ� ĚĞ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ� ďŝũ� ĚŝĞ� ĂŶĚĞƌĞ�
pensioentoezegging mee in aanmerking genomen voor de beoordeling van de 
ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ƉĞƌŝŽĚĞ�ǀĂŶ�ϭ�ũĂĂƌ͘ �/ŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
ĂůĚƵƐ�ŶŝĞƚ�ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ�ǌŝũŶ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚŝĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŝŶ�ŚĞƚ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ�ŐĞƐƚŽƌƚ͘

sĂŶĂĨ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ�
overeenkomsten waarvan de reserves verworven zijn voor de aangeslotene 
ǀĞƌĚĞƌ�ďĞŚĞĞƌĚ�ĂůƐ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�;ǌŝĞ�ϱͿ͘�

,Ğƚ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƌĞĐŚƚ�ŽƉ�ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ǁŽƌĚƚ�ŽƉŐĞƐĐŚŽƌƚ�ŐĞĚƵƌĞŶĚĞ�ĚĞ�ƉĞƌŝŽĚĞ�ĚŝĞ�
gedekt wordt door een opzeggingsvergoeding.

3.14.3 Wijziging en beëindiging van de groepsverzekering
ϯ͘ϭϰ͘ϯ͘ϭ�� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞůŝũŬ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐƐͲ�ĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐƐƌĞĐŚƚ
�Ğ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ǁŽƌĚƚ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ� ǀŽŽƌ�
onbepaalde duur. De verzekeringnemer kan nochtans de groepsverzekering 
ǁŝũǌŝŐĞŶ�ŽĨ�ŽƉŚĞī�ĞŶ͕�ŵŝƚƐ�ĚĞ�ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ǀŽŽƌƐĐŚƌŝŌ�ĞŶ�;ŝŶ�ĚĞ�
mate dat zij van toepassing zijn op de betrokken dekkingen en ten aanzien van 
de aangeslotenen) en van eventuele andere overeenkomsten en verbintenissen 
ƚĞƌǌĂŬĞ͕� ŝŶĐůƵƐŝĞĨ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ� ŵĞƚ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ͘� /Ŷ�
geen geval mag echter inbreuk gedaan worden op de verworvenheid van de 

ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŽƉŐĞďŽƵǁĚ�ŵĞƚ�ĚĞ�ƚŽƚ�ŚĞƚ�Ɵ�ũĚƐƟ�Ɖ�ǀĂŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ŽĨ�ŽƉŚĞĸ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
groepsverzekering al betaalde premies. 

Hoewel de premiebetaling in de verhouding tussen de verzekeringnemer 
ĞŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŶŝĞƚ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚ� ŝƐ� ĞŶ� ŽŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ� ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ�
ĚĞ� ǀŽŽƌŐĂĂŶĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ͕� ŝƐ� ĚĞ� ĞĞŶǌŝũĚŝŐĞ� Ăĩ� ŽƵǁ� ŽĨ� ŽƉŚĞĸ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
groepsverzekering door de verzekeringnemer ten aanzien van de betrokken 
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�ŽƉ�ĚĂƚ�ŽŐĞŶďůŝŬ�ďŽǀĞŶĚŝĞŶ�ƐůĞĐŚƚƐ�ŵŽŐĞůŝũŬ�ĂůƐ�ĠĠŶ�ŽĨ�ŵĞĞƌ�ǀĂŶ�
ĚĞ�ŚŝĞƌŶĂ�ŽŵƐĐŚƌĞǀĞŶ�ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞĚĞŶ�ǌŝĐŚ�ǀŽŽƌĚŽĞƚ�ŽĨ�ǀŽŽƌĚŽĞŶ͗
ʹ� �ďŝũ� ŝŶǀŽĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ŶŝĞƵǁĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ͕� ƌŝĐŚƚůŝũŶĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ�

ĐŽŶƚƌŽůĞŽǀĞƌŚĞŝĚ� ŽĨ� ĂŶĚĞƌĞ� ŵĂĂƚƌĞŐĞůĞŶ͕� ďŝũ� ŽŶƚǁŝŬŬĞůŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ĚĞ�
ƌĞĐŚƚƐƉƌĂĂŬ� ĞŶͬŽĨ� ďŝũ� ĞůŬĞ� ĨĞŝƚĞůŝũŬĞ� ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞŝĚ� ĚŝĞ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ� ŽĨ�
onrechtstreeks een verhoging van de kostprijs van de groepsverzekering 
ǀŽŽƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ƚĞǁĞĞŐďƌĞŶŐƚ�;ƚĞǁĞĞŐďƌĞŶŐĞŶͿ͖

ʹ� �ĂůƐ� ĚĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ĚĞ� ƐŽĐŝĂůĞ� ǌĞŬĞƌŚĞŝĚ͕� ǁĂĂƌŽƉ� ĚĞ�
groepsverzekering een aanvulling vormt, belangrijke wijzigingen zou 
ondergaan;

ʹ� �ĂůƐ� ŽŵǁŝůůĞ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ƌĞŽƌŐĂŶŝƐĂƟ�Ğ͕� ŚĞƌƐƚƌƵĐƚƵƌĞƌŝŶŐ͕� ĨƵƐŝĞ͕� ŽǀĞƌŶĂŵĞ͕�
ƐƉůŝƚƐŝŶŐ� ŽĨ� ĞŶŝŐĞ� ĂŶĚĞƌĞ� ďĞůĂŶŐƌŝũŬĞ� ƐƚƌƵĐƚƵƵƌǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ � ĚĞ� ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ;ŝŶ� ǌŝũŶ�
ŽŶŐĞǁŝũǌŝŐĚĞ�ǀŽƌŵͿ�ĞƌŐ�ŵŽĞŝůŝũŬ�ŽĨ�ǌĞůĨƐ�ŽŶŵŽŐĞůŝũŬ�ǁŽƌĚƚ͖

ʹ� �ĂůƐ� ĞĞŶ� ƐĞĐƚŽƌƉĞŶƐŝŽĞŶƐƚĞůƐĞů͕�ǁĂĂƌĂĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ǀƌŝũǁŝůůŝŐ� ŽĨ�
ǀĞƌƉůŝĐŚƚ�ĚĞĞůŶĞĞŵƚ͕�ǌŽƵ�ŝŶŐĞǀŽĞƌĚ�ŽĨ�ǀĞƌŚŽŽŐĚ�ǁŽƌĚĞŶ͖

ʹ� �ĂůƐ� ĚĞ� ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ;ŝŶ� ǌŝũŶ� ŽŶŐĞǁŝũǌŝŐĚĞ� ǀŽƌŵͿ�
ŽŵǁŝůůĞ� ǀĂŶ� ďĞĚƌŝũĨƐŝŶƚĞƌŶĞ� ŽĨ� ͲĞǆƚĞƌŶĞ� ĞĐŽŶŽŵŝƐĐŚĞ� ŽŶƚǁŝŬŬĞůŝŶŐĞŶ͕�
ŶĂĂƌ� ŚĞƚ� ŐĞŵŽƟ�ǀĞĞƌĚĞ� ŽŽƌĚĞĞů� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ŶŝĞƚ� ůĂŶŐĞƌ� ŝŶ�
ŽǀĞƌĞĞŶƐƚĞŵŵŝŶŐ�ǌŽƵ�ǌŝũŶ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŐĞǌŽŶĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐǀŽĞƌŝŶŐ͘

/ŶĚŝĞŶ�ĞĞŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ĚĞ�ŝŶǀŽĞƌŝŶŐ�ŽĨ�ĚĞ�ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ�ǀĂŶ�
;ĚĞͿ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ďĞŚĞůƐƚ͕�ŬƵŶŶĞŶ�ĚĞ�ďĞƚƌŽŬŬĞŶ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ͕�ƚĞŶǌŝũ�
ĂŶĚĞƌƐůƵŝĚĞŶĚĞ�ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐ͕�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞĞů�ĞŶ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ǁĞŝŐĞƌĞŶ�ƚŽĞ�ƚĞ�
treden tot de gewijzigde groepsverzekering. In dit geval blijven zij aangesloten 
bij de voorheen geldende groepsverzekering.

Elke wijziging van het Pensioenreglement vergt in principe het akkoord van Delta 
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘��Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŽǀĞƌŚĂŶĚŝŐƚ�ĚĞ�ƚĞŬƐƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�
Voorwaarden aangebrachte wijzigingen aan elke betrokken aangeslotene.

ϯ͘ϭϰ͘ϯ͘Ϯ� �̂ ƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌͿ�ĚĞ�
groepsverzekering

�ůƐ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌͿ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ŵĞƚ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ�
ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǁŽƌĚƚ� ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ �ďƌĞŶŐƚ�ĚĞǌĞ�
laatste alle betrokken aangeslotenen hiervan onmiddellijk in kennis. Delta 
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�ŽŽŬ�ǌĞůĨ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŚŝĞƌǀĂŶ�ŝŶ�ŬĞŶŶŝƐ�ƐƚĞůůĞŶ͘�
Indien een betalingsachterstand wordt vastgesteld en de verzekeringnemer 
ŐĞĞŶ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ� ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ;ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ǀŽŽƌͿ�
ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�ŚĞĞŌ��ŐĞƌŝĐŚƚ͕� ǀĞƌƐƚƵƵƌƚ�ĚŝĞ� ůĂĂƚƐƚĞ�
een aangetekende ingebrekestelling aan de verzekeringnemer. Uiterlijk 3 
ŵĂĂŶĚĞŶ�ŶĂ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ŽŶďĞƚĂĂůĚĞ�ƉƌĞŵŝĞǀĞƌǀĂůĚĂŐ� ůŝĐŚƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĂůůĞ�
aangeslotenen hierover in. 
�Ğ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ�ƚĞŶ�ǀƌŽĞŐƐƚĞ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ǀĞƌǌĞŶĚŝŶŐ�ǀĂŶ�
ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ĂĂŶŐĞƚĞŬĞŶĚĞ� ŝŶŐĞďƌĞŬĞƐƚĞůůŝŶŐ�ŽĨ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ŽŶƚǀĂŶŐƐƚ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌͿ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͘
�Ğ�ǀŽŽƌŐĂĂŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ŐĞůĚĞŶ�ŶŝĞƚ�ĂůƐ�ĚĞ�ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�
voor) de groepsverzekering het gevolg is van een verandering van 
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĚŝĞ�ĚĞ�ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�Ƶŝƚ�ĚĞǌĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ŽǀĞƌŶĞĞŵƚ�
;ǌŽĂůƐ� ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĨƵƐŝĞ͕�ƐƉůŝƚƐŝŶŐ͕�ŽƉƐůŽƌƉŝŶŐ͕�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ�ŽĨ� ŝŶďƌĞŶŐ�
ǀĂŶ�ďĞĚƌŝũĨƐƚĂŬ͕�ĞŶǌ͘Ϳ͘

ϯ͘ϭϰ͘ϰ� WƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ�ͬ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀŽŽƌƚǌĞƫ��ŶŐ
In de mate dat de aangeslotene een toekenning geniet in het kader van de 
ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ � ǁŽƌĚƚ� ĚŝĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ͕�
bij gebrek aan een andere toegelaten keuze, prioritair aangewend ter 
verdere spijzing van de risicoreserves met het oog op de handhaving van de 
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ŚƵŶ� ůĂĂƚƐƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ƚŽĞƐƚĂŶĚ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�
ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ� ŶŽŵŝŶĂĂů� ;ŵŝŶŝŵƵŵͿ� ďĞĚƌĂŐ͕� ĚĞŬŬŝŶŐƐͲ� ĞŶ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ͕�
ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ͕� ĞŶǌ͕͘� ŝŶ� ǀŽŽƌŬŽŵĞŶĚ� ŐĞǀĂů� ǀĞƌĚĞƌ� ĂĂŶŐĞƉĂƐƚ� ŝŶ� ĨƵŶĐƟ�Ğ�
ǀĂŶ�ĚĞ� ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚ͕�ŵĂĂƌ� ǌŽŶĚĞƌ� ǀĞƌĚĞƌĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ĨƵŶĐƟ�Ğ� ǀĂŶ�ĚĞ�
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ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕� ĞŶǌ͘Ϳ͘� �Ğ� ǀŽŽƌŐĂĂŶĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ŝŶǌĂŬĞ� ƐĐŚŽƌƐŝŶŐ� ǀĂŶ�
ĚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͕�ŶŝĞƚ�ůĂŶŐĞƌ�ďĞŚŽƌĞŶ�ƚŽƚ�ĚĞ�ĐĂƚĞŐŽƌŝĞ͕�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�
ĞŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐͬďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ŵŽĞƚĞŶ�ĚĂŶ�ŽŽŬ�ŝŶ�Ěŝƚ�ůŝĐŚƚ�
gelezen worden, alsook in het licht van de premievrijstelling voor de dekkingen 
͚ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞŶ͛�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϱͿ͘

�ůƐ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ŝŶ� ĚĞ� ĚŝǀĞƌƐĞ� ƐĐĞŶĂƌŝŽ Ɛ͛� ĚŝĞ� ŚŝĞƌǀŽŽƌ� ĂĂŶ� ďŽĚ�
ŬǁĂŵĞŶ� ǁŽƌĚƚ� ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ� ĞŶ� ŽŽŬ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŶŝĞƚ� ŝŶƐƚĂĂƚ� ǀŽŽƌ� ĚĞ�
verdere premiebetaling in het kader van de dekking ‘premievrijstelling bij 
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ � ŬĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕� ŽŶĚĞƌ� ĚĞ� ŵĞƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ� ŽǀĞƌĞĞŶ� ƚĞ� ŬŽŵĞŶ� ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ĞŶ� ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ� ĞŶ� ďŝŶŶĞŶ� ĚŝĞŶƐ�
productaanbod inzake individuele verzekeringen, de dekkingen tot uiterlijk de 
ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�ǀŽŽƌƚǌĞƩ�ĞŶ͘�/ŶĚŝĞŶ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĞĞŶ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ďŝũ�
overlijden aldus een individuele verzekering wordt gesloten binnen 1 maand 
ŶĂĚĂƚ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ� ǁĞƌĚ� ďĞģŝŶĚŝŐĚ� ĞŶ� ŚĞƚ� ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚŝĞ�
ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�͚ǀŽŽƌƚŐĞǌĞƩ�Ğ͛�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ�ŶŝĞƚ�ŚŽŐĞƌ�ŝƐ�ĚĂŶ�ŚĞƚ�ůĂĂƚƐƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�
ďĞĚƌĂŐ� ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ�ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕� ƉĂƐƚ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀŽŽƌ� ĚĞ�
ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐ�ǀĂŶ�Ěŝƚ� ƌŝƐŝĐŽ�ŐĞĞŶ�ŵĞĚŝƐĐŚĞ�ĂĐĐĞƉƚĂƟ�ĞǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ƚŽĞ͘� /ŶǌĂŬĞ�
ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀŽŽƌƚǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�ďŝũ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ�ǁŽƌĚƚ�
ǀĞƌǁĞǌĞŶ�ŶĂĂƌ�ĚĞ�ƐƉĞĐŝĮ�ĞŬĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ƌĞŐĞůŝŶŐ�ǀĞƌǀĂƚ� ŝŶ�ĚĞ�ĂƌƟ�ŬĞůƐ�ϭϯϴďŝƐͲϴ�
en volgende van de wet van 25 juni 1992 op de landverzekeringsovereenkomst 
;ǌŝĞ�ŽŽŬ�Ăů�ϯ͘ϭϬ͘ϯͿ͘

ϯ͘ϭϰ͘ϱ� �Ņ� ŽŽƉ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ
ϯ͘ϭϰ͘ϱ͘ϭ�� hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ
�Ğ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŵĞƚ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƐƚĂƚƵƵƚ�ŬĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶ�ĚĞ�
ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŶŝĞƚ�ĂŅ� ŽƉĞŶ͘

ϯ͘ϭϰ͘ϱ͘Ϯ� hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ĂĂŶ�ĞĞŶ�ĚĞƌĚĞ
Als in het kader van de aanwending van de groepsverzekering voor 
ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�;ǌŝĞ�ϯ͘ϭϭͿ�ŚĞƚ�ƌĞĐŚƚ�ǀĂŶ�ĂŅ� ŽŽƉ�ǁŽƌĚƚ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĂĂŶ�
ĞĞŶ�ĚĞƌĚĞ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ĞƌǀĂŶ�ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ�ŝŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚĂŬƚĞ�ŽĨ�ŚĞƚ�
aanhangsel van inpandgeving. 

ϯ͘ϭϰ͘ϱ͘ϯ�� �Ņ� ŽŽƉ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ
DŝƚƐ�ĚĞ�ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ǀŽŽƌƐĐŚƌŝŌ�ĞŶ�ƚĞƌǌĂŬĞ�ĞŶ�ŽŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ�ĚĞ�
eventuele beperkingen die voortvloeien uit de aanwezigheid van geblokkeerde 
ƌĞƐĞƌǀĞƐ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϱ͘ϭͿ͕�ŬĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶ�
ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�;ĂůƐ�ŐĞŚĞĞůͿ�ƚĞŶ�ŐƵŶƐƚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�
ĂŅ� ŽƉĞŶ͕�ŵĞƚ�ŚĞƚ�ĚŽĞů�ĚŝĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŽǀĞƌ�ƚĞ�ĚƌĂŐĞŶ�ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ͘� �Ğ� ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ� ǁŽƌĚƚ� ďĞƌĞŬĞŶĚ� ǀŽůŐĞŶƐ� ĚĞ�
bepalingen van punt 1.5.2.2 en mag rechtstreeks noch onrechtstreeks ten laste 
ŐĞůĞŐĚ�ǁŽƌĚĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞͿ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ͘� /Ŷ� ŐĞǀĂů�
ǀĂŶ�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ͕�ǁŽƌĚƚ�ŚŝĞƌŽƉ�ĞĞŶ�
ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�ƚŽĞŐĞƉĂƐƚ�ĚŝĞ�ŐĞůŝũŬ�ŝƐ�ĂĂŶ�ϱй�ǀĂŶ�ĚĞ�ďƌƵƚŽƌĞƐĞƌǀĞƐ͘

Als het bedrag van de over te dragen reserve 1.250.000 euro 
ŽǀĞƌƐĐŚƌŝũĚƚ͕� ŬĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĞĞŶ� ƐƉƌĞŝĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ� ǀŽŽƌǌŝĞŶ�
;Ěŝƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǁŽƌĚƚ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŐĞǌŽŶĚŚĞŝĚƐŝŶĚĞǆĐŝũĨĞƌ�;ďĂƐŝƐ�ϭϵϴϴ�с�ϭϬϬͿ�
ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ͖�ŚĞƚ� ŝŶĚĞǆĐŝũĨĞƌ�ĚĂƚ� ŝŶ�ĂĂŶŵĞƌŬŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ŐĞŶŽŵĞŶ� ŝƐ�ĚĂƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ƚǁĞĞĚĞ�ŵĂĂŶĚ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƚƌŝŵĞƐƚĞƌ�ĚĂƚ�ĚĞ�ƌĞĚƵĐƟ�ĞĚĂƚƵŵ�ǀŽŽƌĂĨŐĂĂƚͿ͘

�Ğ�EĂƟ�ŽŶĂůĞ��ĂŶŬ�ǀĂŶ��ĞůŐŝģ�ŬĂŶ�ǌŝĐŚ�ǀĞƌǌĞƩ�ĞŶ�ƚĞŐĞŶ�ĚĞǌĞ�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ�ĂůƐ�ŚĞƚ�
ĞǀĞŶǁŝĐŚƚ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĚĂĂƌĚŽŽƌ�ǁŽƌĚƚ�ďĞĚƌĞŝŐĚ͘

3.15  Overgedragen reserves
,Ğƚ�ŝƐ�ŵŽŐĞůŝũŬ�ĚĂƚ�ĞĞŶ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�Ƶŝƚ�ŚŽŽĨĚĞ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ǀŽƌŝŐĞ�ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐ�
in een andere onderneming verworven reserves uit een aldaar genoten 
ǀŽŽƌǌŽƌŐƐƌĞŐĞůŝŶŐ� ǁĞŶƐƚ� ŽǀĞƌ� ƚĞ� ĚƌĂŐĞŶ� ŶĂĂƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘� �ĞǌĞ�
overgedragen reserves worden beheerd als overgedragen overeenkomsten 
;ǌŝĞ� ϱͿ͕� ĚĞƐŐĞǀĂůůĞŶĚ� ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ� ŵĞƚ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϮͿ͘�

ϯ͘ϭϲ�� dŽĞƉĂƐƐĞůŝũŬĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ĞŶ�Į�ƐĐĂůĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ
De groepsverzekering is onderworpen aan de Belgische wetgeving inzake levens- 
en aanvullende verzekeringen in het algemeen en inzake groepsverzekeringen 
ŝŶ�ŚĞƚ�ďŝũǌŽŶĚĞƌ͘ �DŽĐŚƚ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ďƵŝƚĞŶ��ĞůŐŝģ�ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ǌŝũŶ͕�ĚĂŶ�
ǁŽƌĚƚ͕�ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ǁĞƚ�ŚĞƚ�ǌŽ�ƚŽĞůĂĂƚ͕�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ƉĂƌƟ�ũĞŶ�ƵŝƚĚƌƵŬŬĞůŝũŬ�ŐĞŬŽǌĞŶ�ǀŽŽƌ�
de toepassing van het Belgisch recht.

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůƚ�ĚĂƚ�ĚĞ��ĞůŐŝƐĐŚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ƚŽĞƉĂƐƐĞůŝũŬ�ŝƐ�
op alle aangeslotenen met werknemerstatuut. De toepassing van deze wetgeving 
ŚĞĞŌ�� ŽŶĚĞƌ�ŵĞĞƌ� ƚŽƚ� ŐĞǀŽůŐ� ĚĂƚ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� Ğƌ� ƚŽĞ� ŬĂŶ� ŐĞŚŽƵĚĞŶ�
ǌŝũŶ� Žŵ�ďŝũ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ŝŶĐůƵƐŝĞĨ� ƉĞŶƐŝŽŶĞƌŝŶŐͿ� ŽĨ�
ďŝũ� ĚĞ� ŽƉŚĞĸ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƚĞŬŽƌƚĞŶ� ĂĂŶ� ƚĞ�
zuiveren. In voorkomend geval wordt de verzekeringnemer hiertoe uitgenodigd 
ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ŵĞƚ�ĚŝĞŶ�ǀĞƌƐƚĂŶĚĞ�ĚĂƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽŽŬ�ĚĞ�ŶŽĚŝŐĞ�
ďĞĚƌĂŐĞŶ� ŚŝĞƌƚŽĞ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ� Ƶŝƚ� ŚĞƚ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐƐĨŽŶĚƐ� ŬĂŶ� ƉƵƩ�ĞŶ� ;ǌŝĞ�
ϯ͘ϭϯͿ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůƚ� ƐƚĞĞĚƐ� ĚĂƚ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ďŝũ� ĚĞ�
ŝŶǀŽĞƌŝŶŐ͕� ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ͕� ĚĞ� ƵŝƚǀŽĞƌŝŶŐ͕� ĚĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ŽĨ� ĚĞ� ŽƉŚĞĸ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕� ĂůůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ� ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͕� ĨŽƌŵĂůŝƚĞŝƚĞŶ� ĞŶ� ƉƌŽĐĞĚƵƌĞƐ�
ĚĂĂƌƚŽĞ� ŝŶ� ǌŝũŶ� ǀĞƌŚŽƵĚŝŶŐ� ŵĞƚ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ� ŽĨ� ĚĞƌĚĞŶ� ŚĞĞŌ�� ǀĞƌǀƵůĚ͘�
DĞĞƌ�ĂůŐĞŵĞĞŶ�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĞůŬĞ�ǀŽƌŵ�ǀĂŶ�ƐĐŚĂĚĞ�ĞŶ�ĂůůĞ�ŬŽƐƚĞŶ�ĚŝĞ�
zij oploopt wegens de miskenning van de toepasselijke wetgeving door de 
verzekeringnemer, op deze laatste verhalen.
sŽŽƌ� ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� Į�ƐĐĂůĞ� ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐ� ŝŶǌĂŬĞ� ĚĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ� ǀĂŶ�
ďĞůĂƐƟ�ŶŐǀŽŽƌĚĞůĞŶ�ŽƉ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�
bedrag van het pensioenkapitaal, wordt rekening gehouden met alle door de 
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ďŝũ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĞŶ�ĚŝĞŶƐ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƌĞĐŚƚƐǀŽŽƌŐĂŶŐĞƌ;ƐͿ�
ŐĞƉƌĞƐƚĞĞƌĚĞ�;ĞŶ�ŐĞůŝũŬŐĞƐƚĞůĚĞͿ�ĚŝĞŶƐƚũĂƌĞŶ͕�ŝŶ�ǀŽŽƌŬŽŵĞŶĚ�ŐĞǀĂů͕�ƚĞŶǌŝũ�ĂŶĚĞƌƐ�
ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͕�ǀĞƌŚŽŽŐĚ�ŵĞƚ�ŚĞƚ�ŵĂǆŝŵƵŵ�Į�ƐĐĂĂů�
ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ� ĂĂŶƚĂů� ŶŝĞƚ� ŝŶ� ĚĞ� ŽŶĚĞƌŶĞŵŝŶŐ� ŐĞƉƌĞƐƚĞĞƌĚĞ� ;ĞŶ� ŐĞůŝũŬŐĞƐƚĞůĚĞͿ�
jaren.

3.17  Goede trouw, billijkheid en redelijkheid
De verzekeringnemer regelt - met inachtneming van de eventuele 
toepasselijke wetgeving - de aangelegenheden in zijn verhouding met de 
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ� ǁĂĂƌŝŶ� ŚĞƚ� WĞŶƐŝŽĞŶƌĞŐůĞŵĞŶƚ� ŶŝĞƚ� ĞǆƉůŝĐŝĞƚ� ǀŽŽƌǌŝĞƚ� ŽĨ�
ĚŝĞ� ǀĂƚďĂĂƌ� ǌŽƵĚĞŶ� ǌŝũŶ� ǀŽŽƌ� ŝŶƚĞƌƉƌĞƚĂƟ�Ğ͘� /ŶĚŝĞŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŚŝĞƌďŝũ�
ďĞůĂŶŐŚĞďďĞŶĚĞ� ƉĂƌƟ�ũ� ŝƐ͕� ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ� Ěŝƚ� ƐƚĞĞĚƐ� ŝŶ� ƐĂŵĞŶƐƉƌĂĂŬ�ŵĞƚ� ŚĂĂƌ͘ � �Ğ�
regeling van dergelijke aangelegenheden dient steeds te gebeuren binnen de 
perken en met inachtneming van de goede trouw, de billijkheid, de redelijkheid 
en de geest van het Pensioenreglement.

4.    Werking van de individuele 
pensioentoezegging

ϰ͘ϭ�� � /ŶǁĞƌŬŝŶŐƚƌĞĚŝŶŐ�ĞŶ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ
De Bijzondere Voorwaarden geven aan wie wordt aangesloten bij de individuele 
pensioentoezegging en in welke hoedanigheid. 

De individuele pensioentoezegging treedt in werking op de in de Bijzondere 
sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ͘��Ğ�ďĞƚĂĂůĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ƉƌĞŵŝĞ�ŝƐ�
ĚĞ�ǀĂůƵƚĂĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚŝĞ�ƉƌĞŵŝĞ�ŽƉ�ĚĞ�ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘�

Indien echter de aangeslotene werkzaam is onder werknemerstatuut en 
de uitvoering van zijn arbeidsovereenkomst op de aanvangsdatum van de 
individuele pensioentoezegging zonder loonuitkering is geschorst, wordt de 
ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĞƌĚĂĂŐĚ�ƚŽƚ�ĚĞ�ůĂƚĞƌĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ǁĞƌŬŚĞƌǀĂƫ��ŶŐ͘

ϰ͘Ϯ��� � �ĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ĞŶ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ
Naargelang wat de Bijzondere Voorwaarden bepalen, bestaat de individuele 
ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�Ƶŝƚ�ĞĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�;ŐĞǀŽƌŵĚ�ŵĞƚ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ƚĞŶ�ůĂƐƚĞ�
ǀĂŶ�ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ �ďĞĚƌŝũĨƐƉƌĞŵŝĞƐ� ŐĞŶŽĞŵĚͿ� � ĞŶͬŽĨ� ĞĞŶ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ;ŐĞǀŽƌŵĚ� ŵĞƚ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ƚĞŶ� ůĂƐƚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕� ĚŽŽƌ�
de verzekeringnemer ingehouden op zijn bezoldiging, persoonlijke premies 
ŐĞŶŽĞŵĚͿ͘�/ŶĚŝĞŶ�ǌŽǁĞů�ŝŶ�ĞĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĂůƐ�ŝŶ�ĞĞŶ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
ǁŽƌĚƚ�ǀŽŽƌǌŝĞŶ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞǌĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�ƐƚĞĞĚƐ�ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϮͿ͘�

4.3   Verzekerden
De verzekerden van de dekkingen zijn:
ʹ� �ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛͗�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĞŶ�

ĚĞ�ĂŶĚĞƌĞ�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͖
–  voor alle andere dekkingen: de aangeslotene.
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ϰ͘ϰ�� � �ĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞŶ
�Ğ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚŝǀĞƌƐĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚ� ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�
Voorwaarden.

De verzekeringnemer draagt onder de hierna vermelde modaliteiten, 
ŵĞƚ� ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ� ǌŽǁĞů� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĂůƐ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͕�
ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� ŽǀĞƌ� Žŵ� ĚĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͕͛ � ͚ŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ� ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛� ĞŶ�
͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ� ŽŶŐĞǀĂů͛� ƚĞ� ǁŝũǌŝŐĞŶ� ŽĨ� ƚĞ� ŚĞƌƌŽĞƉĞŶ͘� �Ž� ŬĂŶ� ĚĞ�
aangeslotene de in de Bijzondere Voorwaarden vermelde voorrangsorde van 
ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞŶ�ŽƉ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ǀĞƌǌŽĞŬ͕�ŐĞƌŝĐŚƚ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ůĂƚĞŶ�ǁŝũǌŝŐĞŶ�
ŽĨ�;ĞĞŶͿ�ĂŶĚĞƌĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ĂĂŶĚƵŝĚĞŶ͘�
In voorkomend geval is de aangeslotene verantwoordelijk 
voor het respecteren van eventuele rechten die zijn/haar 
ĞĐŚƚŐĞŶŽ;ŽͿƚ;ĞͿ�ŐĞŶŝĞƚ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ŚƵŶ�ŚƵǁĞůŝũŬƐͲǀĞƌŵŽŐĞŶƐƐƚĞůƐĞů͘��ŽůĂŶŐ�
de aangeslotene in dienst is van de verzekeringnemer wordt dit verzoek via 
deze laatste ingediend. 

tĂƚ�ďĞƚƌĞŌ��ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛�ŬƵŶŶĞŶ�ŶŽĐŚ�ĚĞ�
ĞĐŚƚŐĞŶŽ;ŽͿƚ;ĞͿ�ŶŽĐŚ�ĚĞ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚĞ�ƉĂƌƚŶĞƌ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĂůƐ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂĂŶŐĞĚƵŝĚ͘

4.5   Premiebetaling
Tenzij anders is overeengekomen, zijn de periodieke premies verschuldigd 
ǀĂŶĂĨ� ĚĞ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ� ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ;ǌŝĞ� ϰ͘ϭͿ� ĞŶ� Ěŝƚ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ƚŽƚ� ĚĞ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�
ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ� ;ǌŝĞ�ϰ͘ϲͿ�ŽĨ�ŚĞƚ�ĞĞƌĚĞƌ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͘��ǀĞŶƚƵĞůĞ�
ĞĞŶŵĂůŝŐĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ǌŝũŶ� ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ� ŽƉ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ� ĚĂƚƵŵ;ƐͿ͘� �Ğ�
ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŽƉ�ĚĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĂĂŶŐĞĚƵŝĚĞ�
ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŵĞƚ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽƉŐĞŐĞǀĞŶ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�ĚŽŵŝĐŝůŝģƌŝŶŐ͕�
naargelang wat is overeengekomen.

/ŶĚŝĞŶ� ĚĞ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ� ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ŽĨ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ŚĞƌǀĂƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ŶĂ�
ƐĐŚŽƌƐŝŶŐ�ĞƌǀĂŶ�;ǌŝĞ�ϰ͘ϭϯ͘ϭͿ�ŐĞůĞŐĞŶ�ŝƐ�ƚƵƐƐĞŶ�ƚǁĞĞ�ǀĞƌǀĂůĚĂŐĞŶ�ǀĂŶ�ƉĞƌŝŽĚŝĞŬĞ�
premies, is tot de eerstvolgende vervaldag slechts een pro rata temporis-
ƉƌĞŵŝĞďĞĚƌĂŐ�ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ͕� ǌŝũ�ŚĞƚ�ĚĂƚ�ĚĞ�Ğī�ĞĐƟ�ĞǀĞ�ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚŚĞŝĚƐĚĂƚƵŵ�
van dit pro rata temporis-premiebedrag de eerste dag van de maand 
ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ�ŽĨ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ĚĞ�Ğī�ĞĐƟ�ĞǀĞ�ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�ŽĨ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�
ŚĞƌǀĂƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ŶĂ�ƐĐŚŽƌƐŝŶŐ�ĞƌǀĂŶ�ŝƐ͘�/Ŷ�ĂůůĞ�ŐĞǀĂůůĞŶ�ǁĂĂƌŝŶ�
ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ�;ǌŽĂůƐ�ďŝũ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�Ͳ�ǌŝĞ�ϰ͘ϭϯ͘ϮͿ�ǀſſƌ�
de datum waarop het voormelde pro rata temporis-premiebedrag verschuldigd 
ŝƐ͕�ďůŝũŌ��Ěŝƚ�ƉƌŽ�ƌĂƚĂ�ƉƌĞŵŝĞďĞĚƌĂŐ�ƚŽĐŚ�ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ĚĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŵĂĂŶĚ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ͘��ŝũ� ĞĞŶ�
ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ƚƵƐƐĞŶƟ�ũĚƐĞ� ƉƌĞŵŝĞǀĞƌŚŽŐŝŶŐ� ǁŽƌĚƚ� ĚŝĞ� ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ� ŽŽŬ� ƉƌŽ� ƌĂƚĂ�
ƚĞŵƉŽƌŝƐ�ďĞƌĞŬĞŶĚ�ƚŽƚ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚǀŽůŐĞŶĚĞ�ƉƌĞŵŝĞǀĞƌǀĂůĚĂŐ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�ϰ͘ϵͿ͘

4.6   Verdaging van de einddatum 
Als de aangeslotene op de einddatum nog steeds de in de Bijzondere 
sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ�ŚĞĞŌ��ŽƉ�ďĂƐŝƐ�ǁĂĂƌǀĂŶ�Śŝũ�ŝƐ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶ͕�
kan voorzien worden in de verdaging van de einddatum. Dit blijkt uit de 
ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ� ͚ŵĞƚ�ǀĞƌĚĂŐŝŶŐ͛�ďŝũ�ĚĞ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ� ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͘�
/Ŷ� Ěŝƚ� ŐĞǀĂů� ǁŽƌĚĞŶ� ǀĂŶĂĨ� ĚĞ� ŝŶŝƟ�ģůĞ͕� ŶŽƌŵĂĂů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ� ĚĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ� ĂƵƚŽŵĂƟ�ƐĐŚ� ďĞģŝŶĚŝŐĚ͘� ,Ğƚ� ŝŶ� ĚĞ�
Bijzondere Voorwaarden vermelde premiebudget wordt echter verder betaald 
en de eventuele dekkingen bij overlijden voortgezet totdat de aangeslotene 
ŶŝĞƚ� ůĂŶŐĞƌ�ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ�ŚĞĞŌ�� ;ǌŝĞ�ŽŽŬ�Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘ϭͿ͘�KƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�
ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŶŝĞƚ�ůĂŶŐĞƌ�ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ�ŚĞĞŌ�͕�ŬŽŵĞŶ�
ĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŚĞŵ�ĂůƐ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů�ƚŽĞ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�ϭ͘ϱ͘Ϯ͘ϰͿ͘

4.7   Keuzemogelijkheden voor de aangeslotene
4.7.1  Inzake risicodekkingen
De Bijzondere Voorwaarden kunnen de aangeslotene de mogelijkheid bieden 
ŚĞƚ� ŶŽŵŝŶĂĂů� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ǌĞůĨ� ƚĞ� ŬŝĞǌĞŶ� ŽĨ� ƚĞ� ŬŝĞǌĞŶ�
ǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌ� ;ŶŽŵŝŶĂĂů� ƵŝƚŐĞĚƌƵŬƚͿ� ďĞĚƌĂŐ� ĚĂŶ� ŚĞƚ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚďĞĚƌĂŐ� ŽĨ�
ǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ŚŽŐĞƌ� ;ŶŽŵŝŶĂĂů� ƵŝƚŐĞĚƌƵŬƚͿ� ďĞĚƌĂŐ� ĚĂŶ� ŚĞƚ�ŵŝŶŝŵƵŵďĞĚƌĂŐ͘� ,Ğƚ�
ĚŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŐĞŬŽǌĞŶ� ďĞĚƌĂŐ� ŬĂŶ� ŽŽŬ͕� ŽƉ� ǌŝũŶ� ǀĞƌǌŽĞŬ͕� ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌ� ŽĨ�
ŶŝĞƚͲĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌ�ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ŽĨ�ŐĞŬŽƉƉĞůĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĞǀŽůƵƟ�Ğ�ǀĂŶ�
ǌŝũŶ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͘� KŽŬ� ŵĞƚ� ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ� ĚĞ� ŵŽĚƵůĞƌŝŶŐĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ�

ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ;ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ͕� ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ͕� ĞŶǌ͘Ϳ� ŬƵŶŶĞŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�
Voorwaarden de aangeslotene keuzemogelijkheden bieden. De keuze 
geschiedt steeds binnen de perken van het in de Bijzondere Voorwaarden 
ǀĞƌŵĞůĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďƵĚŐĞƚ� ŽĨ� ŚĞƚ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŵĂǆŝŵƵŵŐĞĚĞĞůƚĞ� ĞƌǀĂŶ� ĚĂƚ� ǀŽŽƌ�
ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ŬĂŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂĂŶŐĞǁĞŶĚ͘��Ğ�ŬĞƵǌĞ�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ďŝũ�ĚĞ�
ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ŽĨ�ůĂƚĞƌ�ĞŶ�ŬĂŶ�ŶĂĚŝĞŶ�ŚĞƌǌŝĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ͘

�ůƐ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ǀƌŝũ�ŬĂŶ�ŬŝĞǌĞŶ�ŽĨ�ŝŶĚŝĞŶ�ǀŽŽƌ�
ĞĞŶ�ĚĞŬŬŝŶŐ�ĞĞŶ�ŵŝŶŝŵƵŵͲ�ŽĨ�ƐƚĂŶĚĂĂƌĚďĞĚƌĂŐ�ŐĞůĚƚ͕�ǁŽƌĚƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�
ďŝũ� ŐĞďƌĞŬ� ĂĂŶ� ŽĨ� ŝŶ� ĂĨǁĂĐŚƟ�ŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ;ĂŶĚĞƌĞͿ� ŬĞƵǌĞ͕� ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůĚ� ĚĞǌĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐ�ŶŝĞƚ�ƚĞ�ǁŝůůĞŶ�ƐůƵŝƚĞŶ͕�ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�ŶŝĞƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�ƚĞ�ǁŝůůĞŶ�ǌŝũŶ�ǀŽŽƌ�
ĞĞŶ�ŚŽŐĞƌ�ďĞĚƌĂŐ�ĚĂŶ�ŚĞƚ�ŵŝŶŝŵƵŵďĞĚƌĂŐ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ŶŝĞƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ� ƚĞ�
ǁŝůůĞŶ� ǌŝũŶ� ǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌ� ďĞĚƌĂŐ� ĚĂŶ� ŚĞƚ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚďĞĚƌĂŐ͘�,ĞƚǌĞůĨĚĞ� ŐĞůĚƚ�
ŵĞƚ� ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ� ĚĞ� ŵŽĚƵůĞƌŝŶŐĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ;ĚĞŬŬŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ͕�
eigenrisicotermijn, enz.).

De keuzemogelijkheden die de aangeslotene geniet zijn onderworpen aan de 
ĂůŐĞŵĞŶĞ�ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ�ĚŝĞ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�Žŵ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƚĞĐŚŶŝƐĐŚĞ�
ĞŶ� Į�ƐĐĂĂůͲũƵƌŝĚŝƐĐŚĞ� ƌĞĚĞŶĞŶ� ŚĂŶƚĞĞƌƚ� ;ƐƚƌƵĐƚƵƌĞůĞ� Į�ŶĂŶĐŝĞƌďĂĂƌŚĞŝĚ� ǀĂŶ� ĚĞ�
gekozen dekkingen in het licht van het premiebudget en het bedrag van de 
ƌĞĞĚƐ� ŐĞǀŽƌŵĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ͕� ŐƵŶƐƟ�Ő� ƌĞƐƵůƚĂĂƚ� ǀĂŶ� ŵĞĚŝƐĐŚĞ� ĨŽƌŵĂůŝƚĞŝƚĞŶ� ĞŶͬ
ŽĨ�ŽŶĚĞƌǌŽĞŬĞŶ͕�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ�ŬĂƌĂŬƚĞƌ�ǀĂŶ�ƐŽŵŵŝŐĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͕�ŵĂǆŝŵĂůĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ͕�ŽǀĞƌǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕�ĂŶƟ�ƐĞůĞĐƟ�Ğ͕�ďĞŚĞĞƌďĂĂƌŚĞŝĚ͕�Į�ƐĐĂůĞ�ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ͕�
ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ͕� ĞŶǌ͘Ϳ� ĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ;ĂŶĚĞƌĞͿ�
beperkingen die voortvloeien uit de Pensioenovereenkomst. De dekkingen 
;ŵĞƚ� ŝŶďĞŐƌŝƉ� ǀĂŶ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚĞŶ� ĞŶ�ŵŝŶŝŵƵŵďĞĚƌĂŐĞŶͿ� ǌŝũŶ� ƐůĞĐŚƚƐ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚ�
ŝŶĚŝĞŶ�ǌŝũ�ǀŽŽƌŬŽŵĞŶ�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ŽĨ�ŝŶ�ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ƵŝƚŐĞďƌĂĐŚƚĞ�ďĞǀĞƐƟ�ŐŝŶŐ͘

De keuzemogelijkheden die de aangeslotene geniet, maken generlei een 
͚ƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͛�Ƶŝƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ �ĚŝĞ�ĚĂŶ�ŽŽŬ͕�ƚĞŶǌŝũ�ĂŶĚĞƌƐůƵŝĚĞŶĚĞ�
ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐ͕� ŐĞĞŶ� ĞŶŬĞůĞ� ǀĞƌĂŶƚǁŽŽƌĚĞůŝũŬŚĞŝĚ� ŽĨ� ďŝũŬŽŵĞŶĚĞ�
ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐ� ĚƌĂĂŐƚ� ŝŶ� Ěŝƚ� ǀĞƌďĂŶĚ͕� ŽŽŬ� ŶŝĞƚ� ŝŶĚŝĞŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ŐĞŚĞĞů� ŽĨ� ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ� ǌŽƵ� ǁĞŝŐĞƌĞŶ� ĂĂŶ� ƚĞ� ŶĞŵĞŶ� ŽĨ� ĚĞ�
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽ Ɛ͛� ƐůĞĐŚƚƐ� ǌŽƵ� ĂĂŶǀĂĂƌĚĞŶ� ŵŝƚƐ� ĚĞ� ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�
ďŝũƉƌĞŵŝĞ� ;ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ďŝũƉƌĞŵŝĞƐ� ǁŽƌĚĞŶ͕� ŽŶĚĞƌ� ǀŽŽƌŵĞůĚ� ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ͕�
aangerekend op het voormelde premiebudget en zijn dus ten laste van de 
aangeslotene).

4.7.2  Inzake beleggingsvormen
De Bijzondere Voorwaarden kunnen de aangeslotene de mogelijkheid bieden 
Žŵ�ǌĞůĨ�ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ�ƚĞ�ŬŝĞǌĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶͬŽĨ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�
premies die bestemd zijn voor de pensioenreserves, alsook van de eventuele 
bijhorende winstdeelname en overlevingsboni. 

�ĞǌĞ� ŬĞƵǌĞ� ǀŽŽƌ� ;ĞĞŶͿ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚ;ĞŶͿ� ŽĨ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚŽƉƟ�Ğ;ƐͿ�
ĂĨǁŝũŬĞŶĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ� ŬĂŶ� ŐĞďĞƵƌĞŶ�ďŝũ� ĚĞ� ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ŽĨ� ůĂƚĞƌ͕ �ŵĞƚ�
ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ƚŽĞŬŽŵƐƟ�ŐĞ�ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐĞŶ�;ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐ�Ͳ�
ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϰ͘ϮͿ͘��ĞŶ�ŝŶŝƟ�ģůĞ�ŬĞƵǌĞ�ŬĂŶ�ŽŽŬ�ůĂƚĞƌ�ŚĞƌǌŝĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ͕�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�
ĚĞ�ƚŽĞŬŽŵƐƟ�ŐĞ�ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐĞŶ͘
Indien in de voormelde keuzemogelijkheid wordt voorzien, kan de aangeslotene 
ŽŽŬ� ĚĞ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞĞĚƐ� ŐĞǀŽƌŵĚĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ� ůĂƚĞŶ�
ŽǀĞƌŚĞǀĞůĞŶ� ŶĂĂƌ� ;ĞĞŶͿ� ĂŶĚĞƌĞ� ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ� ;ƐǁŝƚĐŚ� ǀĂŶ�
beleggingsvorm - zie 1.4.4.2). Indien echter de Bijzondere Voorwaarden 
ǀŽŽƌǌŝĞŶ� ŝŶ� ĞŶŝŐĞ� ŵŝŶŝŵƵŵͲ� ŽĨ� ŵĂǆŝŵƵŵƋƵŽƟ�ƚĞŝƚ� ŝŶǌĂŬĞ� ĚĞ� ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ͕� ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ� ŽĨ� ŽǀĞƌůĞǀŝŶŐƐďŽŶŝ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
in enige beleggingsvorm, dan is voor elke switch van beleggingsvorm 
waarbij een switch-out plaats vindt uit een beleggingsvorm waarvoor een 
ŵŝŶŝŵƵŵƋƵŽƟ�ƚĞŝƚ� ŐĞůĚƚ� ĞŶͬŽĨ� ĞĞŶ� ƐǁŝƚĐŚͲŝŶ� ŶĂĂƌ� ĞĞŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�
ǁĂĂƌǀŽŽƌ�ĞĞŶ�ŵĂǆŝŵƵŵƋƵŽƟ�ƚĞŝƚ�ŐĞůĚƚ͕�ǌŽůĂŶŐ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŝŶ�ĚŝĞŶƐƚ�ŝƐ�ǀĂŶ�
de verzekeringnemer, de toestemming van deze laatste nodig.

�Ğ�ŬĞƵǌĞ�ǀŽŽƌ�ĂůƚĞƌŶĂƟ�ĞǀĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�ĞŶ�ĚĞ� ůĂƚĞƌĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐĞŶ�ĞƌǀĂŶ�
ǌŝũŶ�ƉĂƐ� Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ�ǁĂŶŶĞĞƌ� ǌĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞǀĞƐƟ�ŐĚ� ǀŝĂ�ŚĞƚ�
WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͘
Indien de keuze voor een bepaalde beleggingsvorm resulteert in een tekort in 
het minimumrendement dat de Wet Aanvullende Pensioenen oplegt aan de 
werkgevers, dan zullen deze laatsten gehouden zijn het tekort aan te zuiveren, 
ƚĞŶ�ůĂĂƚƐƚĞ�ŽƉ�ŚĞƚ�ŽŐĞŶďůŝŬ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƵŝƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͘
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ϰ͘ϴ�� � DƵƚĂƟ�ĞƐ
�ůƐ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ĞĞŶ� ďĞĚƌĂŐ� ĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ� ƐƚĞůůĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕� ĞĞŶ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ůŽŽŶƉůĂĨŽŶĚ� ŝŶǌĂŬĞ� ƐŽĐŝĂůĞ� ǌĞŬĞƌŚĞŝĚ͕� ĚĞ�
ůĞĞŌ�ŝũĚ͕�ĚĞ�ĂŶĐŝģŶŶŝƚĞŝƚ�ĞŶͬŽĨ�ĚĞ�ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚ͕�ǁŽƌĚƚ�ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ďĞƌĞŬĞŶĚ�
ŽƉ� ďĂƐŝƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƉĂƌĂŵĞƚĞƌƐ� ǌŽĂůƐ� ǌŝũ� ďĞƐƚĂĂŶ� ŽƉ� ĚĞ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�
ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�;ǌŝĞ�ϰ͘ϭͿ�ĞŶ�
ŶĂĚŝĞŶ�ŽƉ�ĞůŬĞ�ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ͘��ĞŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŚŝĞƌƵŝƚ�ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶĚĞ�ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐ�
ǀĂŶ� ŚĞƚ� ďĞĚƌĂŐ� ŚĞĞŌ�͕� ŽŶĚĞƌ� ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ� ǀĂŶ�
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ� ŽƉ� ĚĞ� ĞĞƌƐƚǀŽůŐĞŶĚĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ͘� �ůƐ� ĞĞŶ�
ƉĂƌĂŵĞƚĞƌ�ŽĨ� ĞĞŶ�ĞůĞŵĞŶƚ�ŚŝĞƌǀĂŶ�ŶŝĞƚ� ŽƉ�ĚĞ� ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ�ŬĂŶ� ǀĂƐƚŐĞƐƚĞůĚ�
worden, wordt rekening gehouden met het meest recente gegeven terzake 
ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ͘

�ůƐ� ĞĞŶ� ĞŶŬĞů� ŽƉ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ǀĞƌŵĞůĚ� Ͳ� ĞŶ� ĚƵƐ� ŶŽĐŚ� ŝŶ� ĚĞ�
Bijzondere Voorwaarden vermeld noch hieruit rechtstreeks voortvloeiend - 
door de aangeslotene gekozen nominaal verzekerd bedrag van een dekking 
ǁŽƌĚƚ� ŐĞŬŽƉƉĞůĚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĞǀŽůƵƟ�Ğ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕� ŚĞĞŌ�� ĚĞ�
aanpassing van het bedrag, onder voorbehoud van de aanvaardingscriteria 
ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ� ŽƉ� ĞůŬĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ͕� ĞŶ� Ěŝƚ� ǀŽŽƌ�
ŚĞƚ� ĞĞƌƐƚ� ŽƉ� ĚĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǁĂĂƌŽƉ� ďĞŝĚĞ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐĞŶ�
ǁĂĂƌǀĂŶ� ƐƉƌĂŬĞ� ŝŶ� ŽŶĚĞƌƐƚĂĂŶĚĞ� ĨŽƌŵƵůĞ� ǀŽŽƌŚĂŶĚĞŶ� ǌŝũŶ͘�
Het aangepaste bedrag wordt bekomen door toepassing van 
ĚĞ�ǀŽůŐĞŶĚĞ�ĨŽƌŵƵůĞ͗

 
aangepast nominaal verzekerd bedrag op aanpassingsdatum1

is gelijk aan 
verzekerd bedrag daags voor aanpassingsdatum1

vermenigvuldigd met
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ1 2� ŽƉ� ůĂĂƚƐƚĞ� ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ1� ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ� ĂĂŶ�
aanpassingsdatum1

gedeeld door
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ1 2� ŽƉ� ǀŽŽƌůĂĂƚƐƚĞ� ƐŝƚƵĂƟ�ĞĚĂƚƵŵ1� ǀŽŽƌĂĨŐĂĂŶĚ� ĂĂŶ�
aanpassingsdatum1

 
1ഩĚĞǌĞ�ĚĂƚƵŵ�ǁŽƌĚƚ�ǀĞƌŵĞůĚ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ
2ഩ�Ěŝƚ� ďĞŐƌŝƉ�ǁŽƌĚƚ� ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͖� ŝŶĚŝĞŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�
ĚĞĞůƟ�ũĚƐ� ǁĞƌŬǌĂĂŵ� ŝƐ� ŽŶĚĞƌ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ͕� ǁŽƌĚƚ� ĚĞ� ǀŽůƟ�ũĚƐ� ĞƋƵŝǀĂůĞŶƚĞ�
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ�ŝŶ�ĂĂŶŵĞƌŬŝŶŐ�ŐĞŶŽŵĞŶ

ϰ͘ϵ�� � �ĞĞůƟ�ũĚƐ�ǁĞƌŬ
�ůƐ� ĞĞŶ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ǀĞƌŵĞůĚ� ďĞĚƌĂŐ� ĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ� ŝƐ� ǀĂŶ�
ĚĞ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ĞŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĚĞĞůƟ�ũĚƐ� ǁĞƌŬǌĂĂŵ� ŝƐ� ŽŶĚĞƌ�
werknemerstatuut, wordt, met het oog op de berekening van dit bedrag, de 
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ;ĚĞĞůƟ�ũĚƐĞ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐͿ� ŽŵŐĞƌĞŬĞŶĚ� ŶĂĂƌ� ĞĞŶ� ǀŽůƟ�ũĚƐĞ�
ďĂƐŝƐ�ĞŶ�ǁŽƌĚƚ�ŚĞƚ�ŚŝĞƌƵŝƚ�ƌĞƐƵůƚĞƌĞŶĚĞ�ďĞĚƌĂŐ�ŐĞƉƌŽƌĂƚĞĞƌĚ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�
tewerkstellingsgraad.

Als de tewerkstellingsgraad van de aangeslotene, werkzaam onder werk-
nemerstatuut, wijzigt, wordt elk in de Bijzondere Voorwaarden vermeld bedrag 
ĚĂƚ� ĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ� ŝƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ŚĞƌďĞƌĞŬĞŶĚ�ŵĞƚ� ƵŝƚǁĞƌŬŝŶŐ͕�
ŽŶĚĞƌ�ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͕�ŽƉ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�
ĚĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŵĂĂŶĚ�ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ�ŽĨ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐƐŐƌĂĂĚ� ;ĚĞǌĞ� ďĞƉĂůŝŶŐ� ŚĞĞŌ�� ŐĞĞŶ� ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ŽƉ� ĚĞ�
ŚĞƌďĞƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ�ǌĞůĨͿ͘�

Als de aangeslotene, werkzaam onder werknemerstatuut, een enkel op het 
WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ǀĞƌŵĞůĚ� Ͳ� ĞŶ� ĚƵƐ� ŶŽĐŚ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�
vermeld noch hieruit rechtstreeks voortvloeiend - nominaal verzekerd bedrag 
ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ŚĞĞŌ�� ŐĞŬŽǌĞŶ� ĞŶ� ǌŝũŶ� ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐƐŐƌĂĂĚ� ĚĂĂůƚ͕� ǁŽƌĚƚ�
ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ĚĂŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŵĂĂŶĚ�ƐĂŵĞŶǀĂůůĞŶĚ�ŵĞƚ�ŽĨ�ǀŽůŐĞŶĚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�
van die daling, het voormelde bedrag verminderd door vermenigvuldiging 
ervan met een breuk waarvan de teller de nieuwe en de noemer de oude 
ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐƐŐƌĂĂĚ� ǀĞƌƚĞŐĞŶǁŽŽƌĚŝŐĞŶ͘� ,ĞƚǌĞůĨĚĞ� ŐĞůĚƚ� ǀŽŽƌ� ĞůŬ� ŝŶ� ĚĞ�
Bijzondere Voorwaarden nominaal uitgedrukt bedrag van enige risicodekking.

�ĞŶ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŝŶ�ĚĞĞůƟ�ũĚƐ�Ɵ�ũĚƐŬƌĞĚŝĞƚ͕�ŚĂůŌ�ŝũĚƐ�ďƌƵŐƉĞŶƐŝŽĞŶ͕�ĞŶǌ͘�͕�ǁŽƌĚƚ�
ďĞƐĐŚŽƵǁĚ�ĂůƐ�͚ĚĞĞůƟ�ũĚƐ�ǁĞƌŬĞŶĚ͛͘

ϰ͘ϭϬ��� /ŶĨŽƌŵĂƟ�ĞƐƚƌŽŵĞŶ
ϰ͘ϭϬ͘ϭ�� dĞƌ�ŐĞůĞŐĞŶŚĞŝĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ
�Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ŵĞůĚƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ŽƉ� ĚĞ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�
ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�;ǌŝĞ�ϰ͘ϭͿ�ĂůůĞ�
ŶŽĚŝŐĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�;ĞŶ�ǌŝũŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŬĞƵǌĞŶ�
ŝŶǌĂŬĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĞŶͬŽĨ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶͿ͘�

KƉ� ŚĞƚǌĞůĨĚĞ� ŽŐĞŶďůŝŬ� ĚŝĞŶƚ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�
ŵĞĞ� ƚĞ� ĚĞůĞŶ� ĚĂƚ� ĂƌƟ�ŬĞů� ϭϯϴďŝƐͲϵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǁĞƚ� ǀĂŶ� Ϯϱ� ũƵŶŝ� ϭϵϵϮ� ŽƉ� ĚĞ�
landverzekeringsovereenkomst hen de mogelijkheid biedt om individueel 
jaarlijks een bijkomende premie te betalen bij een verzekeraar naar keuze 
voor de dekking arbeidsongeschiktheidsrenten, waardoor de premie voor deze 
ĚĞŬŬŝŶŐ͕�ŝŶ�ŐĞǀĂů�ǀĂŶ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ͕�ďĞƌĞŬĞŶĚ�ǁŽƌĚƚ�ŽƉ�ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ůĞĞŌ�ŝũĚ�ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ĚĞǌĞ�ďŝũŬŽŵĞŶĚĞ�ƉƌĞŵŝĞ�ŝƐ�ďĞŐŝŶŶĞŶ�ƚĞ�ďĞƚĂůĞŶ

�Ğ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŽŶƚǀĂŶŐƚ�ĂůƐ�ŽŶĚĞƌƚĞŬĞŶĞŶĚĞ�ƉĂƌƟ�ũ�ĞĞŶ�ŽƌŝŐŝŶĞĞů�ĞǆĞŵƉůĂĂƌ�
van de Bijzondere Voorwaarden. De verzekeringnemer overhandigt de 
aangeslotene op zijn verzoek een exemplaar van de Algemene Voorwaarden 
;ŵĞƚ�ŝŶďĞŐƌŝƉ�ǀĂŶ�ĚĞ��ĞŚĞĞƌƐƌĞŐůĞŵĞŶƚĞŶͿ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ďƌĞŶŐƚ�ƚĞŶ�ďĞŚŽĞǀĞ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĞĞŶ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�Ƶŝƚ�ĚĂƚ�ŚĞŵ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�
ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ǁŽƌĚƚ� ŽǀĞƌŐĞŵĂĂŬƚ� ;ŚĞƚ� ůĂĂƚƐƚ� ƵŝƚŐĞƌĞŝŬƚĞ� ĐĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�
vervangt telkens het vorige). De aangeslotene wordt verondersteld volledig 
ĂŬŬŽŽƌĚ� ƚĞ� ŐĂĂŶ�ŵĞƚ� ĚĞ� ŝŶŚŽƵĚ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞŶ� ĚĞ� ůĂƚĞƌĞ�
ǀĞƌƐŝĞƐ�ĞƌǀĂŶ͕�ƚĞŶǌŝũ�Śŝũ�ďŝŶŶĞŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ĂŇ�ĞǀĞƌŝŶŐ�ĞƌǀĂŶ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ͕� ĂĂŶ� ĚŝĞ� ůĂĂƚƐƚĞ� Ͳ� ŝŶ� ƉƌŝŶĐŝƉĞ� ǀŝĂ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� Ͳ� ǌŝũŶ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�
opmerkingen overmaakt.

ϰ͘ϭϬ͘Ϯ�� dŝũĚĞŶƐ�ĚĞ�ĂĐƟ�ĞǀĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ
De aangeslotene deelt onmiddellijk en spontaan iedere persoonsgebonden 
ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ;ǌŽĂůƐ� ǌŝũŶ� ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚͿ� ĚŝĞ� ƌĞůĞǀĂŶƚ� ŝƐ� ǀŽŽƌ� ŚĞƚ� ďĞŚĞĞƌ͕ � ĚĞ�
aanpassing en de uitvoering van de individuele pensioentoezegging mee aan 
ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ � ĚŝĞ� ĚĞǌĞ� ŝŶĨŽƌŵĂƟ�Ğ� ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ� ĚŽŽƌŐĞĞŌ�� ĂĂŶ� �ĞůƚĂ�
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

�Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ďĞǌŽƌŐƚ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ� ŬĂŶƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ�
ĞŶ� ƐƉŽŶƚĂĂŶ� ĂůůĞ� ŶŽĚŝŐĞ� ŝŶůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ǀŽŽƌ� ŚĞƚ� ďĞŚĞĞƌ͕ � ĚĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐ� ĞŶ� ĚĞ�
uitvoering van de individuele pensioentoezegging, zoals de wijziging van de 
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐƐŐƌĂĂĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�
;ŝŶĚŝĞŶ� ǁĞƌŬǌĂĂŵ� ŽŶĚĞƌ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚͿ͕� ĚĞ� ŬĞƵǌĞ� ŽĨ� ĚĞ� ŚĞƌǌŝĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ�
de keuze van de aangeslotene met betrekking tot de risicodekkingen en 
beleggingsvormen, enz.

Inzonderheid meldt de verzekeringnemer, met het oog op de toetsing van 
ĚĞ� Į�ƐĐĂůĞ� ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ͕� ĞůŬĞ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ� ƐƚĂĂƚ� ĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ŽĨ� ŚĞƚ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐƐƉĂƚƌŽŽŶ� ;ǌŽĂůƐ� ĚĞ� ƉĞƌŝŽĚŝĐŝƚĞŝƚ� ĞƌǀĂŶͿ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘��ŝũ�ŐĞďƌĞŬ�ĂĂŶ�ĚĞǌĞ�ŵĞĚĞĚĞůŝŶŐ�ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůƚ�
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĚĂƚ�ĚĞ�ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ�ǀŽůĚŽĞŶĚĞ�ŝƐ�;ŐĞƐƚĞŐĞŶͿ�ŝŶ�ŚĞƚ�ůŝĐŚƚ�ǀĂŶ�ĚĞǌĞ�
Į�ƐĐĂůĞ� ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ� ĞŶ� ĚĂƚ� ŚĞƚ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐƐƉĂƚƌŽŽŶ� ĞŶ� ĚĞ� ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ� ƐƚĂĂƚ�
ongewijzigd zijn gebleven.

DŝŶƐƚĞŶƐ� ũĂĂƌůŝũŬƐ� ďƌĞŶŐƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƚĞŶ� ďĞŚŽĞǀĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�
ƚĞŶǌŝũ� Śŝũ� ƌĞŶƚĞŐĞŶŝĞƚĞƌ� ŝƐ͕� ĞĞŶ� ͚ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ͛�ŵĞƚ�ŐĞĂĐƚƵĂůŝƐĞĞƌĚĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�
Ƶŝƚ�ĚŝĞ�ŚĞŵ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ǁŽƌĚƚ�ŽǀĞƌŐĞŵĂĂŬƚ͘�

�ůƐ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĞĞŶ�ƌĞĐŚƚ�ǁŝů�ƵŝƚŽĞĨĞŶĞŶ�ĚĂƚ�ĚĞ�WĞŶƐŝŽĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
hem verleent, wordt elk verzoek hiertoe in principe via de verzekeringnemer 
ŝŶŐĞĚŝĞŶĚ�ďŝũ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘�

ϰ͘ϭϬ͘ϯ�� �ŝũ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ͕�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͕�͙
�ŽĚƌĂ�Śŝũ�Ğƌ�ŬĞŶŶŝƐ�ǀĂŶ�ŚĞĞŌ�͕�ůŝĐŚƚ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŝŶ�ŽǀĞƌ�
ĚĞ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕� ŚĞƚ� ǀĞƌůŝĞƐ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ǀĞƌŵĞůĚĞ� ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ� ŽĨ� ŚĞƚ�
overlijden van de aangeslotene, alsook over de schorsing van de uitvoering 
ǀĂŶ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ŝŶĚŝĞŶ� ǁĞƌŬǌĂĂŵ� ŽŶĚĞƌ�
ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚͿ� ĚŝĞ� ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ� ŐĞĞŌ�� ƚŽƚ� ƐĐŚŽƌƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�
;ǌŝĞ�ϰ͘ϭϯ͘ϭͿ͘�/Ŷ�Ěŝƚ�ŬĂĚĞƌ�ǁŽƌĚƚ�ŽŽŬ�ŝŶ�ŚĞƚ�ďŝũǌŽŶĚĞƌ�ŐĞǁĞǌĞŶ�ŽƉ�ĚĞ�ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐ�
ĚŝĞ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ;ŽĨ� ŝŶ� ŐĞǀĂů� ǀĂŶ� ĨĂŝůůŝƐƐĞŵĞŶƚ� ŽĨ� ǀĞƌĞī�ĞŶŝŶŐ͕� ĚĞ�
ĐƵƌĂƚŽƌ�ŽĨ�ĚĞ�ǀĞƌĞī�ĞŶĂĂƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌͿ�ĐŽŶĨŽƌŵ�ĂƌƟ�ŬĞů�ϭϯϴďŝƐͲϴ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ǁĞƚ� ǀĂŶ�Ϯϱ� ũƵŶŝ�ϭϵϵϮ�ŽƉ�ĚĞ� ůĂŶĚǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŚĞĞŌ��Žŵ�
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ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ƵŝƚĞƌůŝũŬ�ďŝŶŶĞŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ŚĞƚ�ǀĞƌůŝĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�ďŝũ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ�ŝŶ�ƚĞ�ůŝĐŚƚĞŶ�ŽǀĞƌ�ǌŝũŶ�ƌĞĐŚƚ�ǀĂŶ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ�
ǀĂŶ�ĚŝĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ͕�ŵĞƚ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ƉƌĞĐŝĞǌĞ�Ɵ�ũĚƐƟ�Ɖ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ǀĞƌůŝĞƐ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ĐŽůůĞĐƟ�ĞǀĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ͕� ǀĂŶ� ĚĞ� ƚĞƌŵŝũŶ� ǀĂŶ� ϯϬ� ĚĂŐĞŶ� ǁĂĂƌŽǀĞƌ� ĚĞ�
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ďĞƐĐŚŝŬƚ� Žŵ� ǌŝũŶ� ƌĞĐŚƚ� ǀĂŶ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ� Ƶŝƚ� ƚĞ�
ŽĞĨĞŶĞŶ͕�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�ƌĞĐŚƚ�Žŵ�ĚĞǌĞ�ƚĞƌŵŝũŶ�ŵĞƚ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ƚĞ�ǀĞƌůĞŶŐĞŶ�ĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĐŽŶƚĂĐƚŐĞŐĞǀĞŶƐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�ϰ͘ϭϯ͘ϰͿ͘

ϰ͘ϭϬ͘ϰ�� >ĂĂƫ��ũĚŝŐĞ͕�ŽŶǀŽůůĞĚŝŐĞ�ŽĨ�ŽŶũƵŝƐƚĞ�ŝŶĨŽƌŵĂƟ�Ğ
De aangeslotene en de verzekeringnemer dragen de volle verantwoordelijkheid 
ǀŽŽƌ�ĂůůĞ�ŐĞǀŽůŐĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ͕�ŽŶǀŽůůĞĚŝŐĞ�ŽĨ�ŽŶũƵŝƐƚĞ�ŵĞĚĞĚĞůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŶŽĚŝŐĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

ϰ͘ϭϭ�� sĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ
De verzekeringnemer draagt aan de aangeslotene het recht over om de 
ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶͬŽĨ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ƚĞ� ůĂƚĞŶ� ĂĂŶǁĞŶĚĞŶ� ŝŶ� ŚĞƚ�
ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ͕� ŵŝƚƐ� ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� �ĞůŐŝƐĐŚĞ� Į�ƐĐĂůĞ�
wetgeving terzake. Die wetgeving stelt meer bepaald dat een voorschot en/
ŽĨ� ĞĞŶ� ŝŶƉĂŶĚŐĞǀŝŶŐ� ;ŵĞƚ� ŝŶďĞŐƌŝƉ� ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ� ǀĂŶ� ƌĞĐŚƚĞŶ� ĂĂŶ�ĞĞŶ�
derde) slechts mogen worden toegestaan om het de aangeslotene mogelijk te 
maken in de Europese Economische Ruimte gelegen onroerende goederen die 
ďĞůĂƐƚďĂƌĞ�ŝŶŬŽŵƐƚĞŶ�ŽƉďƌĞŶŐĞŶ�ƚĞ�ǀĞƌǁĞƌǀĞŶ͕�ƚĞ�;ǀĞƌͿďŽƵǁĞŶ͕�ƚĞ�ǀĞƌďĞƚĞƌĞŶ�
ŽĨ�ƚĞ�ŚĞƌƐƚĞůůĞŶ͘��ŽǀĞŶĚŝĞŶ�ŵŽĞƚĞŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƩ�ĞŶ�ĞŶ�ůĞŶŝŶŐĞŶ�ƚĞƌƵŐďĞƚĂĂůĚ�
worden zodra de voormelde goederen uit het vermogen van de aangeslotene 
verdwijnen.

Zolang de aangeslotene in dienst is van de verzekering-nemer, is voor de 
ǀŽŽƌŵĞůĚĞ� ǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ĚĞ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ� ƚŽĞƐƚĞŵŵŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞǌĞ� ůĂĂƚƐƚĞ�
nodig. De aangeslotene kan de voorwaarden, begrenzingen en modaliteiten 
ĚŝĞ� ŚŝĞƌďŝũ� ŐĞůĚĞŶ� ǀŝĂ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ďŝũ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽƉǀƌĂŐĞŶ͘�
�Ğ� ĂĂŶĚĂĐŚƚ� ǁŽƌĚƚ� Ğƌ� ŽƉ� ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ� ĚĂƚ� ĚĞ� ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ǀŽŽƌ� ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ƚŽƚ� ŐĞǀŽůŐ� ŬĂŶ�ŚĞďďĞŶ�ĚĂƚ� ĚĞ�
ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ;ďŝũ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐͿ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŶŝĞƚ� ŬƵŶŶĞŶ�
ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĞŶͬŽĨ�ĂĨŐĞŬŽĐŚƚ�ǁŽƌĚĞŶ�ĞŶ�ĚĂƚ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŬĞƵǌĞŵŽŐĞůŝũŬŚĞĚĞŶ�
van de aangeslotene inzake risicodekkingen en beleggingsvormen worden 
ďĞƉĞƌŬƚ͕�ŽĨ�ǌĞůĨƐ�ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�ŬĂŶ�ŐĞǀĞŶ�ƚŽƚ�ĞĞŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĞŶ�
ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘
 
ϰ͘ϭϮ�� hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŝŶ�ůŝũĨƌĞŶƚĞ
,Ğƚ�;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů͕�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�
die toekomt aan de aangeslotene, alsook de kapitalen van de diverse dekkingen 
ďŝũ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ� ŬƵŶŶĞŶ͕� ŶĂ� ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚĞ�
inhoudingen, kosten, vergoedingen en andere sommen die nog verschuldigd 
ǌŽƵĚĞŶ� ǌŝũŶ� ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽĨ� ĂĂŶ� ĚĞƌĚĞŶ� ;ǌŽĂůƐ� ĞĞŶ� ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ�
ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ͕� ŽƉ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌǌŽĞŬ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ� ǁŽƌĚĞŶ� ŽŵŐĞǌĞƚ�
ŝŶ� ĞĞŶ� ůĞǀĞŶƐůĂŶŐĞ� ůŝũĨƌĞŶƚĞ͕� ŵĂĂƌ� ƐůĞĐŚƚƐ� ŝŶĚŝĞŶ� ŚĞƚ� ũĂĂƌďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ĂĂŶǀĂŶŐƐƌĞŶƚĞ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ďĞƚƌŽŬŬĞŶ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ŚŽŐĞƌ� ŝƐ� ĚĂŶ� ŚĞƚ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�
ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ� ĚƌĞŵƉĞůďĞĚƌĂŐ͘� �ŝũ� ŐĞďƌĞŬ� ĂĂŶ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ĚƌĞŵƉĞůďĞĚƌĂŐ͕� ŐĞůĚƚ�
ŚĞƚ� ĚƌĞŵƉĞůďĞĚƌĂŐ� ǌŽĂůƐ� ďĞƉĂĂůĚ� ŝŶ� ĚĞ� ƐŽĐŝĂůĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ĚĞ�
aanvullende pensioenen voor aangeslotenen met werknemerstatuut. Delta 
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǌŽƌŐƚ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�ŽƉŐĞůĞŐĚĞ�ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�
ďĞƚƌŽŬŬĞŶĞ;ŶͿ�ŽǀĞƌ�Ěŝƚ�ƌĞĐŚƚ͘
Onverminderd de toepassing van dwingende bepalingen terzake, wordt het 
ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞŶƚĞ� ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ� ŽƉ� ďĂƐŝƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;Ăů� ĚĂŶ� ŶŝĞƚ� ŐĞǁĂĂƌďŽƌŐĚĞͿ�
ƚĂƌŝĞǀĞŶ�ĚŝĞ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƚĞƌǌĂŬĞ�ŚĂŶƚĞĞƌƚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞ� ƌĞŶƚĞ�
ŝŶŐĂĂƚ͕� ƌĞŬĞŶŝŶŐ� ŚŽƵĚĞŶĚ� ŵĞƚ� ĞĞŶ� ũĂĂƌůŝũŬƐĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� Ϯй� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ�
ŵĞĞƚŬƵŶĚŝŐĞ�ƌĞĞŬƐ�ĞŶ͕�ǁĂƚ�ďĞƚƌĞŌ��ŚĞƚ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů�ŽĨ�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ĚŝĞ�ƚŽĞŬŽŵƚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŽǀĞƌĚƌĂĂŐďĂĂƌŚĞŝĚ�
van die rente. De overdraagbaarheid duidt erop dat bij het overlijden van 
de aangeslotene na de aanvangsdatum van de rente, die rente voor 80% 
verder levenslang wordt uitgekeerd aan de in de Bijzondere Voorwaarden 
ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚĞ� ƉĂƌƚŶĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ĚŝĞ� Ăů� ǌŝũŶ� ƉĂƌƚŶĞƌ� ǁĂƐ� ŽƉ� ĚĞ�
ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶŝƟ�ģůĞ�ƌĞŶƚĞͿ͘

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĞĞƌƚ�ĚĞ�ůŝũĨƌĞŶƚĞŶ͕�ŶĂ�ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�
verplichte inhoudingen, uit na ontvangst van alle door haar gevraagde 
ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ�ĞŶ� ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ;ĞŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�
van de overdraagbaarheid) volledig en correct ingevulde en ondertekende 
ƌĞŐĞůŝŶŐƐŬǁŝũƟ�ŶŐ͘�

�ŝũ� ĞĞŶ� ǀĞƌǌŽĞŬ� ƚŽƚ� ŽŵǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ŬĂƉŝƚĂĂů� ŝŶ� ĞĞŶ� ůĞǀĞŶƐůĂŶŐĞ� ƌĞŶƚĞ͕�
ǌŽĂůƐ� ŚŝĞƌǀŽŽƌ� ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ͕� ŚĞĞŌ�� � �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĞĐŚƚĞƌ� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� Žŵ�
dit kapitaal over te dragen naar een andere pensioeninstelling die alle 
ƌĞŶƚĞǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ŽƉ�ǌŝĐŚ�ŶĞĞŵƚ͕�ĞŶ�Ěŝƚ�ŵĞƚ�ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�
dwingende bepalingen terzake. Door de ondertekening van de Bijzondere 
Voorwaarden, gaat de  verzekeringnemer akkoord met deze overdrachts-
ŵŽŐĞůŝũŬŚĞŝĚ͘� �ŝũ� ĚĞƌŐĞůŝũŬĞ� ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ� ŝƐ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ďĞǀƌŝũĚ� ǀĂŶ� ŝĞĚĞƌĞ�
ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ƌĞŶƚĞ;ͲƵŝƚŬĞƌŝŶŐͿ͘

ϰ͘ϭϯ�� ^ĐŚŽƌƐŝŶŐ�ͬ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ͬ�ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ�ͬ�ĂŅ� ŽŽƉ�
4.13.1  Schorsing van de arbeidsovereenkomst / verlies van 

hoedanigheid
�Ğ� ďĞƚĂůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ǁŽƌĚƚ� ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ�
stopgezet:
–  als de uitvoering van de arbeidsovereenkomst van de aangeslotene, 

ǁĞƌŬǌĂĂŵ�ŽŶĚĞƌ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ͕� ŐĞƐĐŚŽƌƐƚ� ŝƐ͕� ĞŶ�Ěŝƚ� ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�
waarop de verzekeringnemer geen loon meer verschuldigd is;

ʹ� �ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ǁĞůŝƐǁĂĂƌ�ǁĞƌŬǌĂĂŵ�ďůŝũŌ��ďŝũ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�
ĂůƐ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌ͕ � ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ĂůƐ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞ� ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌ� ;ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�
het statuut waaronder hij aangesloten is), maar niet langer de in de 
�ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ�ŚĞĞŌ�͘

sĂŶĂĨ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ͘�

sĂŶĂĨ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǁĞƌŬŚĞƌǀĂƫ��ŶŐ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǁĂĂƌŽƉ�
de aangeslotene opnieuw de in de Bijzondere Voorwaarden vermelde 
ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ� ŚĞĞŌ�͕� ǁŽƌĚƚ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ŚĞƌǀĂƚ� ĞŶ� ŐĞůĚĞŶ� ǀŽŽƌ� ĚĞ�
keuzemogelijkheden van de aangeslotene en de aanvaardingscriteria van Delta 
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ǁĞƌĚĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ͕�ĚĞǌĞůĨĚĞ�
ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ĂůƐŽĨ�ŚĞƚ�Žŵ�ĞĞŶ�ŶŝĞƵǁĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ŐŝŶŐ͘�

ϰ͘ϭϯ͘Ϯ� hŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ
�Ğ� ďĞƚĂůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ǁŽƌĚƚ� ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ�
ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ�ďŝũ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�;Žŵ�ǁĞůŬĞ�ƌĞĚĞŶ�ŽŽŬͿ�ǀſſƌ�
ĚĞ� ŶŽƌŵĂĂů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ͘� KŶĚĞƌ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ǁŽƌĚƚ� ǀĞƌƐƚĂĂŶ͕�
ĚĞ� ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂƌďĞŝĚƐƌĞůĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĂůƐ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌ͕ �
ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĐƟ�ǀŝƚĞŝƚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĂůƐ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞ�
ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�;ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ŚĞƚ�ƐƚĂƚƵƵƚ�ǁĂĂƌŽŶĚĞƌ�Śŝũ�
aangesloten is). De reserves zijn verworven voor de aangeslotene. 

sĂŶĂĨ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�
ǀĞƌĚĞƌ�ďĞŚĞĞƌĚ�ĂůƐ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�;ǌŝĞ�ϱͿ͘�

,Ğƚ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƌĞĐŚƚ�ŽƉ�ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ǁŽƌĚƚ�ŽƉŐĞƐĐŚŽƌƚ�ŐĞĚƵƌĞŶĚĞ�ĚĞ�ƉĞƌŝŽĚĞ�ĚŝĞ�
gedekt wordt door een opzeggingsvergoeding.

4.13.3  Wijziging en beëindiging van de individuele pensioen-
toezegging

ϰ͘ϭϯ͘ϯ͘ϭ� ���sŽŽƌǁĂĂƌĚĞůŝũŬ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐƐͲ�ĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐƐƌĞĐŚƚ
4.13.3.1.1 Aangeslotene met zelfstandigenstatuut
�ůƐ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ǁĞƌŬǌĂĂŵ� ŝƐ� ŽŶĚĞƌ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶƐƚĂƚƵƵƚ͕� ŬĂŶ� ĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ǁŝũǌŝŐĞŶ� ŽĨ� ŽƉŚĞī�ĞŶ͕�
ŵŝƚƐ� ĚĞ� ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ� ǀŽŽƌƐĐŚƌŝŌ�ĞŶ� ;ŝŶ� ĚĞ�ŵĂƚĞ� ĚĂƚ� ǌŝũ� ǀĂŶ�
toepassing zijn op de betrokken dekkingen en ten aanzien van de aangeslotene) 
en van eventuele andere overeenkomsten en verbintenissen terzake. 

Hoewel de premiebetaling in de verhouding tussen de verzekeringnemer 
ĞŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŶŝĞƚ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚ� ŝƐ� ĞŶ� ŽŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ� ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
voorgaande en de hierna volgende algemene bepalingen, is de eenzijdige 
Ăĩ� ŽƵǁ� ŽĨ� ŽƉŚĞĸ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ĚŽŽƌ� ĚĞ�
verzekeringnemer ten aanzien van de aangeslotene bovendien slechts mogelijk 
ĂůƐ�ĠĠŶ�ŽĨ�ŵĞĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŚŝĞƌŶĂ�ŽŵƐĐŚƌĞǀĞŶ�ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞĚĞŶ�ǌŝĐŚ�ǀŽŽƌĚŽĞƚ�ŽĨ�
voordoen:
ʹ� �ďŝũ� ŝŶǀŽĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ŶŝĞƵǁĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ͕� ƌŝĐŚƚůŝũŶĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ�

ĐŽŶƚƌŽůĞŽǀĞƌŚĞŝĚ� ŽĨ� ĂŶĚĞƌĞ� ŵĂĂƚƌĞŐĞůĞŶ͕� ďŝũ� ŽŶƚǁŝŬŬĞůŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ĚĞ�
ƌĞĐŚƚƐƉƌĂĂŬ� ĞŶͬŽĨ� ďŝũ� ĞůŬĞ� ĨĞŝƚĞůŝũŬĞ� ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞŝĚ� ĚŝĞ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�
ŽĨ� ŽŶƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ� ĞĞŶ� ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŬŽƐƚƉƌŝũƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
pensioentoezegging voor de verzekeringnemer teweegbrengt 
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;ƚĞǁĞĞŐďƌĞŶŐĞŶͿ͖
ʹ� �ĂůƐ�ĚĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ǌĞŬĞƌŚĞŝĚ͕�ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�

pensioentoezegging een aanvulling vormt, belangrijke wijzigingen zou 
ondergaan;

ʹ� �ĂůƐ� ĚĞ� ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ;ŝŶ� ǌŝũŶ�
ŽŶŐĞǁŝũǌŝŐĚĞ�ǀŽƌŵͿ�ŽŵǁŝůůĞ�ǀĂŶ�ďĞĚƌŝũĨƐŝŶƚĞƌŶĞ�ŽĨ� ͲĞǆƚĞƌŶĞ�ĞĐŽŶŽŵŝƐĐŚĞ�
ŽŶƚǁŝŬŬĞůŝŶŐĞŶ͕�ŶĂĂƌ�ŚĞƚ�ŐĞŵŽƟ�ǀĞĞƌĚĞ�ŽŽƌĚĞĞů�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�
ŶŝĞƚ�ůĂŶŐĞƌ�ŝŶ�ŽǀĞƌĞĞŶƐƚĞŵŵŝŶŐ�ǌŽƵ�ǌŝũŶ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŐĞǌŽŶĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐǀŽĞƌŝŶŐ͘

4.13.3.1.2 Aangeslotene met werknemerstatuut
Hoewel de premiebetaling in de verhouding tussen de verzekeringnemer 
ĞŶ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŶŝĞƚ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚ� ŝƐ͕� ŬĂŶ� ĚĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ŽĨ� ĚĞ� ŽƉŚĞĸ��ŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ�
individuele pensioentoezegging ten aanzien van de aangeslotene, indien hij 
werkzaam is onder werknemerstatuut, slechts plaats vinden met zijn akkoord. 

Evenwel, behoudens in aanwezigheid van persoonlijke premies, onverminderd 
eventuele andere dwingende bepalingen, overeenkomsten en verbintenissen 
terzake en onverminderd de toepassing van de hierna volgende algemene 
ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ͕� ŝƐ� ĚĞ� ĞĞŶǌŝũĚŝŐĞ� Ăĩ� ŽƵǁ� ŽĨ� ŽƉŚĞĸ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
pensioentoezegging door de verzekeringnemer ten aanzien van de aangeslotene 
ƚŽĐŚ�ŵŽŐĞůŝũŬ�ďŝũ�ŝŶǀŽĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ŶŝĞƵǁĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ͕�ƌŝĐŚƚůŝũŶĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĐŽŶƚƌŽůĞŽǀĞƌŚĞŝĚ�ŽĨ�ĂŶĚĞƌĞ�ŵĂĂƚƌĞŐĞůĞŶ͕�ďŝũ�ŽŶƚǁŝŬŬĞůŝŶŐĞŶ�ŝŶ�ĚĞ�ƌĞĐŚƚƐƉƌĂĂŬ�
ĞŶͬŽĨ�ďŝũ�ĞůŬĞ� ĨĞŝƚĞůŝũŬĞ�ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞŝĚ�ĚŝĞ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŽĨ�ŽŶƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ĞĞŶ�
verhoging van de kostprijs van de individuele pensioentoezegging voor de 
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ƚĞǁĞĞŐďƌĞŶŐƚ�;ƚĞǁĞĞŐďƌĞŶŐĞŶͿ͕�ĂůƐŽŽŬ�ďŝũ�ĞĞŶ�ǀĞƌŵŝŶĚĞƌŝŶŐ�
van de tewerkstellingsgraad van de aangeslotene.

4.13.3.1.3   Algemene bepalingen, ongeacht het sociaal statuut van de 
aangeslotene

�Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ůŝĐŚƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ƐƚĞĞĚƐ�ǀŽŽƌĂĨ�ŝŶ�ŽǀĞƌ�ĞůŬĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�
ŽĨ�ŽǀĞƌ�ĚĞ�ŽƉŚĞĸ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͘��ůŬĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�
ĚĞ�WĞŶƐŝŽĞŶŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ǀĞƌŐƚ� ŝŶ�ƉƌŝŶĐŝƉĞ�ŚĞƚ�ĂŬŬŽŽƌĚ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘�
�ůŬĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ĚŝĞ� ĚĞ� ŝŶǀŽĞƌŝŶŐ� ŽĨ� ĚĞ�
ǀĞƌŚŽŐŝŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞͿ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ďĞŚĞůƐƚ͕�ǀĞƌŐƚ�ƐƚĞĞĚƐ�ŚĞƚ�ĂŬŬŽŽƌĚ�ǀĂŶ�
de aangeslotene.

�Ğ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ŽĨ�ĚĞ�ŽƉŚĞĸ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ŵĂŐ�ŶŽŽŝƚ�
inbreuk doen op de verworvenheid van de reserves opgebouwd met de tot 
ŚĞƚ�Ɵ�ũĚƐƟ�Ɖ�ǀĂŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ŽĨ�ŽƉŚĞĸ��ŶŐ�Ăů�ďĞƚĂĂůĚĞ�ĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽƉ�ĚĂƚ�Ɵ�ũĚƐƟ�Ɖ�Ăů�
vervallen premies.

ϰ͘ϭϯ͘ϯ͘Ϯ�� �̂ ƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌͿ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
pensioentoezegging

�ůƐ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌͿ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ŵĞƚ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�
ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǁŽƌĚƚ�ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ �
brengt deze laatste de aangeslotene hiervan onmiddellijk in kennis. Delta 
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŽŽŬ�ǌĞůĨ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŚŝĞƌǀĂŶ�ŝŶ�ŬĞŶŶŝƐ�ƐƚĞůůĞŶ͘�
Indien een betalingsachterstand wordt vastgesteld en de verzekeringnemer 
ŐĞĞŶ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ�ǀĂŶ�ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌͿ�ĚĞ�
ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŚĞĞŌ��ŐĞƌŝĐŚƚ͕�ǀĞƌƐƚƵƵƌƚ�ĚŝĞ�
laatste een aangetekende ingebrekestelling aan de verzekeringnemer. Uiterlijk 
ϯ�ŵĂĂŶĚĞŶ�ŶĂ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ŽŶďĞƚĂĂůĚĞ�ƉƌĞŵŝĞǀĞƌǀĂůĚĂŐ�ůŝĐŚƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĚĞ�
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŚŝĞƌŽǀĞƌ� ŝŶ͘��Ğ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ� ƚĞŶ�ǀƌŽĞŐƐƚĞ�
ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ǀĞƌǌĞŶĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ĂĂŶŐĞƚĞŬĞŶĚĞ�ŝŶŐĞďƌĞŬĞƐƚĞůůŝŶŐ�ŽĨ�
op de datum van ontvangst van de kennisgeving van de verzekeringnemer aan 
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌͿ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
pensioentoezegging.

�Ğ�ǀŽŽƌŐĂĂŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ŐĞůĚĞŶ�ŶŝĞƚ�ĂůƐ�ĚĞ�ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�
voor) de individuele pensioentoezegging het gevolg is van een verandering van 
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĚŝĞ�ĚĞ�ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�Ƶŝƚ�ĚĞǌĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�
ŽǀĞƌŶĞĞŵƚ�;ǌŽĂůƐ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĨƵƐŝĞ͕�ƐƉůŝƚƐŝŶŐ͕�ŽƉƐůŽƌƉŝŶŐ͕�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ�ŽĨ�
ŝŶďƌĞŶŐ�ǀĂŶ�ďĞĚƌŝũĨƐƚĂŬ͕�ĞŶǌ͘Ϳ͘

ϰ͘ϭϯ͘ϰ�� WƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ�ͬ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀŽŽƌƚǌĞƫ��ŶŐ
In de mate dat de aangeslotene een toekenning geniet in het kader van de 
ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ � ǁŽƌĚƚ� ĚŝĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ͕�
bij gebrek aan andere toegelaten keuze, prioritair aangewend ter verdere 
spijzing van de risicoreserves met het oog op de handhaving van de 

ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ŚƵŶ� ůĂĂƚƐƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ƚŽĞƐƚĂŶĚ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�
ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ� ŶŽŵŝŶĂĂů� ;ŵŝŶŝŵƵŵͿďĞĚƌĂŐ͕� ĚĞŬŬŝŶŐƐͲ� ĞŶ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ͕�
ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ͕� ĞŶǌ͕͘� ŝŶ� ǀŽŽƌŬŽŵĞŶĚ� ŐĞǀĂů� ǀĞƌĚĞƌ� ĂĂŶŐĞƉĂƐƚ� ŝŶ� ĨƵŶĐƟ�Ğ�
ǀĂŶ�ĚĞ� ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚ͕�ŵĂĂƌ� ǌŽŶĚĞƌ� ǀĞƌĚĞƌĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ĨƵŶĐƟ�Ğ� ǀĂŶ�ĚĞ�
ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕�ĞŶǌ͘Ϳ͘��Ğ�ǀŽŽƌŐĂĂŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ŝŶǌĂŬĞ�ƐĐŚŽƌƐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĂƌďĞŝĚƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͕�ǀĞƌůŝĞƐ�ǀĂŶ�ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ͕�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ĞŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐͬ
ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ŵŽĞƚĞŶ�ĚĂŶ�ŽŽŬ�ŝŶ�Ěŝƚ�ůŝĐŚƚ�
gelezen worden, alsook in het licht van de premievrijstelling voor de dekkingen 
͚ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞŶ͛�;ǌŝĞ�Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϱͿ͘

�ůƐ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ŝŶ�ĚĞ�ĚŝǀĞƌƐĞ�ƐĐĞŶĂƌŝŽ Ɛ͛�ĚŝĞ�ŚŝĞƌǀŽŽƌ�ĂĂŶ�ďŽĚ�ŬǁĂŵĞŶ�ǁŽƌĚƚ�
ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ�ĞŶ�ŽŽŬ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŶŝĞƚ�ŝŶƐƚĂĂƚ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ǀĞƌĚĞƌĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ŝŶ�
ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ�ďŝũ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ �ŬĂŶ�ĚĞ�
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ŵĞƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽǀĞƌĞĞŶ�ƚĞ�ŬŽŵĞŶ�ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ĞŶ�
modaliteiten en binnen diens productaanbod inzake individuele verzekeringen, 
ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ƚŽƚ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ĚĞ� ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� ǀŽŽƌƚǌĞƩ�ĞŶ͘� /ŶĚŝĞŶ�ŵĞƚ�
betrekking tot een risicodekking aldus een individuele verzekering wordt 
ŐĞƐůŽƚĞŶ�ďŝŶŶĞŶ�ϭ�ŵĂĂŶĚ�ŶĂĚĂƚ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ�ǁĞƌĚ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ�ĞŶ�
ŚĞƚ�ďĞĚƌĂŐ�ǀĂŶ�ĚŝĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�͚ǀŽŽƌƚŐĞǌĞƩ�Ğ͛�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ�ŶŝĞƚ�ŚŽŐĞƌ�ŝƐ�ĚĂŶ�ŚĞƚ�
laatst verzekerde bedrag in het kader van de individuele pensioentoezegging, past 
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐ� ǀĂŶ� Ěŝƚ� ƌŝƐŝĐŽ� ŐĞĞŶ� ŵĞĚŝƐĐŚĞ�
ĂĐĐĞƉƚĂƟ�ĞǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ƚŽĞ͘� /ŶǌĂŬĞ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ� ǁŽƌĚƚ� ǀĞƌǁĞǌĞŶ� ŶĂĂƌ� ĚĞ� ƐƉĞĐŝĮ�ĞŬĞ�
ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ƌĞŐĞůŝŶŐ�ǀĞƌǀĂƚ�ŝŶ�ĚĞ�ĂƌƟ�ŬĞůƐ�ϭϯϴďŝƐͲϴ�ĞŶ�ǀŽůŐĞŶĚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǁĞƚ�ǀĂŶ�Ϯϱ�
ũƵŶŝ�ϭϵϵϮ�ŽƉ�ĚĞ�ůĂŶĚǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�;ǌŝĞ�ŽŽŬ�Ăů�ϰ͘ϭϬ͘ϯͿ͘

ϰ͘ϭϯ͘ϱ� �Ņ� ŽŽƉ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ
ϰ͘ϭϯ͘ϱ͘ϭ��� hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ
�Ğ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŵĞƚ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƐƚĂƚƵƵƚ�ŬĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶ�ĚĞ�
ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŶŝĞƚ�ĂŅ� ŽƉĞŶ͘
�Ğ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŵĞƚ� ŚĞƚ� ƐƚĂƚƵƵƚ� ǀĂŶ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞ� ŬĂŶ� ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŶŝĞƚ�ĂŅ� ŽƉĞŶ͕�ƚĞŶǌŝũ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�
ǀĂŶ�ǌŝũŶ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ͘�

ϰ͘ϭϯ͘ϱ͘Ϯ�� hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ĂĂŶ�ĞĞŶ�ĚĞƌĚĞ
Als in het kader van de aanwending van de individuele pensioentoezegging voor 
ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�;ǌŝĞ�ϰ͘ϭϭͿ�ŚĞƚ�ƌĞĐŚƚ�ǀĂŶ�ĂŅ� ŽŽƉ�ǁŽƌĚƚ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĂĂŶ�
ĞĞŶ�ĚĞƌĚĞ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ĞƌǀĂŶ�ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ�ŝŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚĂŬƚĞ�ŽĨ�ŚĞƚ�
aanhangsel van inpandgeving. 

ϰ͘ϭϯ͘ϱ͘ϯ�� �Ņ� ŽŽƉ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ
DŝƚƐ�ĚĞ�ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ǀŽŽƌƐĐŚƌŝŌ�ĞŶ�ƚĞƌǌĂŬĞ�ĞŶ�ŽŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ�
de eventuele beperkingen die voortvloeien uit de aanwezigheid van 
ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϱ͘ϭͿ͕�ŬĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�
ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ;ĂůƐ� ŐĞŚĞĞůͿ� ƚĞŶ�ŐƵŶƐƚĞ� ǀĂŶ�ĚĞ�
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĂŅ� ŽƉĞŶ�ŵĞƚ�ŚĞƚ�ĚŽĞů�ĚŝĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŽǀĞƌ�ƚĞ�ĚƌĂŐĞŶ�ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�
ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ� ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ͘� �Ğ� ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ� ďĞƌĞŬĞŶĚ� ǀŽůŐĞŶƐ�
de bepalingen van punt 1.5.2.2 en mag rechtstreeks noch onrechtstreeks ten 
ůĂƐƚĞ�ŐĞůĞŐĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�;ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞͿ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͘

4.14  Overgedragen reserves
,Ğƚ� ŝƐ�ŵŽŐĞůŝũŬ�ĚĂƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�Ƶŝƚ�ŚŽŽĨĚĞ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ǀŽƌŝŐĞ�ƚĞǁĞƌŬƐƚĞůůŝŶŐ�
in een andere onderneming verworven reserves uit een aldaar genoten 
ǀŽŽƌǌŽƌŐƐƌĞŐĞůŝŶŐ� ǁĞŶƐƚ� ŽǀĞƌ� ƚĞ� ĚƌĂŐĞŶ� ŶĂĂƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘� �ĞǌĞ�
overgedragen reserves worden beheerd als overgedragen overeenkomsten 
;ǌŝĞ� ϱͿ͕� ĚĞƐŐĞǀĂůůĞŶĚ� ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ� ŵĞƚ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶ� ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϮͿ͘�

ϰ͘ϭϱ��� dŽĞƉĂƐƐĞůŝũŬĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ĞŶ�Į�ƐĐĂůĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ
De individuele pensioentoezegging is onderworpen aan de Belgische wetgeving 
inzake levens- en aanvullende verzekeringen in het algemeen en inzake 
individuele pensioentoezeggingen in het bijzonder. Mocht de verzekeringnemer 
ďƵŝƚĞŶ��ĞůŐŝģ�ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ǌŝũŶ͕�ĚĂŶ�ǁŽƌĚƚ͕�ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ǁĞƚ�ŚĞƚ�ǌŽ�ƚŽĞůĂĂƚ͕�ĚŽŽƌ�ĚĞ�
ƉĂƌƟ�ũĞŶ�ƵŝƚĚƌƵŬŬĞůŝũŬ�ŐĞŬŽǌĞŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ��ĞůŐŝƐĐŚ�ƌĞĐŚƚ͘

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůƚ�ĚĂƚ�ĚĞ��ĞůŐŝƐĐŚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ƚŽĞƉĂƐƐĞůŝũŬ�
is op de aangeslotene, indien hij werkzaam is onder werknemerstatuut. 
�Ğ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞǌĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ŚĞĞŌ�� ŽŶĚĞƌ� ŵĞĞƌ� ƚŽƚ� ŐĞǀŽůŐ� ĚĂƚ� ĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� Ğƌ� ƚŽĞ� ŬĂŶ� ŐĞŚŽƵĚĞŶ� ǌŝũŶ� Žŵ� ďŝũ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
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ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŽĨ� ďŝũ� ĚĞ� ŽƉŚĞĸ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�
eventuele reservetekorten aan te zuiveren. In voorkomend geval wordt de 
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŚŝĞƌƚŽĞ�ƵŝƚŐĞŶŽĚŝŐĚ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�
veronderstelt steeds dat de verzekeringnemer bij de invoering, de toepassing, de 
ƵŝƚǀŽĞƌŝŶŐ͕�ĚĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ŽĨ�ĚĞ�ŽƉŚĞĸ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͕�
ĂůůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ� ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͕� ĨŽƌŵĂůŝƚĞŝƚĞŶ� ĞŶ� ƉƌŽĐĞĚƵƌĞƐ� ĚĂĂƌƚŽĞ� ŝŶ� ǌŝũŶ�
ǀĞƌŚŽƵĚŝŶŐ�ŵĞƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŽĨ�ĚĞƌĚĞŶ�ŚĞĞŌ��ǀĞƌǀƵůĚ͘�DĞĞƌ�ĂůŐĞŵĞĞŶ�ŬĂŶ�
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĞůŬĞ�ǀŽƌŵ�ǀĂŶ�ƐĐŚĂĚĞ�ĞŶ�ĂůůĞ�ŬŽƐƚĞŶ�ĚŝĞ�ǌŝũ�ŽƉůŽŽƉƚ�ǁĞŐĞŶƐ�ĚĞ�
miskenning van de toepasselijke wetgeving door de verzekeringnemer, op die 
laatste verhalen.
 
sŽŽƌ� ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� Į�ƐĐĂůĞ� ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐ� ŝŶǌĂŬĞ� ĚĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ� ǀĂŶ�
ďĞůĂƐƟ�ŶŐǀŽŽƌĚĞůĞŶ�ŽƉ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�
bedrag van het pensioenkapitaal, wordt rekening gehouden met alle door de 
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ďŝũ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĞŶ�ĚŝĞŶƐ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ƌĞĐŚƚƐǀŽŽƌŐĂŶŐĞƌ;ƐͿ�
ŐĞƉƌĞƐƚĞĞƌĚĞ�;ĞŶ�ŐĞůŝũŬŐĞƐƚĞůĚĞͿ�ĚŝĞŶƐƚũĂƌĞŶ͕�ŝŶ�ǀŽŽƌŬŽŵĞŶĚ�ŐĞǀĂů͕�ƚĞŶǌŝũ�ĂŶĚĞƌƐ�
ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ�ŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͕�ǀĞƌŚŽŽŐĚ�ŵĞƚ�ŚĞƚ�ŵĂǆŝŵƵŵ�Į�ƐĐĂĂů�
ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ� ĂĂŶƚĂů� ŶŝĞƚ� ŝŶ� ĚĞ� ŽŶĚĞƌŶĞŵŝŶŐ� ŐĞƉƌĞƐƚĞĞƌĚĞ� ;ĞŶ� ŐĞůŝũŬŐĞƐƚĞůĚĞͿ�
jaren.

4.16  Goede trouw, billijkheid en redelijkheid
De verzekeringnemer regelt - met inachtneming van de eventuele toepasselijke 
wetgeving - de aangelegenheden in zijn verhouding met de aangeslotene 
ǁĂĂƌŝŶ�ĚĞ�WĞŶƐŝŽĞŶŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŶŝĞƚ�ĞǆƉůŝĐŝĞƚ�ǀŽŽƌǌŝĞƚ�ŽĨ�ĚŝĞ�ǀĂƚďĂĂƌ�ǌŽƵĚĞŶ�
ǌŝũŶ� ǀŽŽƌ� ŝŶƚĞƌƉƌĞƚĂƟ�Ğ͘� /ŶĚŝĞŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŚŝĞƌďŝũ� ďĞůĂŶŐŚĞďďĞŶĚĞ� ƉĂƌƟ�ũ�
is, geschiedt dit steeds in samenspraak met haar. De regeling van dergelijke 
aangelegenheden dient steeds te gebeuren binnen de perken en met 
inachtneming van de goede trouw, de billijkheid, de redelijkheid en de geest 
van de Pensioenovereenkomst.

5.    Werking van de overgedragen 
en niet-overgedragen overeen-
komsten

5.1   Situering
WƵŶƚ�ϱ�ŚĞĞŌ��ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ŽƉ͗
ʹ� �ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͖
ʹ� �ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͖
–  de overgedragen persoonlijke overeenkomst groepsverzekering;
–  de overgedragen persoonlijke overeenkomst individuele pensioentoezeg-

ging;
ʹ� �ĚĞ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͖
ʹ� �ĚĞ� ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐͲ

ging;
–  de niet-overgedragen persoonlijke overeenkomst groepsverzekering;
–  de niet-overgedragen persoonlijke overeenkomst individuele pensioentoe-

zegging.

�Ğ� ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ŝƐ� ;ǌŝũŶͿ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ǁĂĂƌǀĂŶ�
ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ĚŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ǌŝũŶ� ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ�Ƶŝƚ� ŚŽŽĨĚĞ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ǀŽƌŝŐĞ�
tewerkstelling in een andere onderneming in het kader van een aldaar genoten 
ǀŽŽƌǌŽƌŐƐƌĞŐĞůŝŶŐ�ĞŶ�ĚŝĞ�Śŝũ�ďĞƐůŝƐƚ�ŚĞĞŌ��ŽǀĞƌ�ƚĞ�ĚƌĂŐĞŶ�ŶĂĂƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘�
Deze overeenkomsten worden verder opgesplitst naargelang hun oorsprong 
;ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ŽĨ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͖� ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
ŽĨ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǁĞƌĚĞŶ�
ŐĞǀŽƌŵĚ� ĚŽŽƌ� ƉƌĞŵŝĞƐ� ŽĨ� ďŝũĚƌĂŐĞŶ� ƚĞŶ� ůĂƐƚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀƌŽĞŐĞƌĞ� ŽŶĚĞƌŶĞŵŝŶŐ�
ŽĨ� ƚĞŶ� ůĂƐƚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ǌĞůĨͿ͘� �Ğ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ŝŶǌĂŬĞ� ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�ŐĞůĚĞŶ�ŝŶ�ŚŽŽĨĚĞ�ǀĂŶ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�ŵĞƚ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ�
ĂůƐ� ͚ŽŶƚŚĂĂůƐƚƌƵĐƚƵƵƌ͛� ŝŶ� ĚĞ� ǌŝŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƐŽĐŝĂůĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ĚĞ�
aanvullende pensioenen.

�Ğ� ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ŝƐ� ;ǌŝũŶͿ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ďŝũ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŐĞƐůŽƚĞŶ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ĞŶͬŽĨ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
pensioentoezegging waarvoor de premiebetaling werd stopgezet naar aanleiding 
ǀĂŶ�ĚĞ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ďŝũ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ǀſſƌ�ĚĞ�
normaal voorziene einddatum en waarvan de reserves verworven zijn voor 

de aangeslotene. Ook deze overeenkomsten worden opgesplitst naargelang 
ŚƵŶ� ŽŽƌƐƉƌŽŶŐ� ;ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ŽĨ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͖�
ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŽĨ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǁĞƌĚĞŶ�ŐĞǀŽƌŵĚ�ĚŽŽƌ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ƚĞŶ�ůĂƐƚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŽĨ�
ƚĞŶ� ůĂƐƚĞ� ǀĂŶ�ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ǌĞůĨͿ͘��Ğ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ŝŶǌĂŬĞ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�ŐĞůĚĞŶ�ŝŶ�ŚŽŽĨĚĞ�ǀĂŶ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�ŵĞƚ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ�
ĂůƐ� ͚ŽŶƚŚĂĂůƐƚƌƵĐƚƵƵƌ͛� ŝŶ� ĚĞ� ǌŝŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƐŽĐŝĂůĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ĚĞ�
ĂĂŶǀƵůůĞŶĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶĞŶ͕�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ŽŶƚǀĂŶŐƐƚ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĂŶ�
ĞĞŶ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ǀĞƌǌŽĞŬ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ƚŽƚ�ŽǀĞƌŚĞǀĞůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ�
reserves naar deze onthaalstructuur door de betrokken aangeslotene.

De verzekerden van de dekkingen in het kader van de overgedragen en 
niet-overgedragen overeenkomsten zijn:
ʹ� �ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛͗�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĞŶ�

ĚĞ�ĂŶĚĞƌĞ�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͖
–  voor alle andere dekkingen: de aangeslotene.

5.2   Overgedragen overeenkomsten
5.2.1    Inwerkingtreding / vorming van pensioenreserves 

beleggingsvormen
Een overgedragen overeenkomst treedt in werking op de overdrachtsdatum, 
zijnde de valutadatum van de overgedragen reserves op de bankrekening van 
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

�Ğ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǁŽƌĚĞŶ͕�ŶĂ�ĂĬ� ŽƵĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŝŶƐƚĂƉŬŽƐƚ�
;ƚĞŶǌŝũ� Ƶŝƚ� ĞĞŶ� ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐ� ĂŶĚĞƌƐ� ǌŽƵ� ďůŝũŬĞŶͿ͕� ĂĂŶŐĞǁĞŶĚ� ǀŽŽƌ� ĚĞ�
vorming van pensioenreserves.
�ŝũ� ŐĞďƌĞŬ� ĂĂŶ�ŽĨ� ŝŶ� ĂĨǁĂĐŚƟ�ŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ŬĞƵǌĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�
worden de overgedragen reserves aangewend in de beleggingsvorm ‘DLL 
�ĞŶĞĮ�ƚ� н�ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ͛� ;ǌŝĞ� ŚĞƚ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� �ĞŚĞĞƌƐƌĞŐůĞŵĞŶƚͿ͘� �Ğ� ŬĞƵǌĞ�
ǀŽŽƌ� ĂůƚĞƌŶĂƟ�ĞǀĞ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ� ĞŶ� ĚĞ� ůĂƚĞƌĞ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐĞŶ� ĞƌǀĂŶ� ǌŝũŶ� ƉĂƐ�
Ğī�ĞĐƟ�ĞĨ�ǁĂŶŶĞĞƌ�ǌĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ǀŝĂ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�
�ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͘

5.2.2  Dekkingen
Tenzij anders is overeengekomen, worden de overgedragen overeenkomsten 
ŶŝĞƚ� ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ� ;ŶŽĐŚ� ŽŶĚĞƌůŝŶŐ� ŶŽĐŚ� ŵĞƚ� ĂŶĚĞƌĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶͿ� ĞŶ�
worden de pensioenreserves aangewend voor de volgende dekkingen:
–  pensioenkapitaal: uitkering van de pensioenreserves aan de aangeslotene 

indien hij in leven is op de einddatum;
–  overlijdenskapitaal: uitkering van de pensioenreserves aan de 

ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ďŝũ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ǀſſƌ�ĚĞ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ͘

Tenzij anders is overeengekomen, is de einddatum van de overgedragen 
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ĚĞ� ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ŽĨ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ĚŝĞ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ďŝũ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŐĞŶŝĞƚ͘� /ŶĚŝĞŶ�
de aangeslotene er zowel een groepsverzekering als een individuele 
pensioentoezegging geniet en de einddatums verschillend zijn, wordt, tenzij 
ĂŶĚĞƌƐ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͕�ĂůƐ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�
die van de groepsverzekering in aanmerking genomen.

dĞŶǌŝũ� ĂŶĚĞƌƐ� ďůŝũŬƚ� Ƶŝƚ� ĞĞŶ� ŐĞůĚŝŐ� ŐĞƐĐŚƌŝŌ�� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕� ŝƐ� ;ǌŝũŶͿ� ĚĞ�
ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů� ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ĚĞǌĞůĨĚĞ�ĂůƐ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů�ŝŶ�
ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ŽĨ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ĚŝĞ�
ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ďŝũ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŐĞŶŝĞƚ͕�ǌŽĂůƐ�Śŝũ�;ǌŝũͿ�ĂĂŶŐĞĚƵŝĚ�ŝƐ�;ǌŝũŶͿ�ŽƉ�
ŚĞƚ�ŽŐĞŶďůŝŬ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ďŝũ�ĚŝĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�
ŽĨ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͘�/ŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ďŝũ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�
zowel een groepsverzekering als een individuele pensioentoezegging geniet 
ĞŶ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ� ǀĂŶ�ŚĞƚ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů� ǀĞƌƐĐŚŝůůĞŶĚ� ŝƐ� ;ǌŝũŶͿ͕�ǁŽƌĚƚ�
;ǁŽƌĚĞŶͿ�ĂůƐ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ĚŝĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�
groepsverzekering in aanmerking genomen, tenzij anders blijkt uit een geldig 
ŐĞƐĐŚƌŝŌ��ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͘�

5.3   Niet-overgedragen overeenkomsten
sĂŶĂĨ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ŶĂĂƌ�ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ǀſſƌ� ĚĞ� ŶŽƌŵĂĂů� ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ� ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�
ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ŽĨ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�
;ǌŝĞ� ϯ͘ϭϰ͘Ϯ� ĞŶ� ϰ͘ϭϯ͘ϮͿ͕� ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ� ƐƚĂŶĚĂĂƌĚ�
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verder beheerd als niet-overgedragen overeenkomsten ‘zonder wijziging van 
ĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͛͘ ��ŝƚ�ŚŽƵĚƚ�ŚĞƚ�ǀŽůŐĞŶĚĞ�ŝŶ͘
–  Ter gelegenheid van de omvorming in niet-overgedragen overeenkomst 

ǁŽƌĚƚ�ŐĞĞŶ�ĞŶŬĞůĞ�ŬŽƐƚ�ŽĨ�ǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�ĂĂŶŐĞƌĞŬĞŶĚ͘
ʹ� ��Ğ� ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ďĞĚƌŝũĨƐͲ� ĞŶ� ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�

ĂŅ� ŽŵƐƟ�Ő� ǀĂŶ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
pensioentoezegging blijven onderling samengevoegd, en in voorkomend 
ŐĞǀĂů�ŽŽŬ�ŵĞƚ�ĂŶĚĞƌĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�ǁĂĂƌŵĞĞ�ǌŝũ�Ăů�ǀſſƌ�ŚƵŶ�ďĞŚĞĞƌ�ĂůƐ�
͚ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ͛�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ǁĂƌĞŶ�ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ͘

ʹ� ��Ğ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ͘�/Ŷ�ĚĞ�ŵĂƚĞ�ĞĐŚƚĞƌ�ĚĂƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�
een toekenning geniet in het kader van de dekking ‘premievrijstelling 
ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͛� ĂŅ� ŽŵƐƟ�Ő� ǀĂŶ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕�
ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ͕�ǁŽƌĚƚ�ĚĞǌĞ͕�ďŝũ�ŐĞďƌĞŬ�
aan andere toegelaten keuze, prioritair aangewend ter verdere spijzing 
ǀĂŶ�ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŵĞƚ�ŚĞƚ�ŽŽŐ�ŽƉ�ĚĞ�ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
risicodekkingen in hun laatst verzekerde toestand in het kader van de 
ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ� ĚĞ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ;ǌŝĞ�
ook 2.2.1.4.5 met betrekking tot de premievrijstelling voor de dekkingen 
͚ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞŶ͛Ϳ͘� tŝũǌŝŐŝŶŐĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚ� ĚŝĞ�
aanleiding geven tot een wijziging van enige dekking worden rechtstreeks 
ĚŽŽƌ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ŵĞĞŐĞĚĞĞůĚ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

ʹ� ��Ğ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�ŝŶ�ƐƚĂŶĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ŐĞŚŽƵĚĞŶ�ďůŝũǀĞŶ�
ongewijzigd.

ʹ� ��Ğ� ;ŽǀĞƌďůŝũǀĞŶĚĞͿ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǁŽƌĚĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĂůƐ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů� ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ� ŝŶĚŝĞŶ� Śŝũ� ŝŶ� ůĞǀĞŶ� ŝƐ� ŽƉ� ĚĞ� ;ŽŶŐĞǁŝũǌŝŐĚĞͿ�
einddatum.

ʹ� ��Ğ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ� ďůŝũŌ�� ;ďůŝũǀĞŶͿ� ŽŶŐĞǁŝũǌŝŐĚ͘� �ǀĞŶǁĞů͕� ŵĞƚ�
ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ� ĚĞ� ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ĚŝĞ� ŐĞǀŽƌŵĚ�
ǁĞƌĚĞŶ� ŽŶĚĞƌ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƐƚĂƚƵƵƚ͕�ǁŽƌĚĞŶ� ĂůůĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ďĞůĞŐĚ� ŝŶ� ;ĞĞŶͿ�
ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ� ǀĂŶ� dĂŬ� Ϯϯ� ;ǌŝĞ� ĚĞ� ďĞŚĞĞƌƐƌĞŐůĞŵĞŶƚĞŶͿ� ǌŽŶĚĞƌ�
ŬŽƐƚĞŶ͕�ĂƵƚŽŵĂƟ�ƐĐŚ�ŽǀĞƌŐĞŚĞǀĞůĚ�ŶĂĂƌ�ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�͚�>>��ĞŶĞĮ�ƚ�н�
ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ͛͘

ʹ� ��Ğ�ŬŽƐƚĞŶͲ�ĞŶ�ƚĂƌŝĞĨƐƚƌƵĐƚƵƵƌ�ďůŝũŌ��ŽŶŐĞǁŝũǌŝŐĚ͘

�Ğ�ĂĂŶǌƵŝǀĞƌŝŶŐ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ĞŶͬŽĨ�ǀĂŶ�
de individuele pensioentoezegging van eventuele reservetekorten in het licht 
ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶ�ĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚĞ�ŵŝŶŝŵƵŵƌĞŶĚĞŵĞŶƚƐŐĂƌĂŶƟ�Ğ͕�ǁŽƌĚƚ�
aangewend voor de vorming van pensioenreserves in de niet-overgedragen 
ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ĂŅ� ŽŵƐƟ�Ő�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕�ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�
de individuele pensioentoezegging waarvoor het tekort werd vastgesteld. Die 
ĂĂŶǌƵŝǀĞƌŝŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ďĞůĞŐĚ�ŝŶ�ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�͚ �>>��ĞŶĞĮ�ƚ�н�ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ͛͘
 
�Ğ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ŝŶǌĂŬĞ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞŶ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕�
ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ďůŝũǀĞŶ�ǀĂŶ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�ŽƉ�ĚĞ�
ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͘

Onverminderd de eventuele beperkingen die voortvloeien uit de aanwezigheid 
ǀĂŶ� ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϰ͘ϱ͘ϭͿ͕� ŚĞĞŌ�� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĚĞ�
ŵŽŐĞůŝũŬŚĞŝĚ�Žŵ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ƚĞ�ůĂƚĞŶ�ĂĂŶƉĂƐƐĞŶ�;ŽŶĚĞƌ�ǀŽŽƌďĞŚŽƵĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐĐƌŝƚĞƌŝĂ� ǀĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĞŶ� ďŝŶŶĞŶ� ĚĞ� ƉĞƌŬĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞĞĚƐ�
ŐĞǀŽƌŵĚĞ�;ǀƌŝũĞͿ�ƌĞƐĞƌǀĞƐͿ�ĞŶͬŽĨ�Žŵ�ƚĞ�ŬŝĞǌĞŶ�ǀŽŽƌ�ĂŶĚĞƌĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�ĚŝĞ�
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĂĂŶďŝĞĚƚ͘� �Ğ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ďĞƉĞƌŬŝŶŐĞŶ� ;ŵŝŶŝŵĂ͕� ŵĂǆŝŵĂ͕� ͙Ϳ�
ǁĂĂƌŝŶ�ĚĞ��ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ĞŶͬŽĨ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
pensioentoezegging voorzien inzake beleggingsregels, alsook inzake het 
bedrag en de moduleringen van de dekkingen zijn niet langer van toepassing 
ŽƉ� ĚĞ� ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŬĂŶ� ĞĐŚƚĞƌ͕ � ŵĞƚ�
ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ƚŽƚ� ĚĞ� ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ĚŝĞ� ŐĞǀŽƌŵĚ�ǁĞƌĚĞŶ�
onder werknemerstatuut, weigeren in te gaan op ieder verzoek van de 
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�Žŵ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĞŶͬŽĨ�ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�ƚĞ�ůĂƚĞŶ�ĂĂŶƉĂƐƐĞŶ�
ŝŶĚŝĞŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŶŝĞƚ� ǀŽŽƌĂĨ� ŽĨ� ƚĞŐĞůŝũŬĞƌƟ�ũĚ� ĞĞŶ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌǌŽĞŬ�
ŚĞĞŌ��ŐĞƌŝĐŚƚ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�Žŵ�ǌŝũŶ�ǀĞƌǁŽƌǀĞŶ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŽǀĞƌ�ƚĞ�ŚĞǀĞůĞŶ�
ŶĂĂƌ�ĚĞ� ͚ŽŶƚŚĂĂůƐƚƌƵĐƚƵƵƌ͛� ŝŶ�ĚĞ�ǌŝŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞ�
aanvullende pensioenen.

ϱ͘ϰ�� � hŝƚƉƵƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ
/ŶĚŝĞŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� Žŵ� ĞŶŝŐĞ� ƌĞĚĞŶ� ǀĂƐƚƐƚĞůƚ� ĚĂƚ� ĚĞ� ;ǀƌŝũĞͿ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ�
ŽŶƚŽĞƌĞŝŬĞŶĚ� ǌŝũŶ� Žŵ� ĚĞ� ŶŽĚŝŐĞ� ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ� ǀĞƌĚĞƌ� ƚĞ� ŽŶƩ�ƌĞŬŬĞŶ͕� ǁŽƌĚƚ� ;ǁŽƌĚĞŶͿ� ĚŝĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�
ǀĞƌǀƌŽĞŐĚ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ͘�

5.5    Overdracht naar een andere pensioeninstelling
Onverminderd de eventuele beperkingen die voortvloeien uit de aanwezigheid 
ǀĂŶ�ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϱ͘ϭͿ͕�ŬĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĚŝĞ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�
ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕�ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ŽŶĚĞƌ�
ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ�ǁĂƐ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶ͕�ŶĂ�ǌŝũŶ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ĚŝĞ�ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�ŚĞĞŌ��
ŐĞŐĞǀĞŶ� ƚŽƚ�ŚĞƚ�ǀĞƌĚĞƌĞ�ďĞŚĞĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ĂůƐ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͕�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͕�ĂůƐŽŽŬ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ĚŝĞ� ŐĞǀŽƌŵĚ� ǁĞƌĚĞŶ� ŽŶĚĞƌ� ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ͕�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƟ�Ő� ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐĞůŝũŬĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ĞŶ� ǌŽŶĚĞƌ� ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�
ĂŅ� ŽƉĞŶ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ǀŽƌŵ�ǀĂŶ�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ�ŶĂĂƌ�ŚĞƚǌŝũ�ĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ�ǀĂŶ�
zijn nieuwe werkgever waar hij eveneens een pensioentoezegging geniet, hetzij 
ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ǌŽŐĞŚĞƚĞŶ�͚ŐĞŵĞĞŶƐĐŚĂƉƉĞůŝũŬĞ�ŬĂƐ͛͘

Onverminderd de eventuele beperkingen die voortvloeien uit de aanwezigheid 
ǀĂŶ�ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϱ͘ϭͿ͕�ŬĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĚŝĞ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�
ĚĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕�ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ŽŶĚĞƌ�
ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶƐƚĂƚƵƵƚ�ǁĂƐ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶ͕� ŶĂ� ǌŝũŶ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ĚŝĞ� ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�
ŚĞĞŌ��ŐĞŐĞǀĞŶ�ƚŽƚ�ŚĞƚ�ǀĞƌĚĞƌĞ�ďĞŚĞĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐͲ�ĞŶ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ĂůƐ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͕�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͕�ĂůƐŽŽŬ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ� ĚŝĞ� ŐĞǀŽƌŵĚ� ǁĞƌĚĞŶ� ŽŶĚĞƌ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶƐƚĂƚƵƵƚ͕� ŽŶĚĞƌ� ĚĞ�
ŵĞƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽǀĞƌĞĞŶ�ƚĞ�ŬŽŵĞŶ�ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ĂŅ� ŽƉĞŶ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ǀŽƌŵ�
van overdracht naar een andere pensioeninstelling.

�Ğ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ǁŽƌĚƚ� ďŝũ� ǌŝũŶ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ŝŶŐĞůŝĐŚƚ� ŽǀĞƌ� ĚĞ�
diverse keuzemogelijkheden, de te volgen procedure en de eventueel na te 
ůĞǀĞŶ�ƚĞƌŵŝũŶĞŶ�Žŵ�ǌŝũŶ�ŬĞƵǌĞ�ƚĞ�ĨŽƌŵƵůĞƌĞŶ͘��Ğ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ƐƚĞůƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ŝŶ�ŬĞŶŶŝƐ�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�ŬĞƵǌĞ͘

ϱ͘ϲ��� � hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ
De aangeslotene met werknemersstatuut kan de reserves van de van de 
ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĞŶͬŽĨ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ŶŝĞƚ�ĂŅ� ŽƉĞŶ͘

�Ğ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŵĞƚ� ŚĞƚ� ƐƚĂƚƵƵƚ� ǀĂŶ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞ� ŬĂŶ� ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĞŶͬŽĨ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ŐĞŚĞĞů�ŽĨ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ�
ĂŅ� ŽƉĞŶ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ǀŽƌŵ�ǀĂŶ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ͘�

�ůƐ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ǀŽŽƌ�
ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ;ǌŝĞ� ϱ͘ϳͿ� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� ǀĂŶ� ĂŅ� ŽŽƉ�ǁŽƌĚƚ� ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ĂĂŶ�
ĞĞŶ�ĚĞƌĚĞ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ĞƌǀĂŶ�ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ� ŝŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚĂŬƚĞ�ŽĨ�
het aanhangsel van inpandgeving. 

ϱ͘ϳ�� � sĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ
�Ğ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŬĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ĞŶͬŽĨ� ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ůĂƚĞŶ� ĂĂŶǁĞŶĚĞŶ� ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ� ǀĂŶ� ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ͕�
ŵŝƚƐ� ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� �ĞůŐŝƐĐŚĞ� Į�ƐĐĂůĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ƚĞƌǌĂŬĞ͘� �ŝĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�
ƐƚĞůƚ�ŵĞĞƌ�ďĞƉĂĂůĚ�ĚĂƚ�ĞĞŶ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�ĞŶͬŽĨ�ĞĞŶ�ŝŶƉĂŶĚŐĞǀŝŶŐ�;ŵĞƚ�ŝŶďĞŐƌŝƉ�ǀĂŶ�
een overdracht van rechten aan een derde) slechts mogen worden toegestaan 
om het de aangeslotene mogelijk te maken in de Europese Economische 
Ruimte gelegen onroerende goederen die belastbare inkomsten opbrengen 
ƚĞ� ǀĞƌǁĞƌǀĞŶ͕� ƚĞ� ;ǀĞƌͿďŽƵǁĞŶ͕� ƚĞ� ǀĞƌďĞƚĞƌĞŶ� ŽĨ� ƚĞ� ŚĞƌƐƚĞůůĞŶ͘� �ŽǀĞŶĚŝĞŶ�
ŵŽĞƚĞŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƩ�ĞŶ�ĞŶ�ůĞŶŝŶŐĞŶ�ƚĞƌƵŐďĞƚĂĂůĚ�ǁŽƌĚĞŶ�ǌŽĚƌĂ�ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�
goederen uit het vermogen van de aangeslotene verdwijnen.

De aangeslotene kan de voorwaarden, begrenzingen en modaliteiten die hierbij 
ŐĞůĚĞŶ�ďŝũ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽƉǀƌĂŐĞŶ͘��Ğ�ĂĂŶĚĂĐŚƚ�ǁŽƌĚƚ�Ğƌ�ŽƉ�ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ĚĂƚ�ĚĞ�
ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĞŶͬŽĨ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�
ǀŽŽƌ� ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ƚŽƚ� ŐĞǀŽůŐ� ŬĂŶ� ŚĞďďĞŶ� ĚĂƚ� ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ�
ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŶŝĞƚ� ŬƵŶŶĞŶ�
ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĞŶͬŽĨ�ĂĨŐĞŬŽĐŚƚ�ǁŽƌĚĞŶ�;ǌŝĞ�ϱ͘ϱ�ĞŶ�ϱ͘ϲͿ�ĞŶ�ĚĂƚ�ĚĞ�ŵŽŐĞůŝũŬŚĞŝĚ�
van de aangeslotene om de risicodekkingen en de beleggingsvormen te laten 
ǁŝũǌŝŐĞŶ� ǁŽƌĚƚ� ďĞƉĞƌŬƚ͕� ŽĨ� ǌĞůĨƐ� ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ� ŬĂŶ� ŐĞǀĞŶ� ƚŽƚ� ĞĞŶ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĞŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘�

ϱ͘ϴ�� � hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŝŶ�ůŝũĨƌĞŶƚĞ
,Ğƚ� ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů͕� ĚĞ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ� ĚŝĞ� ƚŽĞŬŽŵƚ� ĂĂŶ�
de aangeslotene, alsook de kapitalen van de diverse dekkingen bij overlijden 
ŬƵŶŶĞŶ͕� ŶĂ� ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚĞ� ŝŶŚŽƵĚŝŶŐĞŶ͕�
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kosten, vergoedingen en andere sommen die nog verschuldigd zouden zijn 
ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽĨ�ĂĂŶ�ĚĞƌĚĞŶ�;ǌŽĂůƐ�ĞĞŶ�ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ�ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ͕�ŽƉ�
ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ǀĞƌǌŽĞŬ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ǁŽƌĚĞŶ�ŽŵŐĞǌĞƚ�ŝŶ�ĞĞŶ�ůĞǀĞŶƐůĂŶŐĞ�
ůŝũĨƌĞŶƚĞ͕� ŵĂĂƌ� ƐůĞĐŚƚƐ� ŝŶĚŝĞŶ� ŚĞƚ� ũĂĂƌďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂŶŐƐƌĞŶƚĞ� ǀŽŽƌ� ĚĞ�
ďĞƚƌŽŬŬĞŶ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ŚŽŐĞƌ�ŝƐ�ĚĂŶ�ŚĞƚ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚĞ�ĚƌĞŵƉĞůďĞĚƌĂŐ͘�
�ŝũ� ŐĞďƌĞŬ� ĂĂŶ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ĚƌĞŵƉĞůďĞĚƌĂŐ͕� ŐĞůĚƚ� ŚĞƚ� ĚƌĞŵƉĞůďĞĚƌĂŐ� ǌŽĂůƐ�
ďĞƉĂĂůĚ�ŝŶ�ĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞ�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶĞŶ�ǀŽŽƌ�
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞŶ�ŵĞƚ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǌŽƌŐƚ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�
ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�ŽƉŐĞůĞŐĚĞ�ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌŽŬŬĞŶĞ;ŶͿ�ŽǀĞƌ�Ěŝƚ�ƌĞĐŚƚ͘

Onverminderd de toepassing van dwingende bepalingen terzake, wordt het 
ďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞŶƚĞ� ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ� ŽƉ� ďĂƐŝƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;Ăů� ĚĂŶ� ŶŝĞƚ� ŐĞǁĂĂƌďŽƌŐĚĞͿ�
ƚĂƌŝĞǀĞŶ�ĚŝĞ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƚĞƌǌĂŬĞ�ŚĂŶƚĞĞƌƚ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞ� ƌĞŶƚĞ�
ŝŶŐĂĂƚ͕� ƌĞŬĞŶŝŶŐ� ŚŽƵĚĞŶĚ� ŵĞƚ� ĞĞŶ� ũĂĂƌůŝũŬƐĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� Ϯй� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ�
ŵĞĞƚŬƵŶĚŝŐĞ�ƌĞĞŬƐ�ĞŶ͕�ǁĂƚ�ďĞƚƌĞŌ��ŚĞƚ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů�ŽĨ�ĚĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ĚŝĞ�ƚŽĞŬŽŵƚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŽǀĞƌĚƌĂĂŐďĂĂƌŚĞŝĚ�
van die rente. De overdraagbaarheid duidt erop dat bij het overlijden van de 
aangeslotene na de aanvangsdatum van de rente, die rente voor 80% verder 
ůĞǀĞŶƐůĂŶŐ�ǁŽƌĚƚ�ƵŝƚŐĞŬĞĞƌĚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ƉĂƌƚŶĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ĚŝĞ�Ăů� ǌŝũŶ�
partner was op de aanvangsdatum van de rente). Als partner wordt beschouwd:
ʹ� �ǀŽŽƌ�ĚĞ�ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ͗�ĚĞ�ƉĂƌƚŶĞƌ�ǌŽĂůƐ�ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ�

ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬ�
de individuele pensioentoezegging waarvan de niet-overgedragen 
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�ĂŅ� ŽŵƐƟ�Ő�ǌŝũŶ͖

–  voor de overgedragen overeenkomsten: de persoon met wie de 
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŐĞŚƵǁĚ�ĞŶ�ŶŝĞƚ�ǀĂŶ�ƚĂĨĞů�ĞŶ�ďĞĚ�ŐĞƐĐŚĞŝĚĞŶ�ŝƐ�ŽĨ͕ �ďŝũ�ŐĞďƌĞŬĞ͕�
ĚĞ� ƉĞƌƐŽŽŶ� ŵĞƚ� ǁŝĞ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ͚ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ƐĂŵĞŶǁŽŽŶƚ͛� ǀŽůŐĞŶƐ�
ĚĞ� ĂƌƟ�ŬĞůƐ� ϭϰϳϱ� ĞŶ� ǀŽůŐĞŶĚĞ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ďƵƌŐĞƌůŝũŬ�ǁĞƚďŽĞŬ� ŽĨ� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ�
ŐĞůŝũŬĂĂƌĚŝŐĞ�ďƵŝƚĞŶůĂŶĚƐĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ƌĞŐĞůŝŶŐ͘

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĞĞƌƚ�ĚĞ�ůŝũĨƌĞŶƚĞŶ͕�ŶĂ�ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�
verplichte inhoudingen, uit na ontvangst van alle door haar gevraagde 
ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ�ĞŶ� ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ;ĞŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�
van de overdraagbaarheid) volledig en correct ingevulde en ondertekende 
ƌĞŐĞůŝŶŐƐŬǁŝũƟ�ŶŐ͘

�ŝũ�ĞĞŶ�ǀĞƌǌŽĞŬ�ƚŽƚ�ŽŵǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŬĂƉŝƚĂĂů�ŝŶ�ĞĞŶ�ůĞǀĞŶƐůĂŶŐĞ�ƌĞŶƚĞ͕�ǌŽĂůƐ�
ŚŝĞƌǀŽŽƌ� ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ͕�ŚĞĞŌ���ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�ĞĐŚƚĞƌ�ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ�Žŵ�Ěŝƚ� ŬĂƉŝƚĂĂů�
ŽǀĞƌ�ƚĞ�ĚƌĂŐĞŶ�ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ�ĚŝĞ�ĂůůĞ�ƌĞŶƚĞǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�
op zich neemt, en dit met eerbiediging van de eventuele dwingende bepalingen 
ƚĞƌǌĂŬĞ͘� �ŝũ� ĚĞƌŐĞůŝũŬĞ� ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ� ŝƐ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ďĞǀƌŝũĚ� ǀĂŶ� ŝĞĚĞƌĞ�
ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ƌĞŶƚĞ;ͲƵŝƚŬĞƌŝŶŐͿ͘

ϱ͘ϵ��� � WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�ĐĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ĞŶ�ũĂĂƌůŝũŬƐĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ďƌĞŶŐƚ�ďŝũ�ĚĞ� ŝŶǁĞƌŬŝŶŐƚƌĞĚŝŶŐ�ĞŶ�ďŝũ� ŝĞĚĞƌĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĞŶͬŽĨ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ĞĞŶ�;ŐĞĂĐƚƵĂůŝƐĞĞƌĚͿ�
WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� Ƶŝƚ� ĚĂƚ� ǌŝũ� ŽǀĞƌŵĂĂŬƚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ŚĞƚ� ůĂĂƚƐƚ�
ƵŝƚŐĞƌĞŝŬƚĞ�ĐĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌǀĂŶŐƚ�ƚĞůŬĞŶƐ�ŚĞƚ�ǀŽƌŝŐĞͿ͘�,ŝĞƌŶĂĂƐƚ�ďƌĞŶŐƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ�ŽŽŬ�ũĂĂƌůŝũŬƐ�ĞĞŶ�͚ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ͛�Ƶŝƚ�ĚŝĞ�ǌŝũ�ŽǀĞƌŵĂĂŬƚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�
tenzij hij rentegenieter is. Ingeval van samenvoeging met een groepsverzekering 
ĞŶͬŽĨ�ĞĞŶ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ;ǌŝĞ�ϭ͘ϮͿ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ǀĂŶ�
ĚĞ� ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ĞĐŚƚĞƌ� ŐĞŢŶƚĞŐƌĞĞƌĚ� ŝŶ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�
�ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞŶ�ĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞƐ� ǀĂŶ�ĚŝĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ĞŶͬŽĨ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ĚŝĞ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĞƌǀĂŶ�ǁŽƌĚƚ�
overgemaakt aan de aangeslotene. De aangeslotene wordt verondersteld 
ǀŽůůĞĚŝŐ� ĂŬŬŽŽƌĚ� ƚĞ� ŐĂĂŶ� ŵĞƚ� ĚĞ� ŝŶŚŽƵĚ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞŶ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞƐ͕�ƚĞŶǌŝũ�Śŝũ�ďŝŶŶĞŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ĂŇ�ĞǀĞƌŝŶŐ�ĞƌǀĂŶ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ͕�ĂĂŶ�ĚŝĞ�ůĂĂƚƐƚĞ�ǌŝũŶ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�ŽƉŵĞƌŬŝŶŐĞŶ�ŽǀĞƌŵĂĂŬƚ͘�

5.10  Toepasselijke wetgeving
De overgedragen en niet-overgedragen overeenkomsten zijn onderworpen 
aan de Belgische wetgeving inzake levens- en aanvullende verzekeringen in 
het algemeen en inzake overgedragen en niet-overgedragen overeenkomsten 
;ŝŶĐůƵƐŝĞĨ�ĚĞ�͚ŽŶƚŚĂĂůƐƚƌƵĐƚƵƵƌ͛Ϳ�ŝŶ�ŚĞƚ�ďŝũǌŽŶĚĞƌ͘ �

6.   Werking van de individuele 
verderzetting

6.1   Situering
WƵŶƚ�ϲ�ŚĞĞŌ��ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ŽƉ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ� ͚ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ͛� ŝŶ�
ĚĞ�ǌŝŶ�ǀĂŶ�ĂƌƟ�ŬĞů�ϯϯ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǁĞƚ�ǀĂŶ�Ϯϴ�ĂƉƌŝů�ϮϬϬϯ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞ�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶĞŶ� ĞŶ� ĚĞ� ďŝũŚŽƌĞŶĚĞ� Į�ƐĐĂůĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ͕� ǁĂĂƌǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕�
ƚĞǀĞŶƐ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͕ �ŚĞƚ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌƐƚĂƚƵƵƚ�ŚĞĞŌ�͘��ŽŽƌ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ͕�
die verricht wordt door de werkgever van de aangeslotene en waarvan de 
ǁĞƌŬŐĞǀĞƌ� ŚĞƚ� ďĞĚƌĂŐ� ;ŝŶĐůƵƐŝĞĨ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ƚĂŬƐĞŶ� ŚŝĞƌŽƉͿ� ŝŶŚŽƵĚƚ� ŽƉ�
ĚĞ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕� ďĞǀĞƐƟ�ŐĞŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĞŶ� ĚŝĞŶƐ�
ǁĞƌŬŐĞǀĞƌ�ĚĂƚ�ĂůůĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�Žŵ�ŚĞƚ�ƐƚĞůƐĞů�ǀĂŶ�ĚĞ�͚ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ͛�ƚĞ�ŐĞŶŝĞƚĞŶ͕�ŽƉ�ŚĞƚ�ŽŐĞŶďůŝŬ�ǀĂŶ�ĞůŬĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀĞƌǀƵůĚ�ǌŝũŶ͘
 
De verzekerden van de dekkingen zijn:
ʹ� �ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛͗�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĞŶ�

ĚĞ�ĂŶĚĞƌĞ�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͖
–  voor alle andere dekkingen: de aangeslotene. 

6.2   Inwerkingtreding en premiebetaling
�Ğ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ƚƌĞĞĚƚ�ŝŶ�ǁĞƌŬŝŶŐ�ŽƉ�ĚĞ�ŝŶ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�
datum. De betaaldatum van een premie is de valutadatum van die premie op 
ĚĞ�ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘��Ğ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�
ŽƉ�ĚĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĂĂŶŐĞĚƵŝĚĞ�ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŵĞƚ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŽƉŐĞŐĞǀĞŶ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�ĚŽŵŝĐŝůŝģƌŝŶŐ͕�ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ǁĂƚ�ŝƐ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͘

�Ğ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ŝƐ� ŝŶ� ĚĞ� ǀĞƌŚŽƵĚŝŶŐ� ƚƵƐƐĞŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ǀŝĂ� ĚŝĞŶƐ�
ǁĞƌŬŐĞǀĞƌͿ�ĞŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŶŝĞƚ�ǀĞƌƉůŝĐŚƚ͕�ƚĞŶǌŝũ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ǌŝĐŚ�ŚŝĞƌƚŽĞ�
ĚŽŽƌ�ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ǀĞƌďŝŶƚĞŶŝƐ�ĚĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ǌĞůĨ�ŚĞĞŌ��ǀĞƌďŽŶĚĞŶ͘��ŝŐĞŶ�
ĂĂŶ�ŚĞƚ�ƐƚĞůƐĞů�ǀĂŶ�ĚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀĞƌĚĞƌǌĞƫ��ŶŐ�ŝƐ�ĞĐŚƚĞƌ�ĚĂƚ�ŝŶĚŝĞŶ�ĞŶ�ǌŽůĂŶŐ�
ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǀĞƌǀƵůĚ�ǌŝũŶ͕�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�
werkgever kan eisen dat die laatste de overeengekomen premiebedragen 
;ďŝŶŶĞŶ�ĚĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�ŐƌĞŶƐďĞĚƌĂŐĞŶͿ�ŝŶŚŽƵĚƚ�ŽƉ�ǌŝũŶ�ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ�ĞŶ�ĚŽŽƌƐƚŽƌƚ�
ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘��ĂĂƌƚŽĞ�ŵĂĂŬƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĞůŬĞ�ƉƌĞŵŝĞĨĂĐƚƵƵƌ�ŽǀĞƌ�
aan zijn werkgever.

6.3    Rechten van de aangeslotene
KŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ� ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ� ĞŶ� ĐŽŶǀĞŶƟ�ŽŶĞůĞ� ďĞƉĞƌŬŝŶŐĞŶ͕�
zoals die welke voortvloeien uit de aanwezigheid van geblokkeerde reserves 
;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϱ͘ϭͿ͕�ŬĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͗
ʹ� �ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ĂĂŶĚƵŝĚĞŶ͕�ŚĞƌƌŽĞƉĞŶ�ĞŶ�

wijzigen;
ʹ� �ĞĞŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐ�ŽĨ�ĞĞŶ�ƐǁŝƚĐŚ�ǀĂŶ�ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�ůĂƚĞŶ�

doorvoeren;
ʹ� �ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ŽƉǌĞŐŐĞŶ� ŽĨ� ŐĞŚĞĞů� ŽĨ� ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ� ĂŅ� ŽƉĞŶ� ŽŶĚĞƌ� ĚĞ�

ǀŽƌŵ�ǀĂŶ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ͖
ʹ� �ĞĞŶ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�ŽƉ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ǀĞƌŬƌŝũŐĞŶ͕�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ŚŝĞƌŽŶĚĞƌ�

vermelde beperkingen;
ʹ� �ĚĞ�ƌĞĐŚƚĞŶ�ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶĚ�Ƶŝƚ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŝŶ�ƉĂŶĚ�ŐĞǀĞŶ�ŽĨ�ŽǀĞƌĚƌĂŐĞŶ�

aan een derde, onder de hieronder vermelde beperkingen.

De aangeslotene kan de overeenkomst laten aanwenden in het kader van 
ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ͕� ŵŝƚƐ� ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� �ĞůŐŝƐĐŚĞ� Į�ƐĐĂůĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�
ƚĞƌǌĂŬĞ͘� �ŝĞ� ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ� ƐƚĞůƚ� ŵĞĞƌ� ďĞƉĂĂůĚ� ĚĂƚ� ĞĞŶ� ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ� ĞŶͬŽĨ� ĞĞŶ�
ŝŶƉĂŶĚŐĞǀŝŶŐ� ;ŵĞƚ� ŝŶďĞŐƌŝƉ� ǀĂŶ� ĞĞŶ�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ� ǀĂŶ� ƌĞĐŚƚĞŶ� ĂĂŶ� ĞĞŶ�ĚĞƌĚĞͿ�
slechts mogen worden toegestaan om het de aangeslotene mogelijk te 
maken in de Europese Economische Ruimte gelegen onroerende goederen 
ĚŝĞ� ďĞůĂƐƚďĂƌĞ� ŝŶŬŽŵƐƚĞŶ� ŽƉďƌĞŶŐĞŶ� ƚĞ� ǀĞƌǁĞƌǀĞŶ͕� ƚĞ� ;ǀĞƌͿďŽƵǁĞŶ͕� ƚĞ�
ǀĞƌďĞƚĞƌĞŶ�ŽĨ� ƚĞ�ŚĞƌƐƚĞůůĞŶ͘��ŽǀĞŶĚŝĞŶ�ŵŽĞƚĞŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƩ�ĞŶ�ĞŶ� ůĞŶŝŶŐĞŶ�
terugbetaald worden zodra de voormelde goederen uit het vermogen van de 
aangeslotene verdwijnen. De aangeslotene kan de voorwaarden, begrenzingen 
ĞŶ�ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ĚŝĞ�ŚŝĞƌďŝũ�ŐĞůĚĞŶ�ďŝũ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽƉǀƌĂŐĞŶ͘��Ğ�ĂĂŶĚĂĐŚƚ�
ǁŽƌĚƚ� Ğƌ� ŽƉ� ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ� ĚĂƚ� ĚĞ� ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ǀŽŽƌ�
ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�ƚŽƚ�ŐĞǀŽůŐ�ŬĂŶ�ŚĞďďĞŶ�ĚĂƚ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
ĚŽŽƌ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŶŝĞƚ�ŬƵŶŶĞŶ�ĂĨŐĞŬŽĐŚƚ�ǁŽƌĚĞŶ�ĞŶ�ĚĂƚ�ĚĞ�ŵŽŐĞůŝũŬŚĞŝĚ�
van de aangeslotene om de risicodekkingen en de beleggingsvormen te laten 
ǁŝũǌŝŐĞŶ� ǁŽƌĚƚ� ďĞƉĞƌŬƚ͕� ŽĨ� ǌĞůĨƐ� ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ� ŬĂŶ� ŐĞǀĞŶ� ƚŽƚ� ĞĞŶ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ĞŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ� ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘� �ůƐ� ŝŶ� ŚĞƚ� ŬĂĚĞƌ�
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ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ǀŽŽƌ�ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�ŚĞƚ�ƌĞĐŚƚ�
ǀĂŶ�ĂŅ� ŽŽƉ�ǁŽƌĚƚ�ŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ�ĂĂŶ�ĞĞŶ�ĚĞƌĚĞ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ĞƌǀĂŶ�
ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ�ŝŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚĂŬƚĞ�ŽĨ�ŚĞƚ�ĂĂŶŚĂŶŐƐĞů�ǀĂŶ�ŝŶƉĂŶĚŐĞǀŝŶŐ͘

ϲ͘ϰ��� � WƌĞŵŝĞǁĂŶďĞƚĂůŝŶŐ�ͬ�ƵŝƚƉƵƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ
Bij niet-betaling van de voorziene premies wordt de aangeslotene uiterlijk 3 
ŵĂĂŶĚĞŶ�ŶĂ�ĚĞ�ĞĞƌƐƚĞ�ŽŶďĞƚĂĂůĚĞ�ƉƌĞŵŝĞǀĞƌǀĂůĚĂŐ�ďŝũ�ŐĞǁŽŶĞ�ďƌŝĞĨ�ǀĞƌǁŝƫ��ŐĚ�
ŽǀĞƌ�ĚĞ�;ŐĞǀŽůŐĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞͿ�ŶŝĞƚͲďĞƚĂůŝŶŐ͘
�Ğ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ�ƚĞŶ�ǀƌŽĞŐƐƚĞ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂĚĂƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŚŝĞƌŽǀĞƌ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ĂĂŶŐĞƚĞŬĞŶĚ�ƐĐŚƌŝũǀĞŶ�ŚĞĞŌ��ŝŶŐĞůŝĐŚƚ͘
In de mate dat de aangeslotene een toekenning geniet in het kader van de 
ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ � ǁŽƌĚƚ� ĚŝĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ͕�
tenzij anders overeengekomen, prioritair aangewend ter verdere spijzing 
ǀĂŶ� ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽƌĞƐĞƌǀĞƐ� ŵĞƚ� ŚĞƚ� ŽŽŐ� ŽƉ� ĚĞ� ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ŚƵŶ� ůĂĂƚƐƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ƚŽĞƐƚĂŶĚ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�
ŶŽŵŝŶĂĂů�;ŵŝŶŝŵƵŵͿďĞĚƌĂŐ͕�ĚĞŬŬŝŶŐƐͲ�ĞŶ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ͕�ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ͕�
ĞŶǌ͘Ϳ� ;ǌŝĞ� ŽŽŬ� Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϱ� ŝŶǌĂŬĞ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�
͚ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞŶ͛Ϳ͘�

ϲ͘ϱ��� � WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ĞŶ�ũĂĂƌůŝũŬƐĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ďƌĞŶŐƚ�ďŝũ�ĚĞ� ŝŶǁĞƌŬŝŶŐƚƌĞĚŝŶŐ�ĞŶ�ďŝũ� ŝĞĚĞƌĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ͚ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ǀŽŽƌƚǌĞƫ��ŶŐ͛� ĞĞŶ� ;ŐĞĂĐƚƵĂůŝƐĞĞƌĚͿ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�
�ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� Ƶŝƚ� ĚĂƚ� ǌŝũ� ŽǀĞƌŵĂĂŬƚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ŚĞƚ� ůĂĂƚƐƚ� ƵŝƚŐĞƌĞŝŬƚĞ�
ĐĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌǀĂŶŐƚ�ƚĞůŬĞŶƐ�ŚĞƚ�ǀŽƌŝŐĞͿ͘�,ŝĞƌŶĂĂƐƚ�ďƌĞŶŐƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽŽŬ�
ũĂĂƌůŝũŬƐ� ĞĞŶ� ͚ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ͛� Ƶŝƚ� ĚŝĞ� ǌŝũ� ŽǀĞƌŵĂĂŬƚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͘� /Ŷ�
ŐĞǀĂů� ǀĂŶ� ƐĂŵĞŶǀŽĞŐŝŶŐ� ŵĞƚ� ĞĞŶ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ĞŶͬŽĨ� ĞĞŶ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ;ǌŝĞ� ϭ͘ϮͿ͕� ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ� ŐĞŐĞǀĞŶƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
͚ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ� ǀŽŽƌƚǌĞƫ��ŶŐ͛� ĞĐŚƚĞƌ� ŐĞŢŶƚĞŐƌĞĞƌĚ� ŝŶ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�
ĞŶ� ĚĞ� ƉĞŶͲƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞƐ� ǀĂŶ� ĚŝĞ� ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ĞŶͬŽĨ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�ĚŝĞ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĞƌǀĂŶ�ǁŽƌĚĞŶ�
ŽǀĞƌŐĞŵĂĂŬƚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ĚŝĞ� ƚĞǀĞŶƐ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ŝƐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�͚ ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀŽŽƌƚǌĞƫ��ŶŐ͛Ϳ͘��Ğ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ǁŽƌĚƚ�ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůĚ�
ǀŽůůĞĚŝŐ� ĂŬŬŽŽƌĚ� ƚĞ� ŐĂĂŶ� ŵĞƚ� ĚĞ� ŝŶŚŽƵĚ� ǀĂŶ� ǌŝũŶ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞŶ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞƐ͕�ƚĞŶǌŝũ�Śŝũ�ďŝŶŶĞŶ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ĂŇ�ĞǀĞƌŝŶŐ�ĞƌǀĂŶ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ͕�ĂĂŶ�ĚŝĞ�ůĂĂƚƐƚĞ�ǌŝũŶ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�ŽƉŵĞƌŬŝŶŐĞŶ�ŽǀĞƌŵĂĂŬƚ͘�

6.6   Toepasselijke wetgeving
De overeenkomst is onderworpen aan de Belgische wetgeving inzake 
individuele levens- en aanvullende verzekeringen in het algemeen en, wat 
ďĞƚƌĞŌ��ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ;ĞŶͿ�ďŝũ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ĞŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ƉĞŶƐŝŽĞŶͲŬĂƉŝƚĂĂů͛� ;ƚĞŶǌŝũ�
ĂŶĚĞƌƐ� ǌŽƵ� ďůŝũŬĞŶ� Ƶŝƚ� ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƟ�ĞǀĞ� ƌŝĐŚƚůŝũŶĞŶͿ͕� ŝŶǌĂŬĞ� ŚĞƚ� ƐƚĞůƐĞů� ǀĂŶ� ĚĞ�
͚ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀŽŽƌƚǌĞƫ��ŶŐ͛�ŝŶ�ŚĞƚ�ďŝũǌŽŶĚĞƌ�;ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ĂŶĚĞƌĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǀĂůůĞŶ�
ŶŝĞƚ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ŝŶǌĂŬĞ�ĚĞ�͚ ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ǀŽŽƌƚǌĞƫ��ŶŐ͛Ϳ͘�DŽĐŚƚ�
ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ďƵŝƚĞŶ��ĞůŐŝģ�ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ǌŝũŶ͕�ĚĂŶ�ǁŽƌĚƚ͕�ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ǁĞƚ�ŚĞƚ�ǌŽ�
ƚŽĞůĂĂƚ͕� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ƉĂƌƟ�ũĞŶ� ƵŝƚĚƌƵŬŬĞůŝũŬ� ŐĞŬŽǌĞŶ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ�
Belgisch recht inzake individuele levens- en aanvullende verzekeringen.

7.    Werking van het vrij aanvullend 
pensioen voor zelfstandigen

7.1   Situering
WƵŶƚ� ϳ� ŚĞĞŌ�� ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ŽƉ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ͚ǀƌŝũ� ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ� ƉĞŶƐŝŽĞŶ� ǀŽŽƌ�
ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶ͛� ;ŽŽŬ� ͚s�W�ͲŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͛� ŐĞŶŽĞŵĚͿ� ŝŶ� ĚĞ� ǌŝŶ� ǀĂŶ� ĂĨĚĞůŝŶŐ�
ϰ� ǀĂŶ� ĚĞ� WƌŽŐƌĂŵŵĂǁĞƚ� ;/Ϳ� ǀĂŶ� Ϯϰ� ĚĞĐĞŵďĞƌ� ϮϬϬϮ� ĞŶ� ĚĞ� ďŝũŚŽƌĞŶĚĞ�
uitvoeringsbesluiten, waarvan de aangeslotene, tevens verzekeringnemer, het 
ƐŽĐŝĂĂů�ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶƐƚĂƚƵƵƚ�ŚĞĞŌ�͘�
 
De verzekerden van de dekkingen zijn:
ʹ� �ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛͗�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĞŶ�

ĚĞ�ĂŶĚĞƌĞ�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͖
–  voor alle andere dekkingen: de aangeslotene. 

7.2   Inwerkingtreding en premiebetaling
�Ğ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ƚƌĞĞĚƚ�ŝŶ�ǁĞƌŬŝŶŐ�ŽƉ�ĚĞ�ŝŶ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌŵĞůĚĞ�
datum. De betaaldatum van een premie is de valutadatum van die premie op 
ĚĞ�ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘��Ğ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�
ŽƉ�ĚĞ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ĂĂŶŐĞĚƵŝĚĞ�ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ�ŵĞƚ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�

ŽƉŐĞŐĞǀĞŶ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�ĚŽŵŝĐŝůŝģƌŝŶŐ͕�ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ǁĂƚ�ŝƐ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͘�
De premiebetaling is niet verplicht, tenzij de aangeslotene zich hiertoe door 
ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ǀĞƌďŝŶƚĞŶŝƐ� ĚĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ǌĞůĨ� ;ǌŽĂůƐ� ĞĞŶ� ůĞŶŝŶŐ� ŽĨ� ĞĞŶ�
ŬƌĞĚŝĞƚͿ�ŚĞĞŌ��ǀĞƌďŽŶĚĞŶ͘

�ŽŽƌ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ďĞǀĞƐƟ�Őƚ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ĚĂƚ� Śŝũ� ŝŶ� ĂĂŶŵĞƌŬŝŶŐ�
komt voor het voormelde stelsel van het ‘vrij aanvullend pensioen voor 
ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶ͛͘ �,Ğƚ�ŐĞǌĂŵĞŶůŝũŬĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞĚƌĂŐ�ŽƉ�ũĂĂƌďĂƐŝƐ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�
͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͕͛ � ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ� ŽŶŐĞǀĂů͛� ĞŶ� ͚ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů͛�
ǁŽƌĚƚ� ŝŶ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ƵŝƚŐĞĚƌƵŬƚ� ĂůƐ� ĞĞŶ� ƉĞƌĐĞŶƚĂŐĞ� ǀĂŶ� ŚĞƚ�
ĚŽŽƌ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ŽƉŐĞŐĞǀĞŶ� ďĞƌŽĞƉƐŝŶŬŽŵĞŶ͕� ǌŽĂůƐ� ŐĞĚĞĮ�ŶŝĞĞƌĚ� ŝŶ� ĚĞ�
voormelde wetgeving, rekening houdend met de aldaar voorziene drempels en 
begrenzingen. Het premiebedrag op jaarbasis bedraagt steeds minimaal 100,00 
ĞƵƌŽ͘��Ğ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ĚĞĞůƚ�ǌŽĚƌĂ�Śŝũ�ŚŝĞƌǀĂŶ�ŬĞŶŶŝƐ�ŚĞĞŌ�͕�ŵĂĂƌ�ƵŝƚĞƌůŝũŬ�ŝŶ�ĚĞ�
loop van de maand april van elk jaar, het voormelde nieuwe beroepsinkomen 
ǀŽŽƌ�ŚĞƚ�ůŽƉĞŶĚĞ�ŬĂůĞŶĚĞƌũĂĂƌ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ŵĞĞ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘��ŝũ�ŐĞďƌĞŬ�ĂĂŶ�
ĚĞǌĞ�ŵĞĚĞĚĞůŝŶŐ�ŬĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůůĞŶ�ĚĂƚ�ŚĞƚ�ďĞƌŽĞƉƐŝŶŬŽŵĞŶ�
ŐĞƐƚĞŐĞŶ� ŝƐ� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ� ƌĞĚĞůŝũŬĞ� ŝŶĚĞǆĞƌŝŶŐƐŵĞƚŚŽĚĞ� ;ůŽŽŶŝŶĚĞǆ͕� ŝŶĚĞǆ�
ĚĞƌ� ĐŽŶƐƵŵƉƟ�ĞƉƌŝũǌĞŶ͕�͙Ϳ� ŽĨ͕ � ĂůƐ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞ� ǀŽŽƌ� ŚĞƚ� ǀŽŽƌŐĂĂŶĚĞ� ũĂĂƌ� ŐĞůŝũŬ�
was aan de maximumpremie in het stelsel van het ‘vrij aanvullend pensioen 
ǀŽŽƌ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶ͕͛ � ĚĂƚ� ŚĞƚ� ďĞƌŽĞƉƐŝŶŬŽŵĞŶ� ǀŽŽƌ� ŚĞƚ� ĚĂĂƌŽƉ� ǀŽůŐĞŶĚĞ� ũĂĂƌ�
ǀŽůĚŽĞŶĚĞ� ŝƐ� ;ŐĞƐƚĞŐĞŶͿ� Žŵ� ĚĞ� ŶŝĞƵǁĞ� ŵĂǆŝŵƵŵƉƌĞŵŝĞ� ǀŽŽƌ� ĚĂƚ� ũĂĂƌ� ƚĞ�
rechtvaardigen. De aangeslotene draagt de volle verantwoordelijkheid voor alle 
ŐĞǀŽůŐĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ͕�ŽŶǀŽůůĞĚŝŐĞ�ŽĨ�ŽŶũƵŝƐƚĞ�ŵĞĚĞĚĞůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŶŽĚŝŐĞ�
ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

7.3   Rechten van de aangeslotene
KŶǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ� ĚĞ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ� ĞŶ� ĐŽŶǀĞŶƟ�ŽŶĞůĞ� ďĞƉĞƌŬŝŶŐĞŶ͕�
zoals die welke voortvloeien uit de aanwezigheid van geblokkeerde reserves 
;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϱ͘ϭͿ͕�ŬĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͗
ʹ� �ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ĂĂŶĚƵŝĚĞŶ͕�ŚĞƌƌŽĞƉĞŶ�ĞŶ�

wijzigen;
ʹ� �ĞĞŶ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐ� ŽĨ� ĞĞŶ� ƐǁŝƚĐŚ� ǀĂŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ�

ůĂƚĞŶ� ĚŽŽƌǀŽĞƌĞŶ� ;ĂůƐ� ĞĞŶ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐƌĞŐĞůƐ� ŽĨ� ĞĞŶ� ƐǁŝƚĐŚ�
ǀĂŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ� ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ� ŚĞĞŌ�� ŽƉ� ;ĞĞŶͿ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵ;ĞŶͿ� ǀĂŶ�
dĂŬ� Ϯϯ� ;ǌŝĞ� ĚĞ� �ĞŚĞĞƌƐƌĞŐůĞŵĞŶƚĞŶͿ͕� ŝƐ� ŚŝĞƌǀŽŽƌ� ĞĐŚƚĞƌ� ĚĞ� ƵŝƚĚƌƵŬŬĞůŝũŬĞ�
ƚŽĞƐƚĞŵŵŝŶŐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŶŽĚŝŐͿ͖

ʹ� �ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŽƉǌĞŐŐĞŶ�ŽĨ�ŐĞŚĞĞů�ŽĨ�ŐĞĚĞĞůƚĞůŝũŬ�ĂŅ� ŽƉĞŶ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ǀŽƌŵ�
ǀĂŶ�ŚĞƚǌŝũ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ůĞĞŌ�ŝũĚ�ǀĂŶ�ϲϬ�ũĂĂƌ͕ �ŚĞƚǌŝũ�
een overdracht van de reserves naar een andere verzekeringsmaatschappij 
ŽĨ� ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ� ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ� ǁĂĂƌ� Śŝũ� ĞĞŶ� s�W�ͲŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
ŚĞĞŌ��ŐĞƐůŽƚĞŶ͖

ʹ� �ĞĞŶ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�ŽƉ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ�ǀĞƌŬƌŝũŐĞŶ͕�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�ŚŝĞƌŽŶĚĞƌ�
vermelde beperkingen;

ʹ� �ĚĞ�ƌĞĐŚƚĞŶ�ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶĚ�Ƶŝƚ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŝŶ�ƉĂŶĚ�ŐĞǀĞŶ�ŽĨ�ŽǀĞƌĚƌĂŐĞŶ�
aan een derde, onder de hieronder vermelde beperkingen.

De aangeslotene kan de overeenkomst laten aanwenden in het kader van 
ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ͕�ŵŝƚƐ�ĞĞƌďŝĞĚŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ƚĞƌǌĂŬĞ͘�
�ŝĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ƐƚĞůƚ�ŵĞĞƌ�ďĞƉĂĂůĚ�ĚĂƚ�ĞĞŶ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ�ĞŶͬŽĨ�ĞĞŶ� ŝŶƉĂŶĚŐĞǀŝŶŐ�
;ŵĞƚ�ŝŶďĞŐƌŝƉ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ�ǀĂŶ�ƌĞĐŚƚĞŶ�ĂĂŶ�ĞĞŶ�ĚĞƌĚĞͿ�ƐůĞĐŚƚƐ�ŵŽŐĞŶ�
worden toegestaan om het de aangeslotene mogelijk te maken in de Europese 
economische omgeving gelegen onroerende goederen die belastbare inkomsten 
ŽƉďƌĞŶŐĞŶ� ƚĞ� ǀĞƌǁĞƌǀĞŶ͕� ƚĞ� ;ǀĞƌͿďŽƵǁĞŶ͕� ƚĞ� ǀĞƌďĞƚĞƌĞŶ� ŽĨ� ƚĞ� ŚĞƌƐƚĞůůĞŶ͘�
�ŽǀĞŶĚŝĞŶ�ŵŽĞƚĞŶ� ĚĞ� ǀŽŽƌƐĐŚŽƩ�ĞŶ� ĞŶ� ůĞŶŝŶŐĞŶ� ƚĞƌƵŐďĞƚĂĂůĚ�ǁŽƌĚĞŶ� ǌŽĚƌĂ�
de voormelde goederen uit het vermogen van de aangeslotene verdwijnen. De 
aangeslotene kan de voorwaarden, begrenzingen en modaliteiten die hierbij 
ŐĞůĚĞŶ�ďŝũ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽƉǀƌĂŐĞŶ͘��Ğ�ĂĂŶĚĂĐŚƚ�ǁŽƌĚƚ�Ğƌ�ŽƉ�ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ĚĂƚ�
ĚĞ� ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ǀŽŽƌ� ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ƚŽƚ� ŐĞǀŽůŐ�
kan hebben dat de reserves van de overeenkomst door de aangeslotene 
ŶŝĞƚ� ŬƵŶŶĞŶ� ĂĨŐĞŬŽĐŚƚ�ǁŽƌĚĞŶ� ĞŶ� ĚĂƚ� ĚĞ�ŵŽŐĞůŝũŬŚĞŝĚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�
om de risicodekkingen en de beleggingsvormen te laten wijzigen wordt 
ďĞƉĞƌŬƚ͕�ŽĨ�ǌĞůĨƐ�ĂĂŶůĞŝĚŝŶŐ�ŬĂŶ�ŐĞǀĞŶ�ƚŽƚ�ĞĞŶ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ĞŶ�
ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘��ůƐ� ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂŶǁĞŶĚŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ǀŽŽƌ� ǀĂƐƚŐŽĞĚĮ�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� ǀĂŶ� ĂŅ� ŽŽƉ�ǁŽƌĚƚ�
overgedragen aan een derde, worden de modaliteiten ervan vastgelegd in de 
ǀŽŽƌƐĐŚŽƚĂŬƚĞ�ŽĨ�ŚĞƚ�ĂĂŶŚĂŶŐƐĞů�ǀĂŶ�ŝŶƉĂŶĚŐĞǀŝŶŐ͘
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ϳ͘ϰ��� � WƌĞŵŝĞǁĂŶďĞƚĂůŝŶŐ�ͬ�ƵŝƚƉƵƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ
�Ğ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ͕�ƚĞŶ�ǀƌŽĞŐƐƚĞ��ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂĚĂƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�
>ŝĨĞ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ŚŝĞƌŽǀĞƌ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ĂĂŶŐĞƚĞŬĞŶĚ�ƐĐŚƌŝũǀĞŶ�ŚĞĞŌ��ŝŶŐĞůŝĐŚƚ͘
In de mate dat de aangeslotene een toekenning geniet in het kader van de 
ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ� ďŝũ� ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ � ǁŽƌĚƚ� ĚŝĞ� ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ͕�
tenzij anders overeengekomen, prioritair aangewend ter verdere spijzing 
ǀĂŶ� ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽƌĞƐĞƌǀĞƐ� ŵĞƚ� ŚĞƚ� ŽŽŐ� ŽƉ� ĚĞ� ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ŚƵŶ� ůĂĂƚƐƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ƚŽĞƐƚĂŶĚ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�
ŶŽŵŝŶĂĂů�;ŵŝŶŝŵƵŵͿďĞĚƌĂŐ͕�ĚĞŬŬŝŶŐƐͲ�ĞŶ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ͕�ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ͕�
ĞŶǌ͘Ϳ� ;ǌŝĞ� ŽŽŬ� Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϰ͘ϱ� ŝŶǌĂŬĞ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�
͚ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐƌĞŶƚĞŶ͛Ϳ͘�

ϳ͘ϱ�� � hŝƚŬĞƌŝŶŐ�ŝŶ�ůŝũĨƌĞŶƚĞ
,Ğƚ� ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů͕� ĚĞ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ� ĚŝĞ� ƚŽĞŬŽŵƚ� ĂĂŶ�
de aangeslotene, alsook het overlijdenskapitaal en het overlijdenskapitaal 
ďŝũ� ŽŶŐĞǀĂů� ŬƵŶŶĞŶ͕� ŶĂ� ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚĞ�
inhoudingen, kosten, vergoedingen en andere sommen die nog verschuldigd 
ǌŽƵĚĞŶ� ǌŝũŶ� ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽĨ� ĂĂŶ� ĚĞƌĚĞŶ� ;ǌŽĂůƐ� ĞĞŶ� ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ�
ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ͕� ŽƉ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌǌŽĞŬ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ;ŶͿ� ǁŽƌĚĞŶ� ŽŵŐĞǌĞƚ�
ŝŶ� ĞĞŶ� ůĞǀĞŶƐůĂŶŐĞ� ůŝũĨƌĞŶƚĞ͕� ŵĂĂƌ� ƐůĞĐŚƚƐ� ŝŶĚŝĞŶ� ŚĞƚ� ũĂĂƌďĞĚƌĂŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ĂĂŶǀĂŶŐƐƌĞŶƚĞ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ďĞƚƌŽŬŬĞŶ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ŚŽŐĞƌ� ŝƐ� ĚĂŶ� ŚĞƚ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�
vastgelegde drempelbedrag. 

Onverminderd de toepassing van dwingende bepalingen terzake, wordt het bedrag 
ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞŶƚĞ�ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ�ŽƉ��ďĂƐŝƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�;Ăů�ĚĂŶ�ŶŝĞƚ�ŐĞǁĂĂƌďŽƌŐĚĞͿ�ƚĂƌŝĞǀĞŶ�ĚŝĞ�
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƚĞƌǌĂŬĞ� ŚĂŶƚĞĞƌƚ� ŽƉ� ĚĞ� ĚĂƚƵŵ� ǁĂĂƌŽƉ� ĚĞ� ƌĞŶƚĞ� ŝŶŐĂĂƚ͕�
ƌĞŬĞŶŝŶŐ� ŚŽƵĚĞŶĚ� ŵĞƚ� ĞĞŶ� ũĂĂƌůŝũŬƐĞ� ŝŶĚĞǆĂƟ�Ğ� ǀĂŶ� Ϯй� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ�
ŵĞĞƚŬƵŶĚŝŐĞ� ƌĞĞŬƐ� ĞŶ͕� ǁĂƚ� ďĞƚƌĞŌ�� ŚĞƚ� ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů� ŽĨ� ĚĞ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ� ĚŝĞ� ƚŽĞŬŽŵƚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕� ŵĞƚ� ĞĞŶ�
overdraagbaarheid van die rente. De overdraagbaarheid duidt erop dat bij 
het overlijden van de aangeslotene na de aanvangsdatum van de rente, die 
rente voor 80% verder levenslang wordt uitgekeerd aan de partner van de 
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ĚŝĞ� Ăů� ǌŝũŶ� ƉĂƌƚŶĞƌ� ǁĂƐ� ŽƉ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞŶƚĞͿ͘�
Als partner wordt beschouwd, de persoon met wie de aangeslotene gehuwd 
ĞŶ�ŶŝĞƚ�ǀĂŶ�ƚĂĨĞů�ĞŶ�ďĞĚ�ŐĞƐĐŚĞŝĚĞŶ�ŝƐ�ŽĨ͕ �ďŝũ�ŐĞďƌĞŬĞ͕�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶ�ŵĞƚ�ǁŝĞ�ĚĞ�
ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�͚ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�ƐĂŵĞŶǁŽŽŶƚ͛�ǀŽůŐĞŶƐ�ĚĞ�ĂƌƟ�ŬĞůƐ�ϭϰϳϱ�ĞŶ�ǀŽůŐĞŶĚĞ�ǀĂŶ�
ŚĞƚ� ďƵƌŐĞƌůŝũŬ� ǁĞƚďŽĞŬ� ŽĨ� ǀŽůŐĞŶƐ� ĞĞŶ� ŐĞůŝũŬĂĂƌĚŝŐĞ� ďƵŝƚĞŶůĂŶĚƐĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ�
regeling.

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĞĞƌƚ�ĚĞ�ůŝũĨƌĞŶƚĞŶ͕�ŶĂ�ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ��ǀĂŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�
verplichte  inhoudingen, uit  na ontvangst van alle door haar gevraagde documenten 
ĞŶ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ;ĞŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� � ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ�
overdraagbaarheid) volledig en  correct ingevulde en ondertekende 
ƌĞŐĞůŝŶŐƐŬǁŝũƟ�ŶŐ͘

�ŝũ�ĞĞŶ�ǀĞƌǌŽĞŬ�ƚŽƚ�ŽŵǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ŬĂƉŝƚĂĂů�ŝŶ�ĞĞŶ�ůĞǀĞŶƐůĂŶŐĞ�ƌĞŶƚĞ͕�ǌŽĂůƐ�
ŚŝĞƌǀŽŽƌ� ĂĂŶŐĞŐĞǀĞŶ͕�ŚĞĞŌ���ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ�ĞĐŚƚĞƌ�ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ�Žŵ�Ěŝƚ� ŬĂƉŝƚĂĂů�
ŽǀĞƌ�ƚĞ�ĚƌĂŐĞŶ�ŶĂĂƌ�ĞĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŝŶƐƚĞůůŝŶŐ�ĚŝĞ�ĂůůĞ�ƌĞŶƚĞǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�
op zich neemt, en dit met eerbiediging van de eventuele dwingende bepalingen 
ƚĞƌǌĂŬĞ͘� �ŝũ� ĚĞƌŐĞůŝũŬĞ� ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ� ŝƐ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ďĞǀƌŝũĚ� ǀĂŶ� ŝĞĚĞƌĞ�
ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�ƌĞŶƚĞ;ͲƵŝƚŬĞƌŝŶŐͿ͘

ϳ͘ϲ��� � WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ�ĐĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ĞŶ�ũĂĂƌůŝũŬƐĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ďƌĞŶŐƚ� ďŝũ� ĚĞ� ŝŶǁĞƌŬŝŶŐƚƌĞĚŝŶŐ� ĞŶ� ďŝũ� ŝĞĚĞƌĞ� ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ�
ĚĞ� s�W�ͲŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ĞĞŶ� ;ŐĞĂĐƚƵĂůŝƐĞĞƌĚͿ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� Ƶŝƚ�
ĚĂƚ� ǌŝũ� ŽǀĞƌŵĂĂŬƚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� ;ŚĞƚ� ůĂĂƚƐƚ� ƵŝƚŐĞƌĞŝŬƚĞ� ĐĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�
ǀĞƌǀĂŶŐƚ� ƚĞůŬĞŶƐ� ŚĞƚ� ǀŽƌŝŐĞͿ͘� ,ŝĞƌŶĂĂƐƚ� ďƌĞŶŐƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽŽŬ� ũĂĂƌůŝũŬƐ�
ĞĞŶ� ͚ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ͛� Ƶŝƚ� ĚŝĞ� ǌŝũ� ŽǀĞƌŵĂĂŬƚ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ͕� ƚĞŶǌŝũ� Śŝũ�
rentegenieter is. In geval van samenvoeging met een groepsverzekering en/
ŽĨ�ĞĞŶ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ� ;ǌŝĞ�ϭ͘ϮͿ͕�ǁŽƌĚĞŶ�ĚĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�
s�W�ͲŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ĞĐŚƚĞƌ� ŐĞŢŶƚĞŐƌĞĞƌĚ� ŝŶ� ŚĞƚ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞŶ� ĚĞ�
ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞƐ�ǀĂŶ�ĚŝĞ�ŐƌŽĞƉƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ĞŶͬŽĨ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶƚŽĞǌĞŐŐŝŶŐ�
ĚŝĞ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŽĨ� ǀŝĂ�ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĞƌǀĂŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ŽǀĞƌŐĞŵĂĂŬƚ� ĂĂŶ�
ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�;ĚŝĞ�ƚĞǀĞŶƐ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŝƐ�ǀĂŶ�ĚĞ�s�W�ͲŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚͿ͘�
De aangeslotene wordt verondersteld volledig akkoord te gaan met de inhoud 
ǀĂŶ� ǌŝũŶ� WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ� �ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ� ĞŶ�ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞƐ͕� ƚĞŶǌŝũ� Śŝũ� ďŝŶŶĞŶ� ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�
ŶĂ� ĂŇ�ĞǀĞƌŝŶŐ� ĞƌǀĂŶ� ĚŽŽƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ĂĂŶ� ĚŝĞ� ůĂĂƚƐƚĞ� ǌŝũŶ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�
opmerkingen overmaakt. 

7.7   Toepasselijke wetgeving
De overeenkomst is onderworpen aan de Belgische wetgeving inzake 
individuele levens- en aanvullende verzekeringen in het algemeen en, wat 
ďĞƚƌĞŌ��ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͕͛ � ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů�ďŝũ�ŽŶŐĞǀĂů͛� ĞŶ�
͚ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů͕͛ � ŝŶǌĂŬĞ� ŚĞƚ� ƐƚĞůƐĞů� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ͚ǀƌŝũ� ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ� ƉĞŶƐŝŽĞŶ� ǀŽŽƌ�
ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶ͛�ŝŶ�ŚĞƚ�ďŝũǌŽŶĚĞƌ�;ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ĂŶĚĞƌĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǀĂůůĞŶ�ŶŝĞƚ�ŽŶĚĞƌ�ĚĞ�
ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ǁĞƚŐĞǀŝŶŐ�ŝŶǌĂŬĞ�ŚĞƚ�͚ǀƌŝũ�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚ�ƉĞŶƐŝŽĞŶ�ǀŽŽƌ�ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶ͛Ϳ͘�
DŽĐŚƚ�ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ�ďƵŝƚĞŶ��ĞůŐŝģ�ŐĞǀĞƐƟ�ŐĚ�ǌŝũŶ͕�ĚĂŶ�ǁŽƌĚƚ͕�ŝŶĚŝĞŶ�ĚĞ�ǁĞƚ�
ŚĞƚ�ǌŽ�ƚŽĞůĂĂƚ͕�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ƉĂƌƟ�ũĞŶ�ƵŝƚĚƌƵŬŬĞůŝũŬ�ŐĞŬŽǌĞŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�ǀĂŶ�
het Belgisch recht inzake individuele levens- en aanvullende verzekeringen.

7.8     Sociale overeenkomst ‘vrij aanvullend pensioen voor 
ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞŶ͛

/ŶĚŝĞŶ�ĞĞŶ�͚^ŽůŝĚĂƌŝƚĞŝƚƐƐƚĞůƐĞů͛�ĂůƐ�ďĞĚŽĞůĚ�ŝŶ�ĂƌƟ�ŬĞů�ϰϲ�ǀĂŶ�ĚĞ�WƌŽŐƌĂŵŵĂǁĞƚ�
;/Ϳ� ǀĂŶ� Ϯϰ� ĚĞĐĞŵďĞƌ� ϮϬϬϮ� ǀĞƌďŽŶĚĞŶ� ŝƐ� ĂĂŶ� ĚĞ� s�W�ͲŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͕� ŝƐ� Ğƌ�
ƐƉƌĂŬĞ�ǀĂŶ�ĞĞŶ� ͚ƐŽĐŝĂůĞ͛�s�W�ͲŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͘�,Ğƚ� ĨĞŝƚ�ĚĂƚ�ŚĞƚ�Žŵ�ĞĞŶ�ƐŽĐŝĂůĞ�
s�W�ͲŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŐĂĂƚ͕�ďůŝũŬƚ�Ƶŝƚ�ĚĞ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ŽƉ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�
ĚĂƚ� ĚĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ŝƐ� ŐĞƐůŽƚĞŶ� ŝŶ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀĂŶ� ǀŽŽƌŵĞůĚ� ĂƌƟ�ŬĞů͘� �Ğ�
ŝŶƌŝĐŚƚĞƌ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ^ŽůŝĚĂƌŝƚĞŝƚƐƐƚĞůƐĞů� ŝƐ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘� �Ğ� ǁĞƌŬŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ�
^ŽůŝĚĂƌŝƚĞŝƚƐƐƚĞůƐĞů� ĞŶ� ĚĞ� ĂĂƌĚ� ĞŶ� ĚĞ� ĚƌĂĂŐǁŝũĚƚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŚŝĞƌŝŶ� ǀĞƌǀĂƩ�Ğ�
ƐŽůŝĚĂƌŝƚĞŝƚƐƉƌĞƐƚĂƟ�ĞƐ� ǌŝũŶ� ǀĂƐƚŐĞůĞŐĚ� ŝŶ�ŚĞƚ� ͚^ŽůŝĚĂƌŝƚĞŝƚƐƌĞŐůĞŵĞŶƚ͛� ;ǁĂĂƌǀĂŶ�
de tekst op eenvoudig verzoek aan de aangeslotene wordt verstrekt) en de 
ďŝũŚŽƌĞŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͘�

Tenzij anders aangegeven, zijn de bepalingen van deze Algemene Voorwaarden 
niet van toepassing op het Solidariteitsstelsel. Als een sociale VAPZ-overeenkomst 
ǁŽƌĚƚ�ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŽĨ�ŵĞĞƌĚĞƌĞ�ĂŶĚĞƌĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϮͿ͕�
ŚĞĞŌ��ĚĞǌĞ�ƐĂŵĞŶǀŽĞŐŝŶŐ�ŶŽŽŝƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ŽƉ�ŚĞƚ�^ŽůŝĚĂƌŝƚĞŝƚƐƐƚĞůƐĞů͘

8.    Werking van de bedrijfsleiders-
verzekering

   (zie ook 9.12)

8.1   Inwerkingtreding 
�Ğ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ŐĞǀĞŶ� ĂĂŶ� ǁŝĞ� ŚĞƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ŚŽŽĨĚ� ŝƐ� ŝŶ� ĚĞ�
ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͘
sŽŽƌ�ĚĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶǁĂĂƌďŽƌŐ�ŵŽĞƚ�ŚĞƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ŚŽŽĨĚ�ĞĞŶ�ďĞƐƚƵƵƌĚĞƌ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�
vennootschap zijn.

�Ğ� ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ƚƌĞĞĚƚ� ŝŶ� ǁĞƌŬŝŶŐ� ŽƉ� ĚĞ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�
Voorwaarden vermelde aanvangsdatum. De betaaldatum van een premie is de 
ǀĂůƵƚĂĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚŝĞ�ƉƌĞŵŝĞ�ŽƉ�ĚĞ�ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

8.2   Verzekerden
De verzekerden van de dekkingen zijn:
ʹ� �ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛͗�ĚĞ�ůŽŽŶƚƌĞŬŬĞŶĚĞ�ǁĞƌŬŶĞŵĞƌ�ŽĨ�ĚĞ�

ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞ�ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌ�
–  voor de arbeidsongeschiktheidsdekking: alleen de bestuurder van de 

vennootschap 
–  voor de pensioendekking: alleen de bestuurder van de vennootschap

ϴ͘ϯ�� � �ĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ
�Ğ� ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚŝǀĞƌƐĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ǁŽƌĚƚ� ǀĞƌŵĞůĚ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ�
Voorwaarden.
�Ğ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ŝƐ�ĂůƟ�ũĚ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ͘ �
 
8.4   Premiebetaling
dĞŶǌŝũ�ĂŶĚĞƌƐ�ŝƐ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͕�ǌŝũŶ�ĚĞ�ƉĞƌŝŽĚŝĞŬĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚ�ǀĂŶĂĨ�
ĚĞ�;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ĞŶ�
Ěŝƚ�ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ƚŽƚ�ĚĞ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ�ŽĨ�ŚĞƚ�ĞĞƌĚĞƌ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�
van de verzekerde. Eventuele eenmalige premies zijn verschuldigd op de 
ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ� ĚĂƚƵŵ;ƐͿ͘� �Ğ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ� ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ� ŽƉ�
ĚĞ� ĚŽŽƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĂĂŶŐĞĚƵŝĚĞ� ďĂŶŬƌĞŬĞŶŝŶŐ� ŵĞƚ� ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ŽƉŐĞŐĞǀĞŶ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�ĚŽŵŝĐŝůŝģƌŝŶŐ͕�ŶĂĂƌŐĞůĂŶŐ�ǁĂƚ�ŝƐ�ŽǀĞƌĞĞŶŐĞŬŽŵĞŶ͘
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8.5   Dekkingen 
�ƌ�ŝƐ�ĞĞŶ�ŵŝŶŝŵƵŵǀĞƌĞŝƐƚĞ�ƋƵĂ�ƉĞŶƐŝŽĞŶŬĂƉŝƚĂĂů͘�sŽŽƌ�ĚĞǌĞ�ǁĂĂƌďŽƌŐ�ǀĞƌǁŝũǌĞŶ�
ǁŝũ� ŶĂĂƌ� ŚĞƚ� ĂůŐĞŵĞĞŶ� ŚŽŽĨĚƐƚƵŬ� ;ǌŝĞ� ƉƵŶƚ� ϭͿ�ǁĂĂƌ� ĚĞ�ŵŽĚĂůŝƚĞŝƚĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�
toegelicht.

De beleggingswijze van de pensioenreserves wordt bepaald in de Bijzondere 
Voorwaarden en in het beheersreglement.
De beheersreglementen van de beleggingswijze van Tak 21 maken deel uit van 
de Algemene Voorwaarden.

�Ğ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ� ĞŶ� ĚĞ� ƌŝƐŝĐŽƌĞƐĞƌǀĞƐ�ǁŽƌĚĞŶ� ƐƚĞĞĚƐ� ŐĞŢŶǀĞƐƚĞĞƌĚ� ŝŶ� ĚĞ�
ďĞůĞŐŐŝŶŐƐǁŝũǌĞ��>>��ĞŶĞĮ�ƚ�н�ǁŝŶƐƚĚĞĞůŶĂŵĞ͘

�ůůĞĞŶ�ĚĞ�ǀŽůŐĞŶĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǌŝũŶ�ǀĂŶ�ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐͲ
verzekering:
–  Overlijdenskapitaal,
–  Rentes arbeidsongeschiktheid en premievrijstelling in geval van arbeids-

ongeschiktheid.

sŽŽƌ� ĚĞǌĞ� ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ǀĞƌǁŝũǌĞŶ� ǁŝũ� ŶĂĂƌ� ŚĞƚ� ĂůŐĞŵĞĞŶ� ŚŽŽĨĚƐƚƵŬ� ŽǀĞƌ�
de risicodekkingen. De dekkingen worden omschreven in de bijzondere 
voorwaarden.

ϴ͘ϲ�� � /ŶĨŽƌŵĂƟ�ĞƐƚƌŽŵĞŶ
8.6.1  Bij onderschrijving
�Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ŵĞůĚƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƵŝƚĞƌůŝũŬ� ŽƉ� ĚĞ� ĂĂŶǀĂŶŐƐĚĂƚƵŵ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ĂůůĞ�ŶŽĚŝŐĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ŵĞƚ�ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ƚŽƚ�ĚĞ�
verzekerde. 
�Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ŽŶƚǀĂŶŐƚ� ĂůƐ� ŽŶĚĞƌƚĞŬĞŶĞŶĚĞ� ƉĂƌƟ�ũ� ĞĞŶ� ŽƌŝŐŝŶĞĞů�
exemplaar van de Bijzondere Voorwaarden. De verzekeringnemer overhandigt 
aan de verzekerde op zijn verzoek een exemplaar van de Algemene Voorwaarden 
;ŵĞƚ�ŝŶďĞŐƌŝƉ�ǀĂŶ�ĚĞ��ĞŚĞĞƌƐƌĞŐůĞŵĞŶƚĞŶͿ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ďƌĞŶŐƚ�ƚĞŶ�ďĞŚŽĞǀĞ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ĞĞŶ�WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�Ƶŝƚ�ĚĂƚ�ŚĞŵ�ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ŽĨ�ǀŝĂ�
ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ǁŽƌĚƚ� ŽǀĞƌŐĞŵĂĂŬƚ� ;ŚĞƚ� ůĂĂƚƐƚ� ƵŝƚŐĞƌĞŝŬƚĞ� ĐĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�
vervangt telkens het vorige).

8.6.2  In de loop van het contract
DĞƚ� ŚĞƚ� ŽŽŐ� ŽƉ� ĚĞ� ĐŽŶƚƌŽůĞ� ǀĂŶ� ĚĞ� Į�ƐĐĂůĞ� ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ� ŵĞůĚƚ� ĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĂĂŶ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŝŶ� ŚĞƚ�ďŝũǌŽŶĚĞƌ� ĞůŬĞ�ǁŝũǌŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ�
ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ� ƐƚĂĂƚ� ĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ŽĨ� ŚĞƚ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐƐƉĂƚƌŽŽŶ� ;ǌŽĂůƐ�
de periodiciteit ervan) van de verzekerde. Bij gebrek aan deze mededeling 
ǀĞƌŽŶĚĞƌƐƚĞůƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĂƚ� ĚĞ� ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ� ǀŽůĚŽĞŶĚĞ� ŝƐ� ;ŐĞƐƚĞŐĞŶͿ� ŝŶ�
ŚĞƚ� ůŝĐŚƚ�ǀĂŶ�ĚĞǌĞ�Į�ƐĐĂůĞ�ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ�ĞŶ�ĚĂƚ�ŚĞƚ�ďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐƐƉĂƚƌŽŽŶ�ĞŶ�ĚĞ�
burgerlijke staat ongewijzigd zijn gebleven.

DŝŶƐƚĞŶƐ� ĞĞŶ� ŬĞĞƌ� ƉĞƌ� ũĂĂƌ� ďƌĞŶŐƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ĞĞŶ�
͚ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ͛� Ƶŝƚ�ŵĞƚ� ŐĞĂĐƚƵĂůŝƐĞĞƌĚĞ� ŐĞŐĞǀĞŶƐ͘��ĞǌĞ�ƉĞŶƐŝŽĞŶĮ�ĐŚĞ�ǁŽƌĚƚ�
ƌĞĐŚƚƐƚƌĞĞŬƐ�ĚŽŽƌ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŽĨ�ǀŝĂ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŽǀĞƌŚĂŶĚŝŐĚ�ĂĂŶ�
de verzekerde. 

ϴ͘ϲ͘ϯ�� �ŝũ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ͕�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͕�͙
�ŽĚƌĂ� Śŝũ� Ğƌ� ŬĞŶŶŝƐ� ǀĂŶ� ŚĞĞŌ�͕� ůŝĐŚƚ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŝŶ�
ŽǀĞƌ�ĚĞ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ͕�ŚĞƚ�ǀĞƌůŝĞƐ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ǀĂŶ�
ĚĞ� ŝŶ� ĚĞ� �ŝũǌŽŶĚĞƌĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ǀĞƌŵĞůĚĞ� ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ� ŽĨ� ŚĞƚ� ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�
van de verzekerde. De verzekerde en de verzekeringnemer dragen de volle 
ǀĞƌĂŶƚǁŽŽƌĚĞůŝũŬŚĞŝĚ� ǀŽŽƌ� ĂůůĞ� ŐĞǀŽůŐĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ůĂĂƫ��ũĚŝŐĞ͕� ŽŶǀŽůůĞĚŝŐĞ� ŽĨ�
ŽŶũƵŝƐƚĞ�ŵĞĚĞĚĞůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŶŽĚŝŐĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

8.7   Financiering
�Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ŚĞĞŌ�� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� ŚĞƚ� ĐŽŶƚƌĂĐƚ� ƚĞ� ůĂƚĞŶ� ĂĂŶǁĞŶĚĞŶ� ĂůƐ�
waarborg. 

Voor de inpandgeving is een door de verzekeringnemer, pandhoudende 
schuldeiser en de maatschappij ondertekend bijvoegsel bij het Persoonlijk 
�ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ�ǀĞƌĞŝƐƚ͘

�Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŶĞŵĞƌ�ŚĞĞŌ��ŽŽŬ�ƌĞĐŚƚ�ŽƉ�ĞĞŶ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚ͘

ϴ͘ϴ��� � hŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�ͬ�ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ�ͬ�ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐͬ�ĂŅ� ŽŽƉ
ϴ͘ϴ͘ϭ�� hŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ
�Ğ�ďĞƚĂůŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ǁŽƌĚƚ�ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ� ƐƚŽƉŐĞǌĞƚ�ďŝũ�ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�;Žŵ�ǁĞůŬĞ�ƌĞĚĞŶ�ŽŽŬͿ�ǀſſƌ�ĚĞ�ŶŽƌŵĂůĞ�ĞŝŶĚĚĂƚƵŵ͘

ϴ͘ϴ͘Ϯ�� ^ƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ďĞƚĂůŝŶŐ�ǀĂŶ�ƉƌĞŵŝĞƐ
�ůƐ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌͿ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�
ƐƚŽƉǌĞƚ͕�ĚŝĞŶƚ�Śŝũ�Ěŝƚ�ƚĞ�ĚŽĞŶ�ŵĞƚ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬĞ�ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘�
�Ğ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ�ƚĞŶ�ǀƌŽĞŐƐƚĞ�ϯϬ�ĚĂŐĞŶ�ŶĂ�ǀĞƌǌĞŶĚŝŶŐ�ǀĂŶ�
ĚĞ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ĂĂŶŐĞƚĞŬĞŶĚĞ� ŝŶŐĞďƌĞŬĞƐƚĞůůŝŶŐ�ŽĨ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ŽŶƚǀĂŶŐƐƚ�
ǀĂŶ� ĚĞ� ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĂĂŶ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌͿ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͘�
�Ğ�ǀŽŽƌŐĂĂŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ŐĞůĚĞŶ�ŶŝĞƚ�ĂůƐ�ĚĞ�ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�;ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�
ǀŽŽƌͿ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ� ŚĞƚ� ŐĞǀŽůŐ� ŝƐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ǀĞƌĂŶĚĞƌŝŶŐ� ǀĂŶ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ĚŝĞ� ĚĞ� ǀĞƌƉůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� Ƶŝƚ� ĚĞǌĞ� ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�
ŽǀĞƌŶĞĞŵƚ�;ǌŽĂůƐ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�ĨƵƐŝĞ͕�ƐƉůŝƚƐŝŶŐ͕�ŽƉƐůŽƌƉŝŶŐ͕�ŽǀĞƌĚƌĂĐŚƚ�
ŽĨ�ŝŶďƌĞŶŐ�ǀĂŶ�ďĞĚƌŝũĨƐƚĂŬ͕�ĞŶǌ͘Ϳ͘

8.8.3  Premievrijstelling
/Ŷ�ĚĞ�ŵĂƚĞ�ĚĂƚ�ĚĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ĞĞŶ�ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ�ŐĞŶŝĞƚ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�
͚ƉƌĞŵŝĞǀƌŝũƐƚĞůůŝŶŐ�ďŝũ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚ͕͛ �ǁŽƌĚƚ�ĚŝĞ�ƚŽĞŬĞŶŶŝŶŐ͕�ďŝũ�ŐĞďƌĞŬ�
aan andere toegelaten keuze, prioritair aangewend ter verdere spijzing van de 
ƌŝƐŝĐŽƌĞƐĞƌǀĞƐ�ŵĞƚ�ŚĞƚ�ŽŽŐ�ŽƉ�ĚĞ�ŚĂŶĚŚĂǀŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�
ŝŶ�ŚƵŶ�ůĂĂƚƐƚ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ƚŽĞƐƚĂŶĚ�;ĞǀĞŶƚƵĞĞů�ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ�ŶŽŵŝŶĂĂů�;ŵŝŶŝŵƵŵͿ
bedrag, dekkings- en uitkeringsperiode, eigenrisicotermijn, enz., in voorkomend 
ŐĞǀĂů�ǀĞƌĚĞƌ�ĂĂŶŐĞƉĂƐƚ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚ͕�ŵĂĂƌ�ǌŽŶĚĞƌ�ǀĞƌĚĞƌĞ�
ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐĞŶ�ŝŶ�ĨƵŶĐƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕�ĞŶǌ͘Ϳ͘�

ϴ͘ϴ͘ϰ�� �Ņ� ŽŽƉ�
�Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŬĂŶ�ĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�ĂŅ� ŽƉĞŶ͘��/Ŷ�ĚĂƚ�ŐĞǀĂů�ǁŽƌĚĞŶ�ŚĞƚ�ĐŽŶƚƌĂĐƚ�
ĞŶ�ĂůůĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�ďĞģŝŶĚŝŐĚ͘��Ğ�ĂŅ� ŽŽƉĂĂŶǀƌĂĂŐ�ǁŽƌĚƚ�ŝŶŐĞĚŝĞŶĚ�ĂĂŶ�ĚĞ�ŚĂŶĚ�
ǀĂŶ�ĞĞŶ�ǀŽůůĞĚŝŐ�ŝŶŐĞǀƵůĚ͕�ŐĞĚĂƚĞĞƌĚ�ĞŶ�ŽŶĚĞƌƚĞŬĞŶĚ�ĂŅ� ŽŽƉĨŽƌŵƵůŝĞƌ�ĚĂƚ�ŐĞůĚƚ�
ĂůƐ�ŬǁŝũƟ�ŶŐ�ǌŽĚƌĂ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�ĚĞ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ�ŚĞĞŌ��ŐĞƐƚŽƌƚ͘

9.  Diverse bepalingen
9.1   Juridische aard van de dekkingen
�Ğ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛� ǀŽƌŵƚ� ƐĂŵĞŶ� ŵĞƚ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�
;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ� ĞŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ĚĞŬŬŝŶŐ� ͚ŬĂƉŝƚĂĂů� ďŝũ�
ŽƉĞĞŶǀŽůŐĞŶĚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ͛�ĚĞ�ŚŽŽĨĚŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͘��ůůĞ� ĂŶĚĞƌĞ�ĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ǌŝũŶ�
ĂĂŶǀƵůůĞŶĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ�ƚĞŶ�ŽƉǌŝĐŚƚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŚŽŽĨĚŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͘��ŝƚ�ŚŽƵĚƚ�
onder meer het volgende in:
–  de verzekeringnemer - in het kader van de overgedragen en 

ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ͕� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� Ͳ� ŚĞĞŌ�͕� ŝŶ� ǌŝũŶ�
ǀĞƌŚŽƵĚŝŶŐ� ŵĞƚ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� Žŵ� ŽƉ� ĞůŬ� ŵŽŵĞŶƚ� ĞŶ�
ŽŶĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ǀĞƌůŽŽƉ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŚŽŽĨĚŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͕�ĚĞ�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚĞ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ�ƚĞ�ďĞģŝŶĚŝŐĞŶ͖

ʹ� �ĚĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĂůŐĞŵĞŶĞ� ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ĚĞ�
ŚŽŽĨĚŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ŐĞůĚĞŶ�ŽŽŬ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ͕�ƚĞŶǌŝũ�
ŚŝĞƌǀĂŶ�ǁŽƌĚƚ�ĂĨŐĞǁĞŬĞŶ�ŽĨ� ƚĞŶǌŝũ�Ƶŝƚ�ŚĞƚ� ǌŝŶƐǀĞƌďĂŶĚ�ďůŝũŬƚ�ĚĂƚ� ǌŝũ�ĞŶŬĞů�
ďĞƚƌĞŬŬŝŶŐ�ŚĞďďĞŶ�ŽƉ�ĚĞ�ŚŽŽĨĚŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͖

ʹ� �ĚĞ�ŽƉǌĞŐŐŝŶŐ�ŽĨ�ĚĞ�ǀŽůůĞĚŝŐĞ�ĂŅ� ŽŽƉ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŚŽŽĨĚŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�ďƌĞŶŐƚ�ǀĂŶ�
rechtswege de opzegging van de aanvullende verzekeringen mee;

ʹ� �ĚĞ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ŚŽŽĨĚŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ�
ŝŵƉůŝĐĞĞƌƚ� ǀĂŶ� ƌĞĐŚƚƐǁĞŐĞ�ĚĞ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�
aanvullende verzekeringen.

�Ğ�ĂĂŶǀƵůůĞŶĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ�ŚĞďďĞŶ�ŶŽĐŚ�ĂŅ� ŽŽƉǁĂĂƌĚĞ͕�ŶŽĐŚ�ƌĞĚƵĐƟ�ĞͲ�ŽĨ�
ŽŵǌĞƫ��ŶŐƐǁĂĂƌĚĞ͘

ϵ͘Ϯ��� � /ĚĞŶƟ�Į�ĐĂƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌͬ�ǁŝƚǁĂƐƐĞŶ
De verzekeringnemer aanvaardt zich te onderwerpen aan de regels inzake 
ŝĚĞŶƟ�Į�ĐĂƟ�Ğ�ǀĂŶ�ĐůŝģŶƚĞŶ�ĐŽŶĨŽƌŵ�ĚĞ�tĞƚ�ǀĂŶ�ϭϭ�ũĂŶƵĂƌŝ�ϭϵϵϯ�ƚŽƚ�ǀŽŽƌŬŽŵŝŶŐ�
ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŐĞďƌƵŝŬ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�Į�ŶĂŶĐŝģůĞ�ƐƚĞůƐĞů�ǀŽŽƌ�ŚĞƚ�ǁŝƚǁĂƐƐĞŶ�ǀĂŶ�ŐĞůĚ�ĞŶ�ĚĞ�
Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͕�ŚĞƚ�<͘�͘�ǀĂŶ�ϴ�ŽŬƚŽďĞƌ�ϮϬϬϰ�ƚŽƚ�ŐŽĞĚŬĞƵƌŝŶŐ�ǀĂŶ�
ŚĞƚ� ƌĞŐůĞŵĞŶƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�EĂƟ�ŽŶĂůĞ��ĂŶŬ�ǀĂŶ��ĞůŐŝģ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ĚĞ�ǀŽŽƌŬŽŵŝŶŐ�
ǀĂŶ�ŚĞƚ�ǁŝƚǁĂƐƐĞŶ�ǀĂŶ�ŐĞůĚ�ĞŶ�ĚĞ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ� ƚĞƌƌŽƌŝƐŵĞ͕�ĚĞ�ĐŝƌĐƵůĂŝƌĞƐ�
ǀĂŶ�ĚĞ�EĂƟ�ŽŶĂůĞ��ĂŶŬ�ǀĂŶ��ĞůŐŝģ�ĞŶ�ĂŶĚĞƌĞ�ƚŽĞƉĂƐƐĞůŝũŬĞ�ƌĞŐůĞŵĞŶƚĞƌŝŶŐĞŶ͘�,ŝũ�
ǀĞƌďŝŶĚƚ�Ğƌ�ǌŝĐŚ�ƚŽĞ�ĂůůĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ĞŶ�ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ�ĚŝĞ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŶŽĚŝŐ�ŽĨ�
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ĚŝĞŶƐƟ�Ő�ĂĐŚƚ�ƚĞƌ�ŶĂůĞǀŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞǌĞ�ŝĚĞŶƟ�Į�ĐĂƟ�ĞƌĞŐĞůƐ�ŵĞĞ�ƚĞ�ĚĞůĞŶ�ĞŶ�ǀŽŽƌ�ƚĞ�
leggen. De verzekeringnemer moet wijzigingen aan de meegedeelde gegevens 
ĂůƟ�ũĚ�ĞŶ�ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ�ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŵĞĞĚĞůĞŶ͘

�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ďĞŚŽƵĚƚ� ǌŝĐŚ� ŚĞƚ� ƌĞĐŚƚ� ǀŽŽƌ� ŚĞƚ� ĐŽŶƚƌĂĐƚ� ŽŶŵŝĚĚĞůůŝũŬ� ƚĞ�
ďĞģŝŶĚŝŐĞŶ�ĂůƐ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ǀĞƌǌƵŝŵƚ�ĚĞ�ƌĞŐĞůƐ�ŝŶǌĂŬĞ�ŝĚĞŶƟ�Į�ĐĂƟ�Ğ�ǀĂŶ�
ĐůŝģŶƚĞŶ�ŶĂ�ƚĞ�ůĞǀĞŶ͘�,Ğƚ�ĐŽŶƚƌĂĐƚ�ǌĂů�ĞĞŶ�ŽŶŐĞŽŽƌůŽŽĨĚĞ�ŽŽƌǌĂĂŬ�ŚĞďďĞŶ�ŝŶĚŝĞŶ�
ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ďŝũ�ŚĞƚ�ƐůƵŝƚĞŶ�ĞƌǀĂŶ͕�ďĞǁĞĞŐƌĞĚĞŶĞŶ�ŚĞĞŌ��ĚŝĞ�ƌĞůĂƚĞƌĞŶ�
aan witwassen.
/Ŷ� ǀŽŽƌŵĞůĚĞ� ŐĞǀĂůůĞŶ� ǌĂů� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ĚĞ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�
ŐĞƐƚŽƌƚĞ� ƉƌĞŵŝĞƐ͕� ŶĂ� ĂĬ� ŽƵĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶƐƚĂƉŬŽƐƚĞŶ͕� ĚĞ� ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�
en de premies die al verbruikt zijn voor de risicodekkingen tot op het 
ŵŽŵĞŶƚ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ĐŽŶƚƌĂĐƚ͕� ƚĞƌƵŐƐƚŽƌƚĞŶ͘� /Ŷ� ŐĞǀĂů� ǀĂŶ�
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐǀĞƌƌŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ� ǀĞƌďŽŶĚĞŶ� ŵĞƚ� ĞĞŶ� ďĞůĞŐŐŝŶŐƐĨŽŶĚƐ͕� ǌĂů� �ĞůƚĂ�
>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ� ŝŶ�ǀŽŽƌŵĞůĚĞ�ŐĞǀĂůůĞŶ�ĚĞ�ǁĂĂƌĚĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞůĞŐŐŝŶŐ�ŽƉ�ĚĞ�ĚĂŐ�ǀĂŶ�
ĚĞ� ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ� ĐŽŶƚƌĂĐƚ� ĞŶ� ŶĂ� ĂĬ� ŽƵĚŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŝŶƐƚĂƉŬŽƐƚĞŶ͕� ĚĞ�
ĂŅ� ŽŽƉǀĞƌŐŽĞĚŝŶŐ�ĞŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞƐ�ĚŝĞ�Ăů�ǀĞƌďƌƵŝŬƚ�ǌŝũŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�
ƚŽƚ�ŽƉ�ŚĞƚ�ŵŽŵĞŶƚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞģŝŶĚŝŐŝŶŐ͕�ƚĞƌƵŐƐƚŽƌƚĞŶ͘

9.3   Wederinwerkingstelling
�ůƐ� ĚĞ� ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ǀŽŽƌ� ĞĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ǁŽƌĚƚ� ďĞģŝŶĚŝŐĚ͕�
kan de verzekeringnemer - in het kader van de overgedragen en 
ŶŝĞƚͲŽǀĞƌŐĞĚƌĂŐĞŶ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ͕� ĚĞ� ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� Ͳ� ǌĞ� ŽƉ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ�
verzoek binnen 3 jaar opnieuw in werking laten stellen. Dit geldt, tenzij 
ǀŽŽƌ� ĚŝĞ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚĞŶ� ǁĂĂƌŽƉ� ĚĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬĞ� ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ŝŶǌĂŬĞ�
ǁĞĚĞƌŝŶǁĞƌŬŝŶŐƐƚĞůůŝŶŐ� ŶŝĞƚ� ǀĂŶ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǌŝũŶ͕� ŽŽŬ� ďŝũ� ĂŅ� ŽŽƉ͕� ŝŶ� ǁĞůŬ�
ŐĞǀĂů� ĚĞ� ƚĞƌŵŝũŶ� ǁŽƌĚƚ� ŚĞƌůĞŝĚ� ƚŽƚ� ϯ� ŵĂĂŶĚĞŶ� ĞŶ� ĚĞ� ĂĨŐĞŬŽĐŚƚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ�
ďŽǀĞŶĚŝĞŶ� ;ǌŽŶĚĞƌ� ŶŝĞƵǁĞ� ŝŶƐƚĂƉŬŽƐƚͿ� ŵŽĞƚĞŶ� ǁŽƌĚĞŶ� ƚĞƌƵŐŐĞƐƚŽƌƚ� ĂĂŶ�
�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƐƚĞůƚ� ĚĞ� ǁĞĚĞƌŝŶǁĞƌŬŝŶŐͲƐƚĞůůŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ� ǀĂŶ� ŚĂĂƌ� ĂĂŶǀĂĂƌĚŝŶŐƐͲĐƌŝƚĞƌŝĂ� ;ǌŝĞ� Ϯ͘ϯ͘ϮͿ͘� �Ğ�
wederinwerkingstelling gaat in op de datum vermeld op het nieuw uitgegeven 
WĞƌƐŽŽŶůŝũŬ��ĞƌƟ�Į�ĐĂĂƚ͘

9.4   Uitkeringen
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŵĂŐ�ŝĞĚĞƌĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�;ŽŽŬ�ďŝũ�ŽƉǌĞŐŐŝŶŐ͕�ĂŅ� ŽŽƉ�ĞŶ�ǀŽŽƌƐĐŚŽƚͿ�
ĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ� ƐƚĞůůĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� ǀŽŽƌůĞŐŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĚŽŽƌ� ŚĂĂƌ� ƌĞĚĞůŝũŬĞƌǁŝũƐ� ŶŽĚŝŐ�
ŐĞĂĐŚƚĞ� ĚŽĐƵŵĞŶƚĞŶ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŬĞĞƌƚ� ĚĞ� ǀĞƌƐĐŚƵůĚŝŐĚĞ� ƐŽŵŵĞŶ� Ƶŝƚ͕�
ŶĂ� ĂĂŶƌĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ĞǀĞŶƚƵĞůĞ� ǁĞƩ�ĞůŝũŬ� ǀĞƌƉůŝĐŚƚĞ� ŝŶŚŽƵĚŝŶŐĞŶ͕� ŬŽƐƚĞŶ͕�
vergoedingen en andere sommen die nog verschuldigd zouden zijn aan Delta 
>ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŽĨ� ĂĂŶ� ĚĞƌĚĞŶ� ;ǌŽĂůƐ� ĞĞŶ� ƉĂŶĚŚŽƵĚĞŶĚĞ� ƐĐŚƵůĚĞŝƐĞƌͿ͕� ďŝŶŶĞŶ� ϯϬ�
dagen na ontvangst van de gevraagde documenten en, indien zo gevraagd, van 
ĞĞŶ�ǀŽůůĞĚŝŐ�ĞŶ�ĐŽƌƌĞĐƚ�ŝŶŐĞǀƵůĚĞ�ĞŶ�ŽŶĚĞƌƚĞŬĞŶĚĞ�ƌĞŐĞůŝŶŐƐŬǁŝũƟ�ŶŐ͘�

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ŶŝĞƚ�ǀĞƌƉůŝĐŚƚ�ǁŽƌĚĞŶ�ĞŶŝŐĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�ďŝũ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ƚĞ�ĚŽĞŶ�
ĂĂŶ�ĞŶŝŐĞ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ĚŝĞ�ŚĞƚ�ŽǀĞƌůŝũĚĞŶ�ǀĂŶ�ĚĞ� ;ĞĞŶͿ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ŽƉǌĞƩ�ĞůŝũŬ�
ǀĞƌŽŽƌǌĂĂŬƚ� ŽĨ� ĞƌƚŽĞ� ĂĂŶŐĞƐƉŽŽƌĚ� ŚĞĞŌ�͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ŬĂŶ� ŝŶ� Ěŝƚ� ŐĞǀĂů�
ŚĂŶĚĞůĞŶ�ĂůƐŽĨ�ĚĞǌĞ�ƉĞƌƐŽŽŶ�ŐĞĞŶ�ďĞŐƵŶƐƟ�ŐĚĞ�ŝƐ͘

�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĞƌŐŽĞĚƚ�ŐĞĞŶ�ŝŶƚĞƌĞƐƚ�ǀŽŽƌ�ĞĞŶ�ǀĞƌƚƌĂŐŝŶŐ�ŝŶ�ĞŶŝŐĞ�ƵŝƚŬĞƌŝŶŐ�
ŝŶŐĞǀŽůŐĞ�ĞĞŶ�ŽŵƐƚĂŶĚŝŐŚĞŝĚ�ŽŶĂĬ� ĂŶŬĞůŝũŬ�ǀĂŶ�ǌŝũŶ�ǁŝů͘

ϵ͘ϱ�� � �ƌŝĞĨǁŝƐƐĞůŝŶŐ�ĞŶ�ďĞǁŝũƐ
dĞŶǌŝũ�Ƶŝƚ�ĚĞ�ǀŽŽƌŐĂĂŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ŽĨ�ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ĂŶĚĞƌƐ�ǌŽƵ�ďůŝũŬĞŶ͕�
ŬĂŶ� ĞůŬĞ� ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ƉĂƌƟ�ũ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂŶĚĞƌĞ� ŐĞďĞƵƌĞŶ� ƉĞƌ� ŐĞǁŽŶĞ�
ďƌŝĞĨ͘ ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ͕�ǌŽŶĚĞƌ�ĞĐŚƚĞƌ�ŚŝĞƌƚŽĞ�ǀĞƌƉůŝĐŚƚ�ƚĞ�ǌŝũŶ͕�ŽŽŬ�ĂŶĚĞƌĞ�
ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐƐǀŽƌŵĞŶ�;ĨĂǆ͕�ĞͲŵĂŝů͕�͙Ϳ�ĂůƐ�ŐĞůĚŝŐ�ďĞƐĐŚŽƵǁĞŶ͘�
�ůŬĞ� ŬĞŶŶŝƐŐĞǀŝŶŐ� ĞŶ� ďƌŝĞĨǁŝƐƐĞůŝŶŐ� ƚƵƐƐĞŶ� ƉĂƌƟ�ũĞŶ� ŐĞƐĐŚŝĞĚƚ� ŐĞůĚŝŐ� ŽƉ�
ŚƵŶ� ůĂĂƚƐƚĞ� ŽŶĚĞƌůŝŶŐ� ŵĞĞŐĞĚĞĞůĚ� ;ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĞŶƟ�ĞͿĂĚƌĞƐ͘� �Ğ� ǀĞƌǌĞŶĚŝŶŐ�
ǀĂŶ� ĞĞŶ� ĂĂŶŐĞƚĞŬĞŶĚĞ� ďƌŝĞĨ� ǁŽƌĚƚ� ďĞǁĞǌĞŶ� ĚŽŽƌ� ĚĞ� ǀŽŽƌůĞŐŐŝŶŐ� ǀĂŶ� ŚĞƚ�
ontvangstbewijs van de post. Het bestaan en de inhoud van enig document en 
ĞŶŝŐĞ�ďƌŝĞĨǁŝƐƐĞůŝŶŐ�ǁŽƌĚĞŶ�ďĞǁĞǌĞŶ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ǀŽŽƌůĞŐŐŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ŽƌŝŐŝŶĞĞů͕�ŽĨ͕ �
ďŝũ�ŐĞďƌĞŬ�ŚŝĞƌĂĂŶ͕�ǀĂŶ�ŚĞƚ�ĂĨƐĐŚƌŝŌ��ĞƌǀĂŶ�ŝŶ�ĚĞ�ĚŽƐƐŝĞƌƐ�ǀĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘

9.6   Wijziging van de algemene voorwaarden
�ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�Žŵ�ŐĞŐƌŽŶĚĞ�ƌĞĚĞŶĞŶ�;ďŝũǀŽŽƌďĞĞůĚ�ŝŶ�ŚĞƚ�ŬĂĚĞƌ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�
wijziging van de wetgeving), rekening houdend met eventuele dwingende 
beperkingen in dit verband, binnen de perken van de goede trouw en zonder 
Ăĩ� ƌĞƵŬ� ƚĞ�ĚŽĞŶ�ĂĂŶ�ĚĞ�ǁĞǌĞŶůŝũŬĞ� ŬĞŶŵĞƌŬĞŶ� ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ͕� ĚĞ�
�ůŐĞŵĞŶĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǁŝũǌŝŐĞŶ͘� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ůŝĐŚƚ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�

- in het kader van de overgedragen en niet-overgedragen overeenkomsten, 
ĚĞ�ĂĂŶŐĞƐůŽƚĞŶĞ� Ͳ�ŚŝĞƌŽǀĞƌ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ŝŶ͕�ŵĞƚ�ǀĞƌŵĞůĚŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĂĂƌĚ�ĞŶ�ĚĞ�
redenen van de aangebrachte wijzigingen, alsook van de datum waarop de 
nieuwe Algemene Voorwaarden ingaan.

9.7   Ongeldige clausules
Een clausule die eventueel in strijd zou zijn met een dwingende bepaling tast de 
ŐĞůĚŝŐŚĞŝĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ŶŝĞƚ�ĂĂŶ͘��Ğ�ĐůĂƵƐƵůĞ�ǁŽƌĚƚ�ĚĂŶ�ǀĞƌǀĂŶŐĞŶ�
ĚŽŽƌ�ĚĞ�ŵŝƐŬĞŶĚĞ�ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐ�ĞŶ�ǌĂů�ŐĞĂĐŚƚ�ǁŽƌĚĞŶ�ǀĂŶĂĨ�ŚĞƚ�ƐůƵŝƚĞŶ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ŝŶ�ŽǀĞƌĞĞŶƐƚĞŵŵŝŶŐ�ŵĞƚ�ĚŝĞ�ĚǁŝŶŐĞŶĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐ�ƚĞ�
zijn opgesteld.

ϵ͘ϴ�� � dŽĞƉĂƐƐĞůŝũŬ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐƌĞŐŝŵĞ
sŽŽƌ�ŶĂĚĞƌĞ�ŝŶůŝĐŚƟ�ŶŐĞŶ�ŽŵƚƌĞŶƚ�ŚĞƚ�ƚŽĞƉĂƐƐĞůŝũŬ�ďĞůĂƐƟ�ŶŐƌĞŐŝŵĞ�ŬƵŶŶĞŶ�ĚĞ�
ďĞƚƌŽŬŬĞŶĞŶ�ǌŝĐŚ�ǁĞŶĚĞŶ�ƚŽƚ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ͘��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ŬĂŶ�ĞĐŚƚĞƌ�ŽƉ�
geen enkele wijze aansprakelijk worden gesteld indien bepaalde verwachte 
ďĞůĂƐƟ�ŶŐǀŽŽƌĚĞůĞŶ� ŶŝĞƚ� ǌŽƵĚĞŶ� ;ŬƵŶŶĞŶͿ� ŐĞŶŽƚĞŶ� ǁŽƌĚĞŶ� ŽĨ� ŝŶĚŝĞŶ� ŽƉ� ĚĞ�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�ĞĞŶ�;ƉĂƌĂͿĮ�ƐĐĂůĞ�ĚƌƵŬ�ǌŽƵ�ƌƵƐƚĞŶ�ĚŝĞ�ŶŝĞƚ�ǀĞƌǁĂĐŚƚ�ǁĞƌĚ͘

�Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĞŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ďĞŚŽƵĚĞŶ�ǌŝĐŚ�ŚĞƚ�ƌĞĐŚƚ�ǀŽŽƌ�Žŵ�ĚĞ�
aanwending van de premies voor de vorming van risico- en pensioenreserves 
ĞŶͬŽĨ�ĚĞ�ŽŶƩ�ƌĞŬŬŝŶŐ�ǀĂŶ�ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ�ƚĞ�ďĞƉĞƌŬĞŶ�ŝŶĚŝĞŶ�Į�ƐĐĂůĞ�ďĞŐƌĞŶǌŝŶŐĞŶ�
zouden overschreden worden.

ϵ͘ϵ�� � �ĞƐĐŚĞƌŵŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ�ůĞǀĞŶƐƐĨĞĞƌ
In het kader van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de 
ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ůĞǀĞŶƐƐĨĞĞƌ�ŵĂŐ�ĚĞ�ŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉŝũ͕�ĂůƐ�ǀĞƌĂŶƚǁŽŽƌĚĞůŝũŬĞ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�
verwerking, de in het contract vermelde persoonsgegevens verwerken met het 
oog op en in het kader van het verlenen en het beheer van verzekeringsdiensten 
ŝŶ�ŚĞƚ�ĂůŐĞŵĞĞŶ͘��Ğ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ŬĂŶ�ǌŝĐŚ�ƵŝƚĚƌƵŬŬĞůŝũŬ�ǀĞƌǌĞƩ�ĞŶ� ƚĞŐĞŶ�
ĞůŬĞ�ǀŽƌŵ�ǀĂŶ�ĚŝƌĞĐƚ�ŵĂƌŬĞƟ�ŶŐ͘

�Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ;ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞͿ� ŬĂŶ� ŚĞƚ� KƉĞŶďĂĂƌ� ƌĞŐŝƐƚĞƌ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ŐĞĂƵƚŽŵĂƟ�ƐĞĞƌĚĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐǀĞƌǁĞƌŬŝŶŐ�;ďŝũŐĞŚŽƵĚĞŶ�ĚŽŽƌ�ĚĞ��ŽŵŵŝƐƐŝĞ�ǀŽŽƌ�
ĚĞ�ďĞƐĐŚĞƌŵŝŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶůŝũŬĞ� ůĞǀĞŶƐƐĨĞĞƌͿ� ƌĂĂĚƉůĞŐĞŶ�ĞŶ�Śŝũ�ŚĞĞŌ��ŚĞƚ�
ƌĞĐŚƚ�ŽƉ�ƚŽĞŐĂŶŐ�ƚŽƚ�ĞŶ�ƌĞĐŚƚǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉĞƌƐŽŽŶƐŐĞŐĞǀĞŶƐ͘

De maatschappij deelt deze gegevens alleen mee aan derden als zij daar 
ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�ƚŽĞ�ǀĞƌƉůŝĐŚƚ�ŝƐ͕�ĂůƐŽŽŬ�ĂĂŶ��ĂƚĂƐƐƵƌ��^s�;�Ğ�DĞĞƸƐƐƋƵĂƌĞ�Ϯϵ�ƚĞ�ϭϬϬϬ�
�ƌƵƐƐĞůͿ�ǀŽŽƌ�ŚĞƚ�ďĞŚĞĞƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƌŝƐŝĐŽ Ɛ͛͘�

9.10  Medische gegevens
�Ğ� ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ;ĞŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞͿ� ŐĂĂƚ� ;ŐĂĂŶͿ� ĞƌŵĞĞ� ĂŬŬŽŽƌĚ�
dat de maatschappij de medische gegevens vermeld in het contract kan 
verwerken met het oog op en in het kader van het verlenen en het beheer 
ǀĂŶ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐĚŝĞŶƐƚĞŶ͘��Ğ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ĚŝĞ�ĚĞ�ŐĞǌŽŶĚŚĞŝĚ�ďĞƚƌĞī�ĞŶ͕�ǁŽƌĚĞŶ�
ĞŶŬĞů� ǀĞƌǁĞƌŬƚ� ŽŶĚĞƌ� ĚĞ� ǀĞƌĂŶƚǁŽŽƌĚĞůŝũŬŚĞŝĚ� ǀĂŶ� ĞĞŶ� ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶĞůĞ�
gezondheidszorgverlener en de toegang tot deze gegevens is beperkt tot die 
ƉĞƌƐŽŶĞŶ�ĚŝĞ�ǌĞ�ŶŽĚŝŐ�ŚĞďďĞŶ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƵŝƚŽĞĨĞŶŝŶŐ�ǀĂŶ�ŚƵŶ�ƚĂŬĞŶ͘

De maatschappij zal deze gegevens niet meedelen aan derden. De 
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ� ;ĞŶ� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞͿ� ŐĂĂƚ� ;ŐĂĂŶͿ� Ğƌ� ĞǀĞŶǁĞů� ŵĞĞ� ĂŬŬŽŽƌĚ�
ĚĂƚ�ĚĞ�ŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉŝũ�ĚĞǌĞ�ŐĞŐĞǀĞŶƐ�ŵĞĞĚĞĞůƚ�ǀŽŽƌ�ǌŽǀĞƌ�ǌŝũ�ŚŝĞƌƚŽĞ�ǁĞƩ�ĞůŝũŬ�
verplicht is.

�ŽŽƌ� ĚĞ� ŽŶĚĞƌƚĞŬĞŶŝŶŐ� ǀĂŶ� Ěŝƚ� ĐŽŶƚƌĂĐƚ� ŐĞĞŌ�� ĚĞ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ƵŝƚĚƌƵŬŬĞůŝũŬ�
de toestemming aan zijn behandelende arts om een verklaring over de 
ĚŽŽĚƐŽŽƌǌĂĂŬ� ĂĨ� ƚĞ� ŐĞǀĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ĂĚǀŝƐĞƌĞŶĚĞ� ĂƌƚƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉŝũ͕�
ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƟ�Ő�ĂƌƟ�ŬĞů�ϵϱ�ǀĂŶ�ĚĞ�tĞƚ�ŽƉ�ĚĞ�ůĂŶĚǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ͘

9.11  Klachten en geschillen
9.11.1  Wie is bevoegd bij eventuele geschillen?
�ůŬĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�ŬůĂĐŚƚ�ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ�ŚĞƚ�ĐŽŶƚƌĂĐƚ�ŬĂŶ�ŐĞƌŝĐŚƚ�ǁŽƌĚĞŶ�ĂĂŶ�
ʹ� ��ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ͕� KŵďƵĚƐĚŝĞŶƐƚ͕� &ŽŶƐŶǇůĂĂŶ� ϯϴ� ƚĞ� ϭϬϲϬ� �ƌƵƐƐĞů͕�

ŽŵďƵĚƐŵĂŶΛĚĞůƚĂůůŽǇĚůŝĨĞ͘ďĞ�ŝŶ�ĞĞƌƐƚĞ�ŝŶƐƚĂŶƟ�Ğ͕
ʹ� �ĚĞ�KŵďƵĚƐŵĂŶ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐĞŶ͕��Ğ�DĞĞƸƐƐƋƵĂƌĞ͕�ϯϱ�ƚĞ�ϭϬϬϬ��ƌƵƐƐĞů͕�

ǁǁǁ͘ŽŵďƵĚƐŵĂŶ͘ĂƐ�ŝŶ�ůĂĂƚƐƚĞ�ŝŶƐƚĂŶƟ�Ğ͘
ǌŽŶĚĞƌ�ĞŶŝŐĞ�ďĞƉĞƌŬŝŶŐ�Žŵ�ĞĞŶ�ŐĞƌĞĐŚƚĞůŝũŬĞ�ĂĐƟ�Ğ�ƚĞ�ŽŶĚĞƌŶĞŵĞŶ͘
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Bij eventuele geschillen zijn enkel de Belgische rechtbanken bevoegd.

ϵ͘ϭϭ͘Ϯ�� DŝŶŶĞůŝũŬ�ŵĞĚŝƐĐŚĞ�ĞǆƉĞƌƟ�ƐĞ
�ĞƚǁŝƐƟ�ŶŐĞŶ� ŽǀĞƌ�ŵĞĚŝƐĐŚĞ� ĂĂŶŐĞůĞŐĞŶŚĞĚĞŶ� ŬƵŶŶĞŶ� ŽŽŬ͕�ŵŝƚƐ� ĚĞ� ƉĂƌƟ�ũĞŶ�
hierover ten vroegste op het ogenblik dat het geschil ontstaat uitdrukkelijk 
ĞŶ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ĂŬŬŽŽƌĚ� ŐĂĂŶ͕� ďĞƐůĞĐŚƚ� ǁŽƌĚĞŶ� ŝŶ� ĞĞŶ� ŵŝŶŶĞůŝũŬĞ� ŵĞĚŝƐĐŚĞ�
ĞǆƉĞƌƟ�ƐĞ� ;ĂƌďŝƚƌĂŐĞͿ͕� ǁĂĂƌďŝũ� ĚĞ� ƉĂƌƟ�ũĞŶ� ĞůŬ� ĞĞŶ� ĞŝŐĞŶ� ĂƌƚƐ� ĂĂŶƐƚĞůůĞŶ͘�
/ŶĚŝĞŶ�Ğƌ�ŐĞĞŶ�ĂŬŬŽŽƌĚ�ŝƐ�ƚƵƐƐĞŶ�ĚĞ�ĂƌƚƐĞŶ͕�ǁŽƌĚƚ�ĚŽŽƌ�ŚĞŶ�ŽĨ͕ �ďŝũ�ŐĞďƌĞŬ�ĂĂŶ�
ŽǀĞƌĞĞŶƐƚĞŵŵŝŶŐ͕�ĚŽŽƌ�ĚĞ�sŽŽƌǌŝƩ�Ğƌ�ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞǀŽĞŐĚĞ�ZĞĐŚƚďĂŶŬ�ǀĂŶ��ĞƌƐƚĞ�
�ĂŶůĞŐ� ĞĞŶ� ͚ĚĞƌĚĞ͛� ĂƌƚƐ� ĂĂŶŐĞƐƚĞůĚ͘� ,Ğƚ� ĂůĚƵƐ� ŐĞǀŽƌŵĚĞ� ĐŽůůĞŐĞ� ďĞƐůŝƐƚ� ďŝũ�
ŵĞĞƌĚĞƌŚĞŝĚ�ǀĂŶ� ƐƚĞŵŵĞŶ�ĞŶ�ĚĞ�ďĞƐůŝƐƐŝŶŐ� ŝƐ�ŽŶŚĞƌƌŽĞƉĞůŝũŬ͘�KƉ� ƐƚƌĂī�Ğ�ǀĂŶ�
ŶŝĞƟ�ŐŚĞŝĚ� ǀĂŶ� ŚƵŶ� ďĞƐůŝƐƐŝŶŐ� ŵŽŐĞŶ� ĚĞ� ĂƌƚƐĞŶ� ĞĐŚƚĞƌ� ŶŝĞƚ� ĂĨǁŝũŬĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ�
ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ� ǀĂŶ� ĚĞ� �ůŐĞŵĞŶĞ� sŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ͘� �ůŬĞ� ƉĂƌƟ�ũ� ďĞƚĂĂůƚ� ĚĞ� ŚŽŶŽƌĂƌŝĂ�
ǀĂŶ�ĚĞ�ĚŽŽƌ�ŚĂĂƌ�ĂĂŶŐĞƐƚĞůĚĞ�ĂƌƚƐ͘��Ğ�ŚŽŶŽƌĂƌŝĂ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĞǀĞŶƚƵĞůĞ�͚ĚĞƌĚĞ͛�ĂƌƚƐ�
ǁŽƌĚĞŶ�ĚŽŽƌ�ĚĞ�ƉĂƌƟ�ũĞŶ�ŝŶ�ŐĞůŝũŬĞ�ĚĞůĞŶ�ŐĞĚƌĂŐĞŶ͘

9.12  Overgangsbepalingen
�Ğ� ďĞƉĂůŝŶŐ� Ƶŝƚ� ĂƌƟ�ŬĞů� ϯ͘ϭϰ͘Ϯ� ĚŝĞ� ǀŽŽƌǌŝĞƚ� ŝŶ� ĚĞ� ŶŝĞƚͲǀĞƌǁŽƌǀĞŶŚĞŝĚ� ǀĂŶ�
ĚĞ� ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞĚƌŝũĨƐŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ŝŶĚŝĞŶ� ĚĞ� ƵŝƚĚŝĞŶƐƩ�ƌĞĚŝŶŐ�
ƉůĂĂƚƐǀŝŶĚƚ�ďŝŶŶĞŶ�ϭ�ũĂĂƌ�ŶĂ�ĚĞ�;ŶŽƌŵĂĂů�ǀŽŽƌǌŝĞŶĞ͕�ƵŝƚŐĞƐƚĞůĚĞ�ŽĨ�ǀĞƌĚĂĂŐĚĞͿ�
ĂĂŶƐůƵŝƟ�ŶŐƐĚĂƚƵŵ�ĞŶ�ĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐ�Ƶŝƚ�ĂƌƟ�ŬĞů�Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘ϭ�ǁĂĂƌŝŶ�ǁŽƌĚƚ�ŐĞƐƟ�ƉƵůĞĞƌĚ�
dat de dekking arbeidsongeschiktheid enkel onderschreven kan worden indien 
de dekking premievrijstelling bij arbeidsongeschiktheid werd onderschreven, 
zijn niet van toepassing voor overeenkomsten die al in voege waren op het 
ŽŐĞŶďůŝŬ�ǁĂĂƌŽƉ�ĚĞǌĞ�ĂůŐĞŵĞŶĞ�ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǁĞƌĚĞŶ�ǀĞƌŶŝĞƵǁĚ�;ϭ�ŵĞŝ�ϮϬϭϬͿ͘

De bepalingsmodaliteit van de arbeidsongeschiktheidsgraad, zoals bepaald 
ŝŶ� ĂƌƟ�ŬĞů� Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘Ϯ͕͘� ĂůŝŶĞĂ� ϯ͕� ŝƐ� ŶŝĞƚ� ǀĂŶ� ƚŽĞƉĂƐƐŝŶŐ� ǀŽŽƌ� ĐŽŶƚƌĂĐƚĞŶ� ĚŝĞ� Ăů�
in voege waren op het ogenblik waarop deze algemene voorwaarden 
ǁĞƌĚĞŶ� ǀĞƌŶŝĞƵǁĚ� ;ϭϬ� ĚĞĐĞŵďĞƌ� ϮϬϭϮͿ͘� sŽŽƌ� ĚĞǌĞ� ĐŽŶƚƌĂĐƚĞŶ� ǁŽƌĚƚ� ĚĞ�
ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ� ďĞƉĂĂůĚ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƟ�Ő� ĂƌƟ�ŬĞů� Ϯ͘Ϯ͘ϭ͘Ϯ͘� ǀĂŶ� ĚĞ�
algemene voorwaarden van toepassing voor de vernieuwing van 10 december 
2012, zijnde de hoogste van de economische arbeidsongeschiktheids-graad 
;ǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ�ŵĞƚ�ĚĞ�ĞĐŽŶŽŵŝƐĐŚĞ�ĂƌďĞŝĚƐŽŶŐĞƐĐŚŝŬƚŚĞŝĚƐŐƌĂĂĚ�ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶĚ�
Ƶŝƚ� ŽĨ� ǀĞƌďĂŶĚ� ŚŽƵĚĞŶĚ� ŵĞƚ� ĞĞŶ� ŶŝĞƚͲŐĞĚĞŬƚĞ� ŽŽƌǌĂĂŬ͕� ĞĞŶ� ƵŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ�
ƌŝƐŝĐŽ� ĞŶͬŽĨ� ĞĞŶ� ŶŝĞƚͲŐĞĚĞŬƚĞ� ǀŽŽƌĂĩ� ĞƐƚĂĂŶĚĞ� ǌŝĞŬƚĞ� ŽĨ� ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐͿ�
ĞŶ� ĚĞ� ĨǇƐŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ� ŝŶǀĂůŝĚŝƚĞŝƚƐŐƌĂĂĚ� ;ǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ� ŵĞƚ� ĚĞ� ĨǇƐŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ�
ŝŶǀĂůŝĚŝƚĞŝƚƐŐƌĂĂĚ�ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶĚ�Ƶŝƚ�ŽĨ�ǀĞƌďĂŶĚ�ŚŽƵĚĞŶĚ�ŵĞƚ�ĞĞŶ�ŶŝĞƚͲŐĞĚĞŬƚĞ�
ŽŽƌǌĂĂŬ͕�ĞĞŶ�ƵŝƚŐĞƐůŽƚĞŶ�ƌŝƐŝĐŽ�ĞŶͬŽĨ�ĞĞŶ�ŶŝĞƚͲŐĞĚĞŬƚĞ�ǀŽŽƌĂĩ� ĞƐƚĂĂŶĚĞ�ǌŝĞŬƚĞ�
ŽĨ�ĂĂŶĚŽĞŶŝŶŐͿ͘��Ğ�ĨǇƐŝŽůŽŐŝƐĐŚĞ�ŝŶǀĂůŝĚŝƚĞŝƚƐŐƌĂĂĚ�ǀĞƌƚĞŐĞŶǁŽŽƌĚŝŐƚ�ĚĞ�ŵĂƚĞ�
ǁĂĂƌŝŶ�ĚĞ�ůŝĐŚĂŵĞůŝũŬĞ�ŐĂĂĬ� ĞŝĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ�ǀĞƌŵŝŶĚĞƌĚ�ŝƐ͘��ĞǌĞ�ǁŽƌĚƚ�
ǀĂƐƚŐĞƐƚĞůĚ�ďŝũ�ŵĞĚŝƐĐŚĞ�ďĞƐůŝƐƐŝŶŐ͕� ŝŶĚŝĞŶ�ŵŽŐĞůŝũŬ�ŽƉ�ďĂƐŝƐ� ǀĂŶ�ĚĞ�Kĸ��ĐŝģůĞ�
Belgische Schaal der Invaliditeiten en de Belgische rechtspraak terzake.

Voor overeenkomsten die al in voege waren op het ogenblik waarop deze 
ĂůŐĞŵĞŶĞ�ǀŽŽƌǁĂĂƌĚĞŶ�ǁĞƌĚĞŶ�ǀĞƌŶŝĞƵǁĚ�;ϭϬ�ĚĞĐĞŵďĞƌ�ϮϬϭϮͿ͗
Bij schorsing van de arbeidsovereenkomst, niet langer behoren tot de 
ĐĂƚĞŐŽƌŝĞ͕�ǀĞƌůŝĞƐ�ǀĂŶ�ŚŽĞĚĂŶŝŐŚĞŝĚ�;ĂƌƟ�ŬĞůƐ�ϯ͘ϭϰ͘ϭ�ĞŶ�ϰ͘ϭϯ͘ϭͿ�ĞŶ�ǁĂŶďĞƚĂůŝŶŐ�
ŽĨ� ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ� ;ĂƌƟ�ŬĞůƐ�ϯ͘ϭϰ͘ϯ͘Ϯ͕�ϰ͘ϭϯ͘ϯ͘Ϯ͕�ϱ͘ϯ͕�ϲ͘ϰ͕�ϳ͘ϰ�ĞŶ�
ϴ͘ϴ͘ϮͿ�ǁŽƌĚĞŶ�ǀĂŶĂĨ�ĚĞ�ĚĂƚƵŵ�ǀĂŶ�ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ͕�ďŝũ�ŐĞďƌĞŬ�
ĂĂŶ� ĞĞŶ� ĂŶĚĞƌĞ� ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ� ĞŶ� ĚŽŽƌ� �ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� ƐĐŚƌŝŌ�ĞůŝũŬ� ďĞǀĞƐƟ�ŐĚĞ�
keuze van de aangeslotene en onverminderd de eventuele beperkingen die 
ǀŽŽƌƚǀůŽĞŝĞŶ�Ƶŝƚ�ĚĞ�ĂĂŶǁĞǌŝŐŚĞŝĚ�ǀĂŶ�ŐĞďůŽŬŬĞĞƌĚĞ�ƌĞƐĞƌǀĞƐ�;ǌŝĞ�ϭ͘ϰ͘ϱ͘ϭͿ͕�ǀŽŽƌ�
ŚĞƚ�ďĞŚŽƵĚ�ǀĂŶ�ĚĞ�ĚĞŬŬŝŶŐ�͚ŽǀĞƌůŝũĚĞŶƐŬĂƉŝƚĂĂů͛�ĞŶ�ĚĞ�ŽǀĞƌŝŐĞ�ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ�
ŝŶ� ŚƵŶ� ůĂĂƚƐƚ� ǀĞƌǌĞŬĞƌĚĞ� ƚŽĞƐƚĂŶĚ� ;ĞǀĞŶƚƵĞĞů� ŐĞŢŶĚĞǆĞĞƌĚ� ŶŽŵŝŶĂĂů�
;ŵŝŶŝŵƵŵͿďĞĚƌĂŐ͕� ĚĞŬŬŝŶŐƐͲ� ĞŶ� ƵŝƚŬĞƌŝŶŐƐƉĞƌŝŽĚĞ͕� ĞŝŐĞŶƌŝƐŝĐŽƚĞƌŵŝũŶ͕� ĞŶǌ͕͘�
ŝŶ� ǀŽŽƌŬŽŵĞŶĚ� ŐĞǀĂů� ǀĞƌĚĞƌ� ĂĂŶŐĞƉĂƐƚ� ŝŶ� ĨƵŶĐƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĚĞ� ŐĞǌŝŶƐƚŽĞƐƚĂŶĚ͕�
ŵĂĂƌ� ǌŽŶĚĞƌ� ǀĞƌĚĞƌĞ� ĂĂŶƉĂƐƐŝŶŐĞŶ� ŝŶ� ĨƵŶĐƟ�Ğ� ǀĂŶ� ĚĞ� ƌĞĨĞƌĞŶƟ�ĞďĞǌŽůĚŝŐŝŶŐ͕�
ĞŶǌ͘Ϳ͕� ĚĞ� ŶŽĚŝŐĞ� ƌŝƐŝĐŽƉƌĞŵŝĞƐ� ǀĞƌĚĞƌ� ŽŶƩ�ƌŽŬŬĞŶ� ĂĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ;ǀƌŝũĞͿ�
ƌŝƐŝĐŽͲ� ĞŶ� ƉĞŶƐŝŽĞŶƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ;ƐĂŵĞŶŐĞǀŽĞŐĚĞͿ� ŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ;ĞŶͿ�
ƚŽƚ� ƌĞƐƉĞĐƟ�ĞǀĞůŝũŬĞ� ƵŝƚƉƵƫ��ŶŐ� ĞƌǀĂŶ͘� EĂ� ƵŝƚƉƵƫ��ŶŐ� ǀĂŶ� ĚĞ� ďĞƚƌŽŬŬĞŶ� ;ǀƌŝũĞͿ�
ƌĞƐĞƌǀĞƐ� ǁŽƌĚĞŶ� ĚĞ� ďĞƚƌĞī�ĞŶĚĞ� ƌŝƐŝĐŽĚĞŬŬŝŶŐĞŶ� ďĞģŝŶĚŝŐĚ͕� ŝŶ� ǀŽŽƌŬŽŵĞŶĚ�
geval 30 dagen na verzending van een aangetekende ingebrekestelling aan 
de verzekeringnemer op de datum van ontvangst van de kennisgeving van de 
ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐŶĞŵĞƌ�ĂĂŶ��ĞůƚĂ�>ůŽǇĚ�>ŝĨĞ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƐƚŽƉǌĞƫ��ŶŐ�ǀĂŶ�ĚĞ�ƉƌĞŵŝĞďĞƚĂůŝŶŐ͘

Ingevolge de Programmawet van 22 juni 2012, gepubliceerd in het 
Belgisch Staatsblad van 28 juni 2012, is het niet meer mogelijk om een 
ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ�ĂĨ� ƚĞ� ƐůƵŝƚĞŶ�ďĞƐƚĞŵĚ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�Į�ŶĂŶĐŝĞƌŝŶŐ�ǀĂŶ�ĞĞŶ�
ŽŶĚĞƌŚĂŶĚƐĞ� ƉĞŶƐŝŽĞŶŽǀĞƌĞĞŶŬŽŵƐƚ� ƚƵƐƐĞŶ� ĚĞ� ǌĞůĨƐƚĂŶĚŝŐĞ� ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌ�
ĞŶ� ĚĞ� ǀĞŶŶŽŽƚƐĐŚĂƉ͘� �ŝũŐĞǀŽůŐ� ĚŝĞŶĞŶ� ǀŽŽƌ� ĚĞ� ĐŽŶƚƌĂĐƚĞŶ� ǀĂŶĂĨ� ϭ� ũƵůŝ� ϮϬϭϮ�
ĚĞ�ďĞƉĂůŝŶŐĞŶ�ŽŶĚĞƌ�ƉƵŶƚ� ϴ� ͞tĞƌŬŝŶŐ� ǀĂŶ�ĚĞ�ďĞĚƌŝũĨƐůĞŝĚĞƌƐǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ͕͟ � ĂůƐ�
volgt gelezen te worden : de term “Pensioen” dient gelezen te worden als 
reserveopbouw voor de vennootschap en de premies “Pensioen/Overlijden” 
dient gelezen te worden als de premies “Leven/Overlijden”.

�ĞůƚĂ� >ůŽǇĚ� >ŝĨĞ� Es͕� sĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐŽŶĚĞƌŶĞŵŝŶŐ� ƚŽĞŐĞůĂƚĞŶ� ŽŶĚĞƌ� ŚĞƚ�
ĐŽĚĞŶƵŵŵĞƌ�ϭϲϳ�ǀŽŽƌ�ĚĞ�ƚĂŬŬĞŶ�ůĞǀĞŶ�Ϯϭ͕�ϮϮ͕�Ϯϯ�ĞŶ�Ϯϳ͕�ĚĞ�ƚĂŬ�Ϯϲ�ŬĂƉŝƚĂůŝƐĂƟ�Ğ�
ĂůƐŽŽŬ� ĂůůĞ� �K�ZͲƚĂŬŬĞŶ� ďĞŚĂůǀĞ� ŬƌĞĚŝĞƚ͕� ďŽƌŐƚŽĐŚƚ� ĞŶ� ŚƵůƉǀĞƌůĞŶŝŶŐ� ;<��
29.3.79 - 18.1.82 - 17.10.88 - 30.3.93 - BS 14.7.79 - 23.1.82 - 4.11.88 - 7.5.93 
Ͳ�ϭϬ͘ϴ͘ϬϯͿ͕�ŵĞƚ�ŵĂĂƚƐĐŚĂƉƉĞůŝũŬĞ�ǌĞƚĞů�ƚĞ�&ŽŶƐŶǇůĂĂŶ�ϯϴ͕�ϭϬϲϬ��ƌƵƐƐĞů͕��ĞůŐŝģ�ʹ�
BTW BE 0403 280 171- RPR Brussel- Delta Lloyd Bank: 646-0302680-54 - IBAN 
BE42 6460 3026 8054 – BIC BNAGBEBB. 
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